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ఈ సంచికలో కథలు 
వింతలు - విశేషాలు 


న్‌ 
మూగవాడు ఇఇ. 
ముగ్గురు న్‌ా 0 
(సీరియల్‌- || ల 0 న. 
అలిబాబా-]1 వమా ల్‌ స 
భ్‌ గ్‌! 
మితసంపాప్తి(గే) ... 29 (గ్ల 
(టు అణాల లు? 
(పాఖరక్షఖు పా సం. 
సదుఖాలూ-ా రా 
[) ప సట, 
దుర్గుణాలూ లేత న 
ో న్‌! 
రూపథరుడి ము 
తఈకూతలుు శతం లస్తుం 
యా(త్రలుళ ,.. 49 [ట్ర 


అద్భుత తపీవంాకిు ౧: 5 వ 
గోదురుకప్పు గదద. 65 
పెంగ్విన్‌ పక్షులు _,, 67 


ఇవ్‌ గౌక : 
ఫోటో శీర్ణికల పోటీ, కార్టూను, 
మొదలైన మరి ఎన్నా | వ 
ఆకర్షణలు, 
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ఇది నిక్కము... 


...వగిలిన పాత, నీటిని మంచి 
ప్మాఠ వంచినట్లు నిలవుంచదు, 
శరోజు రంగుతో నలుపుచేయబడిన 
శరోబముల నేలుపు లోమాకో 
చేయబడినట్టుగా నిలవుండద్దు. 


శిరొజరంగు శిరో జరములము 


' వైపైని మాతమె+నలుప్పుచేయుమ, వా ఎ 


లోమౌా శిరోజములను నహబజంగా నలుపుచేయున్ను 
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వ చిజంట్లు 4 “ఎకు, ఎక్‌. ఖఅంరట్‌ వాలా ఆహమరారాన్‌ 1 
అజండ్షం ; 
నరోత్తమ్‌ అండ్‌ కో,, 

జొంబాయి - ౨. 
స్‌ కె 
ఢిల్లీ మెడికల్‌ స్టోర్సు, ఢిల్లీ, 
ఛో 
షాహ బవిషి అండ్‌ కో, 
రాథభాబజార్‌ స్ట్రైట్‌, కలకతా. 
శ కొ 
జ, బలాభాయు. అ౦డ్‌, క్రో 
నేతాజీ నుభాష్‌ రోడ్‌, మదాను, 
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వయన్ను) లాటీ వీళ్ల ఆతయినో ఖొర్యా, ఉద్యోగం లా పౌడ్చు్యూలిన్‌ 
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(ఎవంచం జంతగా మూళలింటో అనేళ వీ ౧ ంగాభిలొన్ట అఆవేనుట లీనీకోని 
సడువకా వచ్చానో నవ్మళమైన వత పెడద్భూలిన్‌ ఇన్చుటు తథ వీట్ల గల 
అయన్‌ వమాడ్‌ని కాలేజితీ (పలి రోజూ లీనికొం వపమళతున్‌ ద్‌, 


.. హోర్కు్య్యలిస్‌ నిజానికి సైకిల్‌ కంట ఎక్కువై నది; అది జీవిత భాగస్వామి 
హెర్క్యులిన యజమానిని అడగండి, అవి జీవితాంతం. వుంటుంపని ఆయన 
చెబుతాడు, దాదాపు 50 సంవత్సరాలుగా మేలురకం సైకిళ్ల ఉత్పత్తిలో అనుభవం 
గడించినవారి నహాయంతో నునిశితమైన ఈ హెర్క్యులిస్‌ సైకల్‌ ఇప్పుడు టి, ఐ, 
టైకిల్స్‌వారి అళ్యధునాతనమైన ఫ్యాక్టరీలో తయారు చేయబడుతున్నది. దాని 
అందం, మెత్తదనం, అతి తేలికగానే దానిని (తొక్కడానికి నవీలుండడం మీరు 
తప్పక మెచ్చుకుంటారు, మీరు కొనగలిగినవాటిలో హెర్క్యులిస్‌ బహుమెకైనపి*. 
అయినా ,దాస్‌ ధర సరన మైనచే, 


మీ సైకిల్‌ మికు పెట్టుబడి _ . హెర్క్యులిస్‌ మీరు ఖర్చు చేసె డబ్బుకు పూ పూ ర్తివిలుపనిచ్చె 
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అగో రా ఫ్లవర్‌ ఆను, ఫాన్‌ టాల్క్మ ౦ 
వాశతరు అండ్‌ స్సో 
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ర్యోపకరణములు, విజయ కెమికల్సువారి నుదిర్ష 
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ల నపీనమయిన కెమికల్చువల్ల, పరిమళ (ద్రన్వ 
స ములవల్ల ఆత్యుత్తముగా, తయారైనవి. వీటి 
స ఉపయోగమువల్ల మీ సౌందర్యమును ముఖ 
స్‌ వర్ననస్సును, యినుమడించచేయును. ఉపయో 
స్‌ ఆం గించిన అతి శఘకాలములో సే వీటీ గుణములు 
వ మై గ “మీరు గమసించగలరు. నేడే ఉవయోగింపుడు. 
స హంతక. ఎ 

, టే పసు? 

స్‌ య ల 

స ఎంజుట్లు : గుడ్‌ విల్‌ వజన్సిస్‌, బెజవాడ, 
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ప్రషాదకరమైనవాథికిదించకముందే 
7బిడణ టబు బాధనివారంపుకోంది। 









మీ వద్దకు జలుబు చేసినప్పుడు. అశ్రద్ద చేయవద్దు, మీ వీడ్త గుండెల 
మీద, చివుక్కు - గొంతుకు ర్మాతిపూట నిద్రఫోటోయే. ముందు 
రుద్దండి. ఎక్కడైతే జలుబు బాధలు వుండగలవో అక్కడల్లా 
అతడికి కొంత. ఉపళమనం కలుగుతుంది. ర్యాళల్లా మీ విడ 
'వేపోరబ్‌ సివోరిస్తూనే. వుంటుంది. ఉదయానికల్లా అతడు 
మామూలుగా అప్పకాడు, 

జలుబును 1 విధాల నివారిస్తుంది : 


ల 





చర్మం 
యా ద్వారా 
22 పనిచేస్తుంది. 





విక్స్‌ వెపోరట్‌ మీ విడ్డ 
చర్మానికి వెచ్చదన.౦ 
చేకూర్చి, ఉపశమనం కలి 
వోయి ముక్కును గంతుల గించి తద్వారా .గుంచెల 


జలుకు వాధఅను సవారి తోని జలుబు వాధలను 





స్తుంది. నివారిస్తుంది. 
గుండె, గొంతు, విప్పలపు రుగ్రండి! 
విక్స్‌ వేపోరబ్‌ ఇప్పుడే వాడి చూడండి! యా 


వేము 
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నాకలలో ను 
వుండే ఇక 


మనం అంగారక జేశంలో దిగాం, అచటి జనుల చేత ఆదేనవురాజా వదకు 
తీనుకొనిపో బడ్డాం. య . 
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స వ్‌ . ఈ అంగారక దేశంలో ఎవేళ్లైనా 
... పూవదుట తలపైకుండునట్టు 


సలిగ్గా నిలబత్చారంటె, వారుకఠి 


(1. నంగా శిక్షిప పడతారు”! 


, అలాగా? అయిళే 


ఇవ్వుదే ఇక్కడ మసం 


న తలక్రిందుగా చేతుల 


మాదనలబడి చూద్దాం! 





హిందుస్తాన్‌ లీవర్‌ లిమిటెడ్‌, బొంబాయి 


' వెంటన్ననెన్లు తంకిందుగా చేతుల మాద ద్ధన్లిలబడాను, 


కానినువువక్రీంద మ టిపోయావు... అంత 


' మలకువాచ్చింది! 






రంగా, చూడు ఈ - 


నే ఫపరాశ్రమంన్‌ొ 
కెక్కడా ప్రయమాజనం 
లేదు నుపువ్ధా వ్యాయా 
మంచేన్తూ, పాలు తాగు 


శూవుంది, దూల్తాతో 


సంతబదేన ఆవార్‌ం 
భుజుంచు చుండుటవ. 
బల్లబలవంతుదవు 


కాచాలి | 





గాము తలక్రిందుగా తనచేతులమాద లతంకళష్టం 
లేకుండా నిలబడ్డాడు, కాన్‌ రంగావెంటనే * 
వెల్లకిలా పడిపోయాడు! మ 
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స్ట్రచచిచచచచి సాసాచాచాచాచాచా చిటాచాచాచా చాచాచాచి భాధాచాభాచాచుచా నాసి టచాచా సాచాటాసాసాచాచిలు సాచచి చి భాచాధాటాటాలా ఛా చి సాధి ఛిళాల్తి 
న . 
జః ఇ 
న సై 
శ శి 
వ! జ్‌ 
ఖ్టేః ఇ్ట్‌న 
శ ళా 
శి సు. 
శః న 
7 ఇ 
గ 
ల్స్‌ య 
ఖః జః 
జీ౭ జః 
జ సై 
జ్డీక శ్‌ 


+్టిలి టే ఇర్టీన శై జః ఖ్‌ జల ఇన జ జం జల ఖా అరక జ3 జాల క జ్లాః ఇ 


సస్తాష్తాచాసాచాచాచాత్తాషాల్తా పా టాటా పి హిటాటామ్తాటి సాస్టాల్ళి 
కళ 





స 
బ్ధే 
జి శ 
శ రిజినరు నం: 119923 
11 టడె 
స జశ్రెమండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 


యం ఉపయెోోూంగించువారికి గమనిక 

మూ “డైమండ్‌” మార్కు సుగంథధవక్కపొడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
విధాలా మిక్కిలి (పసిద్ధిచెందినదిన్ని. మీరు ఈసారి వక్కపొడి కొనే 
టప్పుడు--* మాకు. "డైమండ్‌" మార్కు నుగంధవక్కపొడి కావాలి, 


ల 


అదే ఇవ్వంచె. ఇతరములు వీవీ వద్దు” అని కచ్చితంగా చెప్పి, అడగండి, 
ది డి, పి, అండ్‌ కంపెని, 
కరౌొల్‌బబార్‌ . బళ్ళారి వే [( 


జక ఇ 
ఆవావాడాాాడ్ల్తాడలంాా సులు ఉపోలు. లాకు 


చాచ్తాచాచి హాం చచార టాచి హాటా సాచ్తాట్తాటా 


కి ఇ్టి౬ 


కొ 
క్త 


5 ఇకక లం జ ఇ న క 
శి 


క 


చీరాల _. గుంటూరు = కరూ్యూలు =. కందోని:. = హుబ్లీ, 


చచిచా చా చచ యాయి చాట్తాచాషాట్తాపాటా 
చచి త్తాళాసాట్తాసాస్టాల ా సాచ్టార్టా టా సాలా టాటా టాటా 


అచచిధిచాలి సాటాచాచాచాచాటాచాచుచాయి పాటా సాచాచాపాటారారి హాటాచి చాచాచా చాచి ాపాసిటాచాలు చాపాటాచాచి ధా సాటి చాచాచాటా పాప పపిటిపాతి 
0జరజముడమిణజ [98] 1) ౦౦6006) 5 





ల! 


వ ససానా 


(౦806 జముతముణ [0292] 


166606 “5 


క 


సరల చాచాలి చాచిచచిచిచాచి చాచాచిలచాా ధి చచ చిచాచాచాచిచా చాచి చా యచాచాటాలటి పధ చాచాలి చాసాచచాచాచాలా చలా చాచ లి భాధా భిటిచిళ్ణ 
న్‌ ళ్‌ [5 న 
రవి టొాయులెట్ట్సిను వాడండి 
1 ర్‌ గిసరిని సోన 
శరిన క జు 
$.. మీ అందమును వర్చన్నును కాపాడును. 
ఖీ 
శ 


స రవి వెజిటబుల్‌ హేరాయిల్‌; 
మీ కేశములను విరివిగా పెంపాందించును, 
రవి సో మ 
మీ ముఖవిలాసమును' అభివృద్ధి చేయును, 


ఖ్‌; 
శ 





సోల్‌ ఏజంట్లు ; 
ది న్యూ స్టార్‌ ఉ కంపెని, 
తండియార్చేట క; మద్రాసు-21 





న 


వైచ్టాచ్ళాటిచాటాచాసిత్తా భళీ హీచ్తాస్తా హీచ్ళి బల్టాచ్తాళ్టాచ్తా బేల్‌ 


చీప్‌ బళ స్టా ట్టి చాచాలి చాచాలి చ చాచాలి చట చాచాపి చచ్చుచాటితి చాటు సాటి చచుచా ఛచాపాచుచాచులి పాచుచాచాళ శాచాచాసాచుచాలు చాపాటాపాప్తుతి 





(పపంచంలో కెల్ల 
ఎక్కా నగా 
అమ్ముడు 
పోతున్న 





(ప్రతి నిమిషంలోను, రాత్రింబగళ్లుకూ డా, 
ప్రపంచం మొత్తంలో ఎక్కడో 

ఒక చోట రెండు రాలె బైసికిల్స్‌ 
అమ్ముడు పోతూనేపుంటాయి. ఈ రకంలో 
బహుళ ప్రశ స్తి పొందినవి రాలె, 
రాబిన్‌ హుతలు--- అందంగా 
వుంటాయి; మెత్తగా పోతాయి; 

ఖర్చు అతి తక్కువ, 





550-413 1 





ఓ ఆట] కో 
పాం 
ఫం 
(ఘు 


యాకు 
క యో 


అది ఆశ్చర్యం కాదు! . పారీవారి. మిఠాయి ఎంతో కమ్మగా, ఎంత న్వచ్చంగా 
వుంటుంది. కనుక దానిమీదికి మనన్సు పోకుండా. న్మిగహించుకోలేము.... నేడే 
పారి మిఠాయి ఇంటికి తిసుకువెళ్లండి. మికుటుంబికులందరికి పండుగ గా ఉంటుంది. 


పారీస్‌ కన్‌ ఖక్త నెరీ లిమికుడ్‌ * మదాను * వారి తయారి. 
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కాం 


వశ! 


“రంగులు (పకాశవంతముగా ఉంటాయి 


మెత్తని నీల్కు_ చరలు ; పున్చ 
ణేను తానాకు 


(కేప్‌ సిల్కు చీరలు : ఈ కొత్త, దర్దాగా 
“ఉందే అసవెస సిల్కు చీరలు అందచముగ ల 


18081181111080810811200108118118181081811811818108118115811810818118118118118118115|18118118)811811811818115118|02118118)18[18118118118)8101181811811801281181181081181811811811810801811811511111811811811810811811811 క11%1151[1] 


క118113118118118:15211081181)5)181181182112118112118113181181811811811811811811811211211513118102118118118|1811811811811811811211811518118)1138118115181181181%1181181811%118' 


ఎంతో అందముగ కనపడండి 
--బిన్న వారి అసలైన సిల్కు జార్టిట్‌. 
చిరను కట్టుకోండి _్లక్యై 


మీరు విన్నీవారి అసలైన నీల్కు జార్దెట్‌ చీరను 
కట్టుకొని చూడండి. మీరు ఎంతో అందముగ 
కనసడతారు. దాని అప్పరదూషమయిన' రరిగులు 
వాడిపోవు లేక తగ్గిపోవులఅది అసలైన 
నీల్కుతో నేయబడినది "కనుక దాని 
మెత్తదనము మరియు నహజమైన తళతళ 
చాల కాలము ఉండును, 

వీన్నీవారి జార్జెట్‌ సిల్కు చీరను మీ 
యష్టమువచ్చినన్ని సార్లు ఉతుకుకొన్నా, 
తీక్షణమైన ఎండలతో ధరించినా దాని 


ల 








మరియు దాని కుచ్చెళ్లు సౌగసుగ పాదాల, 
మీద వడుకూ ఉంటాయి. 

అందముగ చాల కాలము మన్నే వబిన్నీవారి ॥ 
సిల్కు జార్దెట్‌ చీరలను ఎల్లప్పుడూ కొనండి! గ 


బిన్నీవారి యితర సిల్కు చీరలు 


దళమువంటి ఈ మెత్తని సీల్కు చీరలు" 
ఖంగారు అంచు మరియి సర్మికొత్త 
డిజైనులతో తళతళలాడే రంగులతో 
దొరకుతున్నాయి. వీనిని యింటివద్ద 
ఉతుకుకోవచ్చును, 


ఒంటిమీద సలుస్తాయి.. దివ్యమైన బంగారు " 
ఆంచుగల డితై నులలో దొరకుకున్నాయి. 

బిన్నీవారి ఆనలైన చీర 
లన్నీటిమీవ ఇంగారు 
రంగులో యా ముద 


పేయనడియున్నవె 


బెంగుహూరు వృళెన్‌,. 
మిళల్చ్‌ కంపెనీ రిమి బెడ్‌ 

. మ్యూనేజింగ్‌ ఏజెంట్లు; 

విన్నీ అండ్‌ కంపెనీ (మ్రాను) లిమిపెడ్‌ 
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1ంంలటు0లు “57 


15] 


గ 






న్న! 
(పతిస్థ చేకూ ర్పృటానికి నిర్మించబడింది, 
కా .-బిళ్లతరబడి, మీకు మధురగానం పి్‌నిపింధచ 


(ప్రతి మర్చీ రేడియో సెట్టు మీ గృహానికి మరింత 


టానికి సృష్టించ సంది. 


2220728 బ 


ఈనాటి అతం౦ంత (పియమైన రేడియో 


హ్‌ 








క! 


1101 


ఆనయ? 
నాననా మ్‌ 
కలస కలా కలా ంలాదిది ముం! 
న ప. 
లన కా పవన ల 
ప యయ. = 


క్‌ న 


ల! 
టా 
ఇ 
యా 
గ్‌ 


న అగ వసనం 
డామన్‌ 
ఆకా 


క న కన ల ననా ననన న 


జ జే జా 
ల న ల న 
డడ నడ పకకన న తన. వాతా రజక సున వా అంటా 


క్‌ నో 


_కాకానాయ వయా 
[| వ. | 


వ న. హా జ 
యశ శా శ శన మయా ఇ | 
న్‌ ణి, లప 


చే 


ర. 
క. 






శి 6-వాల్వ్‌ 4-బాండు. * ఎసి అండ్‌ ఎసి|/డిస్‌ 
(బై మోడల్సు) + రు, 390 ల్‌ లోకల్‌ టాక్సులతో సహా 
దకిణ:, ఇండియాలో | ముషపామన్‌ ఇబహీం అండ్‌ ద మై9వేట్‌ టై 


సోల్‌ ఏజంట్లు 7/8, మౌంట్‌ రోడ్డు వ్‌ మదాను-జి 
(జాంచి  కెంగళూరు. జ 








ఆరోగ్యమునందు ప్రతిగలవారు 
ఎల్లప్పుడూ లైఫ్‌ బాయుతో స్నానము 


చేయుదురు 
ఆరోగ్యము కొరకు ఆటలు ఆడుట అవళ్యక మైయున్నది -_. అయితే ఆటయందు 
గాని లేక పనియందుగాని మనము ఎల్లప్పుడూ మురికిగా నగుదుము. ముగికిలోవ్యాధె 
కారకములగు (కిములున్నవి, వాటివల్ల మన ఆరోగ్యమునకు ఎడతెగని (ప్రమాద 
మున్నది. లైఫ్‌వాయ్‌ సబ్బు మురికిలోని (క్రిములను కడిగి వేసి మిమ్లులను రక్షించును. 
వైఫ్‌వామ్‌ సబ్బుతో స్నానము చేయుటవల్ల మీరు మరల హాయిగా నుందురు. 
అలనట మటుమూయమగును. లై ఫ్‌బాయు సబ్బుతో 
(వ్రతిరోజూ స్నానము చేయుడు. మురికిలోని 
శ (క్రిముల బారి నుండి మీ అరోగ్యమును 

కాపాడుకొనుడు. 


వ 
వ్‌ 
స 
న్‌ 


న 





మ పరర 50 20 


హిందూస్థాన్‌ నీపర్‌ లిమిడ్‌ బొందాయి వారి ఓక తయారు 
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రతర ముత నా [మ గన శ 


చంవానారులకు వమునవి 
. పెనెల చందమామలు యీనెల చివరి వారంలో పోస్టు అవ్పుతవి, నకాలంలో అందని 
వారు వారి పోష్టాఖనులో ఫిర్యాదు చేస్తూ, పె నెల పదోతేదీ లోగా మాకు తెలియపర్భ 
గోరుతాము, అ పైబడి వచ్చు కం ప్లెయింట్లు, గతనెలలో చేరలేదనే కం ప్రెయింట్లు 
గమనించబడవు, 


శ్‌ 
చంద వరా ము" కు 


ఏజంట్లు లెనిచోట్ల [పతి ఊరా చిన్న చిన్న ఏజంట్లు కావాలి. మీరు వజంటయి కొద్ది 
హ్‌ స తెప్పంచుకోవచ్చును. మీరు (పతినెలా 3-0-0 పంపుతూవుంటె మీకు 
. 8 కాపీలు పంపుతాము. ఈ. పద్ధతిని మీకు (పతినెలా 1-0-0 లాభం వుంటుంది. 
పూర్తి వివరాలకు వాయండి. 


చందమావు ప పబ్లికెష న్పు, 
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ఫౌన్దెన్‌ కలములరకు "పేరెన్నిక ర్‌ న్నవి. 
ఓ వత 12, 24 కొన్సుల పార్ట్రకింగులల్‌ అఖభించును, 
ఆలా యారువెయువారు:! చాలా 
సెర్చి కె మి రల్‌ లఅెబొలేటరీస్‌ 
మదాసు-4 శ న్యూఢిల్లి.1 య ఉంగళూరుం3 ఇ 


















ఆ౦ ధ్ర బ్యాంకు లిపవింటెడ్‌ 


స్థాపితం 1 గం. మెడ్డాఫీసు ; మచిలీవట్టణము, 
చెల్టింపబడిన చ థనవన రిజర్వులు కలని మొత్తం (30- -6-5 7 నాటీక) రు. 56,24,150 
డిపా జిట్లు త రు. 10,00,00,000 మించినది. 
అమలులో నున్న వ్యాపార మొత్త తం న రు. 11,00,00,000 మించినది. 


చెర్మన్‌._.శీ ఎన్‌. ఆర్‌. వై, శివరామ (ప్రసాద్‌ బహదూర్‌ గారు, యం, ఎల్‌. ఎ. 

ఉవ్వూటీ వైర్మన్‌.-థీ జిల్లు మాణీక్యాలరావుగారు, మచిలీపట్టణము, 

మేనేజింగ్‌ డైరెక్టరు--ల4 తాడేపల్లి శ్రీరాములుగారు, మచిలీపట్టణము, 

మ(దాను (బాంచీలు---(గ్ర) గి లింగి చెట్టి వీధి మృదాను 1. (2) 87, త్యాగరాయ రోడ్డు, 
త్యాగరాయనగర్‌, మ్యుదాను 17. (1) 7, కచ్చేరి . రోడ్డు, మైలాపూరు, మాను ల 
హైదరాబాదు ఆఫీను-వి/10-711 సుల్తాను బజారు. సికింద్రాబాదు అఫ్‌ను-.1800 జనరల్‌ బజారు. 
ఆంధరాష్ట్రమంతటా, బల్లారిలోను, (బ్రాంచీలు సబ్‌ ఆఫీసులు కలవు, అన్నిరకముల డిపాజిట్లు 
ఆకర్షణీయ మైన పడ్డీరేట్లకు తీసుకొనబడును. ఫారిన్‌ ఎక్స్‌చేంజి సహా అన్నిరకముల బ్యాంకింగు 
వ్యాపారములు చేయబడును. అండన్‌ ఏజెంట్లు.....(1 ) సొర్‌ళ్లేస్‌ బ్యాంకు లిమిటెడ్‌, బిఫ్‌ ఫారిన్‌ 
బాంచి, 168 ఫెన్‌చర్చి ప ఏట లండన్‌, ఇ, న్‌. 3. (2) ది క్‌ అఫ్‌ బరోడా లి, 
108. ఓల్డ్‌ (బాడ్‌ సీట్‌, లండన్‌, ఇసి. 2. (38) ది ఫస్ట్‌ నేషనల్‌ నిటీ బ్యాంకు అఫ్‌ 


క 


న్యూ యార్కొ 117 పలు (బాడ్‌ స్ట ఎట్లు లండన్‌, ఇ. సి, 2. 
విపరములు బ్యారర చు క. ఏ తుంపూడి రంగనాధ భగపత్‌ ,ఏ.,వి.ఎల్‌,, 
ఆఫీసులోనై నను తెలుసుకొనవచ్చును. అఆక్షింగ్‌ జనరల్‌ మేనేజరు, 
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ది కొర్యాలయం ఖ్‌ 
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పా! 


మెగీస్‌ 
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శిట.5 7. వైన. గకి్‌౬. 
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ఆఅ ౦దానికి 
క ఖమానమైనది 


స. 







నా 


టీనమయాన, పార్టీస్‌ 
మొనాకో సాల్టెడ్‌ స్నాక్చును 
కోరుకొనుటకు అమెను (పోత్చిహించింది, ఆమెకు. గల 
మంచి అభిరుచే. కరకరమంటూూ నులువుగా జీర్ణమయ్యు 
జ! 
ఈ షపారీ విన) తులు - ఆమే - నొజూకుదనాని? 
గా ట్‌ వాక ళీ 


కాపాడుతున్నవి. 
సొల్లేనాలి దో చి 
భారత దేశపు మొట్టమొదటి 


భారా బిస్కట్లు 


న న జా ల! 
క 52, 
1%జ0గ4గమణి [0%] క)0060062 “57 


కైక కకకకలుటకకాడు ందాండనాచంండాడ వాడా. వె న్న్న ఆక ేటటెవేయముేల టు తర న ససలలెనిలు. ద వవసులనేడుంలపననమయ దయణపటనయుటటనవేముు జు! 








ాాల2ట223ాు 


జాలు + [2] 

ల 0! 
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' యునాని మచ వ 
అలన్తాలా వు 











సోవియెట్‌ శాస్త్రవేత్తలు భూమిచుట్టూ తిరిగే రెండు 

చందమామలను ఏర్పాటు చేశారు. రెండవ చంద 

మామలో ఒక బతికివున్న కుక్కనుకూడా పంపారు. 

ఇది రాట్‌ ప్రయోగ (ప్రకియలో ఒక గొప్ప 
ం 


పరిఖామాన్ని సూచిస్తున్నటని (ప్రపంచ నాసజులు 


చెబుతున్నారు. 


ఇంతకన్న కూడా వింత అయిన విషయ మేమంటళు. 


“0 


మనుషులు బొందచెతో అసలు చంవచమామకు వె 
రావటం అనేది సుసాధ్యమని నమ్మటాని కిప్త్పు( 
అవకాశం అభించింది. 

చందమామ మన భూమికి అత్యంత సన్నిహితంగా 
ఉన్న ఖగోళం. అది నువమారు రెండున్నర అక్షల 
మైళ్ళ దూరాన వున్నది. ఎంతో కాలంగా మానవులు 
దానివద్దకు (ప్రయాణంచాలని కలలు కన్నారు. 
అ కలలు నిజమతు అవకాశం దగ్గిర పడటం చాలా 
సంతోషదాయకం. 


ర్‌ ప 


|| మాతే 


నాననా పనితనం. ననన 
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అట్టవిరాది బొమ్మ 





సుశర్మ చకా కోగహజం మేసిన వెనువెంటనే దుర్యోధనుడు ఖ్‌ష్మ (దోణు క ర్త 
కృప నరుని దుశ్శాసనాశ్వత్ఞామలతో స సహా తన బలాలను వంటబెట్టుకుని మత్స; 
దేశానికి ఉత్తరంగా ఉన్న ఆరువేల గోవులను పట్టుకున్నాడు. 

అక్కడి గోపాలకులు వంటనే బయలునెరి విఠశాటనగరం వెళ్ళి ఫ్ర స జసం 
మధ్య దూచుని ర విరాటరాజు కొడుకును, ఉత్తరకుమారుళ్ధు, 
చూస్తి జరిగిన సంగతి చెప్పి, “మహారాజా, యిప్పుడు మిరే దిక్కు. మీరు 
వెంటనే బయలుబేరి వచ్చి, కౌరవులతో యుద్దంచేసి మన గోగణాలను 
విడిపించండి | అన్నారు. 

దానికి ఉత్తరుడు, “" అయ్యో, నాకు తగిన పారథధి లెకపోయనే! ఉన్న 
ట్టయితే ఒంటరిగా బయలువెరి వెళ్లి ఆ కౌరవ బలాలతో అర్జునుడిలాగా పోట్లాడి, 
అందరిని ఓడించి ఉందును,” అన్నాడు, ఆ మాట వినగాన ద్రౌపది, 
“మహారాజా మన బృహన్నల అర్జునుడికి సారథ్యం చేసినవాడు. అతన్ని 
వెంటబెట్టుకు పోయినట్లయితే కౌరవులమీద నులుపుగా గెలుస్తారు !” అన్నది. 

ఉత్తరుడు తన చెల్లెలెన ఉత్తరను న ర్తనశాలకు పంపి బృహన్నలను 
పిలిపించాడు, బృహన్నల, “* రాజకుమారా, నేను పాడగలన్సు ఆతగలను గాని 
రథసారథ్యం నావల్ల ఏమవుతుంది [”” అన్నాడు. 

“ ఆఅటలూ పాటలూ తరవాత చూడవచ్చు. ముందు రథాన్ని సిద్దంచెయ్యి. 
ఇదిగో ఈ కవచం ధరించు,” అంటూ ఉత్తరుడు బృహన్సలకు ఒక కపచం 
ఇచ్చాడు. దానిని ధరించటం తెలియనివాడులాగా బృహన్నల తన శరిరంమిత 
కప్పుకున్నాడు. అక్కడ ఉన్న స్రిలందరూ విరగబడి నవ్వారు. ఉత్తరుడు 
బృహన్నలకు తానే స్వయంగా కవచం తొడిగాడు, 

తరవాత ఉత్తరుడు ధనుర్బ్చాభూలు తిసుకుని, రథానికి సింహధ్వజం ఎత్తి 
బృహన్నలతోసహా రథం ఎక్కాడు. ఉత్తర బృహన్నలతో, ' ' యుద్ధంలో గెలిచి 
వచ్చేటప్పుడు నా బొమ్మల పా త్తిళ్ళకుగాను మంచిమంచి బట్టలు తీసుకురండి, కే 
అని అడిగింది. 

“మి అన్న యుద్ధంలో గెలిస్తే అలాగే తెస్తాం,” అంటూ బృహన్నల 

రథాన్ని బయలుదేరదీశాడు. 
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బ్రహ్మదత్తుడు కాశ్‌రాజ్వాన్ని పరిపాలిస్తున్న 
కాలంలో మదదేశపు రాజుకూతురు చంద్రా 
దేవి ఆయనకు పట్టపవురాణఏగా ఉండేది, 
ఎంతకాలం గడిచినా అమెకు సంతానం 
కలగలేదు. యువరాజు లేనందుకు (ప్రజలు 
విచారించి, రాజువద్దకు వెళ్ళి, పెల్లలు కఠఅగ 
టానికి వివెనా (వ్రతాలు చెయ్యమన్నారు. 

ఆ [పకారమే చంద్రాదేవి అనక [వతాలు 
చేసింది, ఆమె ఒక పౌర్హమి పుణ్యదినాన 
ఉపోషం ఉండి, “నేనే ిలవతినైతే నాకు 
[ఒక మగపిల్లవాడు కలగాలి 1 అనుకున్నది. 

దేవతలకు రాజైన ఇందదుడు చందాదేవి 
కోరిక నెరజర్బ్చటానికి నిశ్చయించ్చి ఆమె 
గర్భవానాన జన్మించగలవా డెవడా అని 
ఆలోచించేసరికి ఆయనకు బోధిసత్వుడు 
జ్ఞాపకం వచ్చాడు. 

బొధినత్వుడు అదిపరకు 


శాశీరాజుగా జన్మించి, అరవై ఎళ్ళు పరి 


ఒకప్పుడు 





పాలించి, ఆ ఇర వైఏళ్ళ పరిపాలనలోనూ 
తాను చేసిన పాపాలకు [ప్రాయశ్చిత్తంగా 
ఎనఖైవేల ఏళ్ళు ఈష్టవనరకం అనుభ 
వించి తరవాత వేవలోకంలో ఉండి, 
అక్కడ తన కాలం తిరిషపోగా ఊర్జ్వలోకా 
అకు వెళ్ళిపోవటానికి సిద్ధమవుతున్నాడు. 

ఇందుడు ఆ సమయంలో బోధిసత్వుడి 
వద్దకు వెళ్ళి, “ మ్మితమా, నివు వెళ్ళి 
మానవలోకంలో జన్మించినట్టయితే ఎంతో 
పుఖ్యం సంపాదించటమే గాకు మానవ 
కోటిని ఉద్ధరించగలుగుతావు. కాశీరాజూ, 
ఆయన ఖార్య చందాదేఐ ప్కుతుణి దోర్రి 
ఎన్నా వ్రతాలు చేస్తున్నారు. వారి కుమారుడి వై 
జన్మించు !” అని కోరాడు. ఇందుకు టోధి 
సత్వుడు సమ్మతించాడు. 

టోధిసత్వుడు చంద్రాదెవి గర్భం (ప్రవే 
శించిన సమయానే అతని అనుచరులైన 
దేవతలు అయిదువందలమంది కాశీరాజు. 





జొతకకథ 





మానా! వై గ 

నా నో ై స] గ్‌ ఇహ 
ం ॥ ను క 

గ్‌ 


ప షస మై 
జా 


క్‌ 
పా 


లీ 





పరివారంతోని వాలి ఖార్యల గర్భాలల్‌ 
(ప్రవేశించారు. 

సకాలంలో బొధిసత్వుడు చం(దాదేవి 
గర్భాన అనేక శుభలక్షణాలతో జన్మించాడు, 
ఆ రోజునే మిగిలిన అయిదువందలమందీ 
పుట్టారు. వారందరూ తన కుమారుడితో బాటు 
పెరిగి, అతనికి అనుచరులుగా ఉండాలని 
రాజు ఉత్తరువిచ్చాడు. తన రుమారుడికి 
పాలివ్వటానికి అరవైనాలుగుమంది చాద్‌ 
అను ఏర్పాటు చేశాడు. తరవాత ఆయన 
తన పట్టపురాఖఏ వద్ధకు వెళ్ళి ఏదైనా ఒక 
వరం కోరుకోమన్నాడు. అమె సమయం 
వచ్చినప్పుడు కోరుకుంటానన్నాది. 


పంల శుంద 


పేరు 


ఫ్లాేళ అనిల స్ట్‌ వ. తిల ఫల సస ఆఫ ఫీ ఆనీ అర్థే ఇస వఫీల్‌ 


పిల్లవాడికి బారసాల చేసి తేమియుడని 
పెట్టుకున్నారు. ఆ సమయంలో రాజు 


క్ని 
సిద్దాంతులను, “ పిల్లవాడికి అరిష్టాల మైనా 


ఉన్నాయా *” అని అడిగాడు, వారు లక్ష 
బవాలన్నీ పరిశీలించి, "రాజా, ఈ కుర 


వాడికి ఎట్టి ప్రమాదాలూ లేవు. పూర్ణాయు 
వవుతాడు 1 అని చెప్పారు. 

తేమియుడు ఒకనెల వయసు. గలవాడై 
ఉండగా అతన్ని చక్కగా అలంకరించి 
సభలో వున్న రాజుగారివద్దకు తీసుకువెళ్లారు. 
రాజు తన కొడుకును ఒడిలో కూచో బెట్టు 
కుని ఆడించసాగాడు. ఈ సమయంలో 
నలుగురు డొంగలను రాజుగారి ఎదట విచా 
రణుకు తెచ్చారు. రాజుగారు నలుగురిని 
విచారించి, ఒక దొంగను వెయ్యి కొరడా 
వెబ్బలు కొట్టమని, రెండవవాళ్ణు యావ 
జ్రీవం కారాగృహంలో ఉంచమని, మూడవ 
వాణ్ణి ఈ 'అలతో పొడవమని, నాలుగపవాళ్లు 
కొరత వెయ్యమని ఉత్తరువిచ్చాడు. 

పూర్వజన్మజ్లానం గల బోధిసత్వుడు 
ఇదంతా చూసి, * అయో, నా తండి రాజు 
అయిన కారణంచేతగదా నరకాన్ని కోరి 
తెచ్చుకునే పనులు చేస్తున్నాడు. నెను ఒక 
ప్రుడు ఇర వైఎళ్లు రాజుగా ఉన్నందువల్ల 
ఎనఫఖ్రైవేల ఏళ్లు ఉషప్టదసరకం అనుఖభవిం 


న్‌ బ్‌ ఇ ణి అయన అయా లా 
ల్‌ శ॥ సళ నే శి [ ళ్‌ జ్‌ 
జ రా . ఇ గ వ ్‌ శ ఫు శై జ్జ శి జ్ర శ క్‌ 
ఇ ష్‌ తో శ ఫెస్టీల శే శశి నో టి త్‌ే మటుకే ల ఇ 


ల్తే 


తంతులు కంటు 
చాను. మళ్ళి నేనీ దొంగల వంశంలో 
జన్మించానేమిటి? కాను దొంగ అన్నది తెలి 
యక నా తండి నలుగురు దొంగలకు అతి 
[కూరమైన శిక్షలు విధించాడు. నెనుకూడా 
రాజునైనానంకు నాకు సరకపాప్తి 
తప్పదు ! అనుకున్నాడు. 

అది మమదలు అతనికి ఈ దొంగ 
(బతుకు తప్పించుకోవటం ఎలాగా అని 
విచారం పట్టుకున్నది. అతని బంగారు 
శరీరం వాడినట్టయిపోయింది. అప్పుడతనికి 
తన పూర్వజస్మ తాలూకు తల్లి కనిపించి, 
( భయపడకు, నాయనా. ఈ పాపపు జీవితం 
నుంచి తప్పించుకొ వాలం టు కాళ్లులెని వాడి 
అఠాగా మూగవాడిలాగ్తా చెవిటివాడిలాగా, 
మతి లేనివాడిలాగా నటించు !” అని హెచ్చ 
రించింది, 'తేమియుడు అలాగే చేయ 
నినృయించాడు. 

రాజుగారి ఆజ్జపకారం బోధిసత్య్వుడున్న 
చోటనే మిగిలిన 
పిల్లలనూ ఉంచారు. మిగిలిస వారంతా 
ఆకలి కాగానే పాలకోసం ఎడవసాగారు. 
కాని వారందరిలో బోధిసత్వుడు ఒక్కడే 
ఏడవలేదు; '' ఈ లోకంలో నరకం అనుభ 
వించటంకన్న ఆకలికి మాడిచావపటం చాలా 


రెటు నయం,” అనుకున్నాడు, 
ధా 


అయిదువందల మంది 


కం ఆట్‌ సారా చ ట్ట ల్‌ భా అంతం రాలా శనెజ్టు,. 
లాట 
కప్కతా్న డా నా వనే కాలనీ దల టల ముతాడ నన పాలో! 


నా 
లా! 
శాన. 
కాం 


వల 
లు 


1”! 
క! 





దాదీలు వెళ్లి రాజకుమారుడు పాలకోసం 
వఏడవటంలేదని రాణీతో చెప్పారు. అమె 
ఈ సంగతి రాజుతో అన్నది. రాజు బాహ్మ 
22ఎలను పిలిపించి వారి సలహా అడిగాడు, 

పిల్లవాడు పాలకోసం ఏడవ- నపసరం 
లేదు. సరిఅయిన వెళకు పాలిస్తె గుటగుటా 
తాగేస్తాడు,” అన్నారు 
దాదీలు అలాగే చేస్తూవచ్చారు. కాని పరి 
కఠుగాను వారు ఒకసారి పాలు ఇవ్వటం 
మానేస్తే పిల్లవాడు ఏిడిబేవాడు కాడు, ఇది 
వారికి అశ్చర్యం కలిగించింది. అప్‌కాక, 
మిగిలిస పిల్లల్హాగా అతను చేతులూ, కాళ్ళూ 
కదిలించి. అడుకోలేదు, కరింతాలు కొట్ట 


(బాహ్మణులు. 


చందమా ను జపుముకాలంపంనాాలుల 
ర్‌ 





లేదు. అతని గొంతునుంచి వ 
లేదు. చిటికెలు వేసే 


చప్పుడూ 
విననట్లుగా కనబడే 
వాడు, దీనికి కారణమమిటో ' ఎవరూ 
తెలుసుకో లేకపోయారు. 

ఈ విథంగా ఒక ఏడాది గడిచింది. ఒక 
నాడు చాదీలు మిళాయి తెచ్చి పిల్ల్ణలందరి 
మధ్యా పెట్టి, “ తినండి 1! అని చాటుకు 
వెళ్లి వం జరురుతుడో అని చూడసాగారు. 
మిగిలిన పిల్లలందరూ ఎగబడి మిఠాయి 
తిన్నారు. ఒకరి చేతిలోది ఒకరు లాక్కు 
న్నారు. తేమియుడుమాతం కొంచెంకూడా 
ఆస క్తి కనబరచలేదు,. ఇది చూసి రాణ్‌ 
గుండె చెరువై పోయింది. అమె మిఠాయి 


వేయించారు. 


దాన ాదాంతాలాూడైా ఖై ఖ్‌ ఫ్‌ | 
సక ఇ త్తు ల్‌ ప శక ఫీ ఖు సల ఈ థ్‌ అర్థీశ న. త్‌ ఉరీత 
ర్ట మ ప 


తెచ్చి, "తిను, తండ్రీ! అని తన 5౭ 


అతని నటన పెట్టింది. 

అయి దేళ్లు గడిచాయి. అయిదేళ్లు నిండిన 
పిల్లలకు నిప్పు భయం తెలుస్తుంది, నిప్పు 
చూసి తేమియుడు భయపడతాడేమో 
చూస్తామని 
పెద్ద పాక వేయించి, దానికమైన తాటాకులు 
అందులో పిల్లలందర్హి 
ఉంచారు. తరవాత అఆ పాకకు నిప్పు అంటిం 
చారు. నిప్పు చూడగానే మిగిలిన అయిదు 
వందలమంది పిల్లలూ ఖయపడి పారి 
పోయారు. తేమియుడు మాతం, “నర 
కంలో మగ్ధటంకన్న ఈ మంటలలో చావ 
టమే నయం,” అనుకుని నిర్లిప్తడుగా వుండి 
పోయాడు. మంటలు అతనిదాకా పచ్చే 
సమయానికి అతన్ని ఎవరో ఎత్తుకుని ఇవ 
తలికి రావలిసి వచ్చింది. 

తేమియుడు ఏడేళ్ళవాడయాడు. కొన్ని 
తాచుపాములకు కోరలు ఏకేసి, మూతులు 
కుట్టి పిల్లలందరూ వున్నచోట పదిలారు. 
మిగిలిన పిల్లలందరూ బెదిరి పారిపోయారు 
గాని తేమియుడు కూచున్న చోటినుంచి 
కథలలేదు. పాములు అతని శరిరంనిండా 
పాకఠకాయి్రి అతని నెత్తిన పడగలు విప్పి 
సట్టాయి. అయినా అతను చలించలేదు, 


రాజుగారు పిల్లలకోసం జక 


పతయాముయుాాులమున చంద [ౌ వను పుటల 


లాలన పలల 

అతని కాళ్లలో ఏ లోపమూ లెదు. 
ఇ్రపులూ, నోరూకూడా వుండవలఅసినట్టుగానే 
వున్నాయి. అతను ఎందుకు కదలడో, 


ఎందుకు మాట్లాడడో, ఎందుకు వినడో ఎవరూ 


ఊహించలేకపోయారు. పెల్లల వినోదంకోసం 
నాటకాలాతారు.. వినోదం చూసి మిగిలిన 
పిల్లలందరూ నవ్వారు గాని తేమియుడు 
నవ్వలేదు. ఒకడు క త్తితో నృత్యంచేస్తూ, 
“ఏడీ ఆ రాజకుమారుడు? వాళ్లి శిరచ్భదం 
చేస్తాను!” అంటూ కత్తి చాచి తమియుడి 
మీదికి భయంకరంగా వచ్చాడు. మిగిలిన 
పిల్లలు కెవ్వున అరిచి పారిపోయారు, కాని 
తేమియుడు కాస్తకూడా చలించలదు. 
నృత్యగాడు తన నటన చాలించి అక్కడి 
నుంచి వెళ్ళిపోయాడు. 

ఈ విథంగా అతసిలో చైతన్యం కలిగించ 
టాొనికి ఎన్నా చేశారు. అతని చుట్టూ అర 
స్మాత్తుగా శంఖాలు ఊవారు;, అవేవనిగా 
డప్పులు వాయించారు; అతని శరిరానికి 
బెల్లపునిరు పట్టించి, మీద ఈగలు వాలి 
బాధ పెప్టేటట్టు చేశారు, అనేక రోజులపాటు 
పళ్ళు తోమక, న్‌ళ్ళు పాయ్యక ఉంచారు; 
అతని శరీరంనుంచి దుర్రంధం పుట్టింది; 
అప్పుడు అందరూ అతన్ని హేళన చేస్తూ, 
“ ఏమిటిది ? లేచివెళ్ళి నిళ్ళు పోసుకో రాదా? 


యు న్‌్‌ 


/ 
| 


జే ) 


"జ! 


క 


(. 


లు. 


జా 


షన 


క్‌ 
జ్యా 
ల 

శక యా 
[కక గ్‌! 


య కం కయ. 


శుుభంగా ఉండాలన | జ్ఞానంకూడా లేదూ?” 
అన్నారు. ఆఖరుకు అతని మచంకింట 
మంటలు పెట్టారు. 

ఆ మంటలకు అతని శరిరం బొబ్బ 
లెక్కసాగింది. “ఆ మంటలకంకు ఈ 
మంటలే నయం” అనుకుని తేమియుడు 
ఏమా[తమూ చలించలేదు. 

అతను చలించకపోయిన్నా లేకలేక కన్న 
అతని తల్లిదండులు చలించారు. వాతి 
కడుపు తరుక్కుపోయింది. వారి పరీక్ష 
లన్నీ కట్టిపెట్టంచి, కొడుకువద్దకు వెళ్ళి 
(పాధేయపడ్డారు. “నాయనా, నిలో-వీ 
అవలక్షఖమూ లేదు, మాకుతెలును'! ఎన్నో 


| 


మ రాంచందర్‌ లాటలోాూంంనచ చా ఇ క రం వ లా ల ల ల హోం [మ స అదం 
లంట వంద'వూావము పహ 





నా లా తా జ ఎన ఈల లక వ! వ శ 
న సీ శ త కీ జీ జ జ క 
వ్‌ వశ ఫ్రేశ వః ఇర్జీజు నే జ జ్య ఖ్యాకా శ్‌ 


నోములు నోచి నిన్ను కన్నాం. నువ్విలా 
మన్నుదిన్న పాములాగా పడివుండటం 
మాకు ఎంతో అవమానంగా వుంది! లేచి 
మామూలు మనిషిలాగా తిరుగు, నాయనా 
అని ఎన్నసాక్టు వేడుకున్నారు. అయినా 
ఠతాభం లేకపోయింది, 

తమియుడికి పదహారేళ్ళు నిండాయి, 
ఎంత కాళ్ళు లెనివాడ్రైన్మా మూగవాడైనా, 
చవట్‌వాజైనా, యుక్తవయను వచ్చాక 
(పమ అన్నది కలగకుండా ఉండదు. 
అందుచేత మనవాళ్ఞు ఆకర్షించటానికి నాట్య 
గత్తిలను నియోగిస్తాను. వారందరూ. వాడి 
చుట్టూ ఆడుతూ నృత్యం చెస్తూవుంటి, 
ఒకతె అయినా వాడి మనస్సును ఆకర్షించ 
వచ్చు. 
పట్టపురాణిగా చెస్తాను 1” అన్నాడు రాజు, 

తేమియుడికి పన్నీట స్వానంచేయించి, 


అలా అక రించినదాన్ని వాడికి 
మో 


మంచిబట్టలు థరింపజేసి,  ఇందభవనం 
లాటి భవనంలో హంసతూలికా తల్పం 


కీట 


నో ౯ సే 


లై తక న 
లా. మతో సమ సై 


[నమ సై 
ను నను ట్ల ను! 


షాను 


జ్‌ నీ శే శ ఫీ టీ జ వా కే న పను గ్గ టం ఖో  ంంద్టోా 
శశ జ్యే ఖ్‌ జోజు ఖా కో ఉల శక శల వీజి ప్‌ శూ శా జలు శ్భ్యా ప్ళళ అన్థేల ఆకల ఇరే+ ఇఇ 


ళ్‌ 


మీద పడుకొ బెట్రారు. ఆ భవనంనిండా 
పూలూ అత్తరువులూ, సాంబాణ, మద్య 
పానియాలూ అమర్చారు. అక్కడికి అనేక 
మంది నృత్యంచేసే యువతులు వచ్చారు. 
వారు తమ అటలతోనూ, పొటలతోనూ, 
మాటలతోనూ రాజకుమారుణ్ఞు రంజింప 
జేయటానికి విశ్వపయత్సాలు చేశారు. కాని 
అతను ఆ నృత్యంచే సే యువతుల గాలి 
సోకిత ఎమవుతుందోనని ఊపిరఠరికూడా ఎల్బక 
కొయ్యలాగా అయిపోయాడు, 

చిపర కా యువతులు [పాఖంవిసిగి కాజు 
గారివద్దకు వెళ్లి "మీ కుమారుడు మనిషి 
కాడు, రాక్షసి అయివుండాలి. మెము నాట్యం 
చేస్తూ దగ్గిరికి పోతే నిలువునా కొయ్యబారి 
పోయాడు 1!” అని చెప్పారు. 

ఈ విధంగా పదహరెళ్లపాటు సాగించిన 
(పతి పరీక్షా బూడిదలో పోసిన పన్నిరయి 
పోయింది. తేమియుడి రహస్య మేమిటో 


ఎవరికీ తెలియలేదు, (ఇంకా ఉంది.) 
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ఖ్‌. 


న అన్‌ బి యర లకీ ఓ ల 
[ అన్నలు కోరగా పింగళుడు కడనరంగుకు తన ఇంటిల్‌ అతిథ్యం యిప్యుటా।; క ఇంగడ 


ఓ 


జ్‌ జై ఖ్‌ బ్‌ ఆం ఆల్‌ ట్‌ క... ల్‌ అట్‌ నట్‌ హా | ల 
రించాడు, ముందు అనుకున్న ప్రకారం, శడనసరంగు తన అనుచరుల పరత సింగ 


ఇ తట్‌ = జ్‌ జ తా 
భుల్ణు బంధించి తన పడవమీదికి తినుకుపోయాడు. అన్నలిద్ర్దరూ అంటికి వచ్చి, తల్లినికొట్టి 


పంగళుడు తెచ్చిన ధనాన్ని, మహ ాతు గల సంచీని చేజికి; నం తరవాత ___| 


జిపదతుడూ, లకదతుడూ కలిసి ఎంతో '" అవునా అన్నా, అవును! మన గ్గ 


ఆ[తంగా పింగళుడు తెచ్చిన థభనపుసంచి యింత డబ్బు వున్నదని తెలిం్త, యీ అవంల 
మూతి విప్పి, అందులో గల బంగారాన్న న్స వెల. నగరపు రాజుగాఠ మనకు పిలలి) యిచ్చేం 


లై మ 


ల్ని 


ఇ జ్‌ 


షా ర. మ్‌ భు 1 క్‌ సఖ ల అవటు రర త 
మణిముత్యాలనూ చూస్‌ ము రార్భ్య దుకు మంతం లై బయిలులటం 


పోయినంత పనిచేశారు. పింగళుడు ఏవో యింటికి వస్తాడు” అన్వాడు లక్షద 

కొంత భనం సంపాయించుకు వచ్చాడని వుత్వాహంగా. 

తప్పు యింత పెద్ద ముత్తం తెచ్చాడని కొడు లిద్దరూ యావిథధంగా మా 

మాత్రం వాళ్లు కలలోకూడా అనుకోలేదు. కోవటం విన్న తల్లికి, వాళ్లమిద ఎక్కు 
ల్‌ | ఇ 


యిటూ ఏడు తరాల వరి దంకూడా తిరి వరకూ వాళిదరూ తనన తిట్టికొట్రిస నంగ 
రడ 
పోతుంది,” అనాడు జీవదతుడు. మరిచిపోయి ఆమె, ''అయితే నాయనలారా 
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మిరిద్దరూ ఒక పనిచెయ్యండి. పూర్వంలాగా 
వున్న డబ్బంతా దుర్వ్యుసనాలకు ఖర్చు 
ఎట్టక, హాయిగా బళల్లాడి ఒక యింటివాళ్లు 
కండి! నేను మీ పంచనే వుండి కాలం 


వెళ్లబుచ్చుతాను,” అన్నది. 


తల్లి యిలా అనెసరికి కొడుకులిద్రరూ 
పాముల్లాగా బుసలుకొట్టి చరుమంటూ 
పెళ్ళిళ్ళు 


చైనుకుంటాం, లెకపోఖణే బైరాగుల్లా తిరుగు 


లేచారు. '' మం కావాలంకు 


తాం ఆసంగతి నీకెందుకు ? నీకు మామిద 
ఎమా[తం పత పమ లేదని మాకు తెలును. 
నికు సర్వం ఆ పింగళుడే! కల్లబొల్లి మాటల్లో 


మోసగించి యా మా తండి 


ల. స ఫి ఫి అసల [ల య! ఫి ఇస ఫి ళు 0 లో వరా కం మ. ర 
10 


సర లాడయమాడదాూాా తాం నళమెాదచాాాం చ డన లాడ ాంంచుం లు 2 
టం టంట ల్‌ టంట 


ఆస్తలో పాలుపంచుకోవాలని చూస్తున్నావు, 
వన ?” అన్నారు. 

'' అది మీ తండి గడించిన ఆస్తి కాదు, 
పెంగళుడి కష్టార్దితం. దాన్ని ఎలాగూ మ్‌రు 


పంచుకో బోతున్నారు గనక నేనేమీ చేయ 
గలిగిందిలేదు. నేను కోరెదల్లా ఆ మహత్తు 


గల సంచి నాకివ్వమని, అది నాదగ్గిర వుంకు 

అంటికి వచ్చి, 

యిష్టమొచ్చిన విందుభోజనం చేసి వెళ్ళ 
కు 

వచ్చును, నేనూ లోగడలాగా కూటికి వాచి 


ముదు కావలసిసప్పుటిల్రా, 


అక్కడా యిక్కడా బిచ్చమె త్తవలసిన 
అవసరం కలగదు.” అన్నది త్రి. 
టై నువ్వు ముషమూా శ్రటిక నా తల్లివి కాదు. 


అలాటప్పుడు నువ్వు బిెచ్చమె త్తిలే నాకేం !” 
అన్నాడు జీవదత్తుడు యీసడింపుగా. 
"అంతేరా అన్వా, అంతే! మన అయ్య 
ఆస్తిని దాచి చిన్నకొడుక్కి మూటకట్టి ఒప్పు 
చెప్పాలని చూస్తున్నమనిషి మనకు తల్లి 
ఎలా అవుతుంది ?” అన్నాడు లక్షదత్తుడు. 
లక్ష వాళ్లతో వాదించి లాభంలేదని తల్లి 
నిస్ప ్టహ వంది, ' గోడకు చెరగిలబడింది. 
జీవదత్తుడూ, లక్షదత్తుడూ కలిసి పింగళుడు 
తెచ్చిన థనాన్ని ఖాగాలు వేసుకున్నారు. . 
పని ముగిసిం తరవాత మహత్తుగల సంచిని 
గురించి వాదన [పాఠరంభమయింది. 


ల ంటలుళ 


్‌ లేలే కా” 


తాెంచా భావ 
ర్య" అధ సల పీజు స శే త్‌ న. ఇ ఆఫ ఇస న 
చ వే మ. భా అ? జ వై ల్‌ టట ళన 


యా. సంచి నాకు 
కావాలం'కే పోట్లాటకు 
ఉపకమించారు. అది [కమంగా ముదిరి 
హద్దులు దాటి ఒకరి గొంతు ఒకరు పట్టుకునె 
వశకు పచ్చింది. తల్లి వారిద్దరిని సమీపించి 
బతిమాలుతూ, మిరు 
పోట్లాడుకుని ఒకళ్ళకొకళ్లు హ రోనిదలిగించుకో 
కండి. మిరు నన్ను ఎంత  యాసడించినా, 
మీరు నా వ్మతులన్నసంగతి నెనెలా మరిచి 
పోగలను? సావథానపడి ఆ సంచి నాద దగ్గిర 
వుంచండి, అప్పుడు మిరు డెట్బలాడుకో 
వలసిన అవసరం కలగదు,” అన్నది. 

“సంచిలో నావంతు నేను పుచ్చుకుం 
వాను,” అంటూ జీవదత్తుడు వంటగదిలోకి 
పరిగెత్తి కత్తిపిట తీనుకుపచ్చి, సంచిని 
అడ్డంగా కోయబోయాడు. కాని తల్లి అతడిక్‌ 
అడ్డుపడి, "నాయనా జీవదత్తా! ఆ పని 
శేయకు,. ఒకసారి దాన్ని ముక్కలుచేశావొ, 
దాని మహత్తంతా పోతుంది. దాన్ని ఎవరో 
వాడుకోవలసింవగాని, 
- అన్నది. 
నాకే కావాలి 


నాకుకావాలని 


కళ్‌ పం జట 
నాయనలారా. 


ఒకరు యొుత్తంగా 
ముక్కలుచేసి అఠలాభంలేదు, 
సంచి 
అన్నాడు లక్షదత్తుడు. 

“ఛీ వెధవా! నేను యిం: ల్ల 


ట్రెద్ర్‌ క పెద్దవా 
బ్యెష్టపు పుత్రుల్లు. నహ హత్రుగల 


"అయితే ఆ 


నీ 


యిలాంటి. 


స్థం 
అహహాయా శమన 


పనలు ౪ చంద్యమౌమ 





పస్తువులన్ని అలాంటివాడిక చెందుతవ 


శాస్తాంలూ, పుఠరాణాలూకూడతా 
అన్నాడు జీవడత్తుడు. 
ఈవిధంగా యింట్లో అనసవమ్ములమథ్య 
జరుగుతున్న కలహాన్ని, ఆరాతి పట్టణంలో 
తిరుగుతున్న అవంతినగఠ కొత్వాలు 
ఒకడు విన్నాడు. అతడికి ధనం సంగతి, 
మహత్తుగల సంచి సంగతి క్షుఖ్ణుంగా తెలిసి 
పోయింది. అతడు సూర్యోదయం వేళకే 
రాజుగారిదగ్గిరకు వెళ్ల, తను 
యావ 
అసలె 
పిసినిగొ 


తున్నవి,” 


విన సంగతి 
ఆయనకు నివేదించాడు. 


అ అవంతినగరరాజు పరమ , 


స. 


ర్‌ 


ల్‌ నో 


. అలాంటివాడికి యా రహస్యం 


ల్‌ సచ్‌ లీ టం టా టా శ్రే 
పల సళ శ$ీల ఎస, శ్రీల స్ట మ. సల స్‌ 
పలచటి తంత 0 [ల 





బవులబడేసరికి ఎక్కడలేని దురాశా పుట్టు 
కొచ్చింది. ఆయన వెంటనే తన దండనాయ 
కురి పిలిపించి ఆ అన్నపమ్ములనూ, ఆ 


యింట్లా వున్న అన్ని వస్తువులను శకూలూాపూచిక 
పుల్లతోసహా కదిలించుకుని తన ఆస్థానానికి 
పట్టించుకు రావలసిందిగా అజ్జాపించాడు, 

వండనాయకుడు భటులను వెంట 
వెసుకువెళ్లి జీవదత్తుల్దు, అక్షదత్తుణ్లీ బె 
జఉక్కించుకున్నాడు. తరవాత 
గాలించి ధనాన్ని, మహత్తుగల 
దొరకపుచ్చుకోవటమె గార, 
సామానుకూడా వశపరుచుకుని, బళ్లమీద 
భం? చేరవెశాడు. 


యిలంతా 
య టే 

సంచీని 
న లట ఇ 

యంంట్లొవున్న ై 


ెాాంల్‌ 
+ స ఫో ఫస ఫం స సల శ్‌ ల ఘా ఫల ఫల 


ఇల మాలా 


సత్త? వలస 


ఇరా లారా పాం నుాాతాాాచాాశనా?! చ్‌ జొ్మౌాాధర్‌్‌ాాం ట్రా భావ 
త్‌ జ మా. గూ ఇపూి యూ చు. శ: ఒఫ్‌ ౯ ఇత్‌ “క శం శ్ర 
వ జ శ్‌ శు చూ హ్‌ [ 

దం చలి లలల దిలటిలే లలల ల టల తీట లలా 


జీవదతుడూ, లక్షదతుడూకూడా రాజుతో 


జరిగిన సంగతేమిటో చెప్పటానికి నిరాకరిం 


చారు, కాన్ని నాజు. భటులచేత నాలుగైదు 
కొరతడ్రాటెబ్బలు కొట్టి “0చేసరికి, వాళ్లిద్ద రూ 
ఎయిథటినుంచి న దథ యావ పతూ 


ఆయనరు వినిపించారు. 


“అయితే యాఆసి మిదికాదన్న 
మాట 1” "అంటూ రాజు సంతోషంగా సవ్వి, 


“ రాజ్యంలో హక్కుదారులంటూ లేకుండా 
వున్న అస్తి యావత్తూ న్యాయశాస్త్రరీత్యా 
నాకే చెందుతుంది. మీరుమిీ తమ్ముడని 
చెప్పబడే ఆ పింగళుప్షు జానిసగా అమ్మె 


_ శారు, కనుక అతడికి యిక ఆ స్తహక్కులు 


గాని, హక్కులుగాని, విమి వుండవు. 
అక మీ యిద్దరి సంగతి: మీరు మీదికాని 

ఆస్తిని రహస స్యంగా పంచుకునందుకు [ప్రయ. 
త్రించినందుకుగాను, ఇర వైఎళ్లు కారాగార 
న్గ్‌క్ష వధస్తున్నాను,. అన్నాడు. 

“ మహారాజా ! మమ్మల్ని కరుణంచి 
విడిచిపుచ్చండి. ఆ ధథసంగాని, మహత్తుగల 
సంచిగాని మాకు అవసరంలేదు, స్వచ్చగా 
బతికేందుకు అనుజ్జ్ఞయివ్వండి, 
చాలు,” అన్నారు జీవదత్తుడూ, లక్షీదత్తుడూ. 
వాళ్ళను 
అటం యిష్టంలదు, అలా వదిలిశ్రా వాళ్ళు 


అంళలే 
నాని రాజుకు 


స్వెచ్చగా పద 


ర ర వండాలో సాటి 


ఫి శో తహ ఫస ఆం ఇల న. 


మండ తనల వారల టై ఖటపదటా రూరల్‌ 
వ. శల శ ఆఫ ఖీ ఫల ఆఫ్టీట్స న. తఫ ఫల ఫీ హ్‌ న ఫి ఫి 


ల వెళ్ళి, తనుబెసిన 'అన న్యాయం 
సంగతి ఎకరుపు జనతా. అప్పుడు _పజల్లా 
కొందరికెనా తనమీద ఆఅఆసపస౦తు పి 
గా. వాట 
కలగవచ్చు, 
“మళ మిరు చెసిన నెనాలన్ని జప్తు 
కోవటమె గాక, కన్ఫతల్లిని హింసించిన 
సంగతికూడా యదార్థం అని అంగీకరిస్తు 


న్సారు గనక, మికు కారాగార శిక్ష తప్పదు. 
పోతే, మితల్లికి జీవితకాలంపరకూ నెలకు 
పది మొహరిలు 
అంటూ రాజు తిర్చుచెప్పే, తన. వుద్యాన 
వనంకేసి వెళ్ళిపోయాడు. 
రాజభటులు జీవవత్తుడికీ, లకదత్తుడి5 
కాళకు యినపగొలునులు తగిలించి, వాటికి 
కంటా క వున్న ఒకానొక కారాగారప్పు గదిలోకి 
పొళ్ళను యీడ్చుకుపోయి వ 


తలుపులకు తాళం బిగించారు 


మెద్ద్ర యినపగుండు తాపడంచేసి, 


వ క ఇ 
టెలి, కులాంటు 


అనృుదము)లిదరూ తమకు. పటిన 
గై అ అమ్మ ఆజ్ఞ ళ్‌ 
నిమిషంలో 


దు ర్గతిక్‌ ఎంతో వాపోయారు. ఆ 
వాళ్ళకు తమ్ముడికి, కన్నతల్లికీకు దూడా తీరని 
ద్రోహం చేశామన్న పశ్చాత్తాపం కలిగింది. 
"అయినా, అంతా మించిపోయిం. తరవాత 
యిప్పుడు తాము చేయగలిగిందేమీ లేదు, 
చికటి, దుర్గంధం, తడీ పొడీగా వున్న నెలా, 


మటు ఒఅ లీ 
భరణం: యినునా) ను” 
శాన మ్‌ 


డొరకపోయాడుగదా ? 





నళ్ళొడుతున్న గోడలూ--అలాంటి నరక 
కూపంలో వాళ్లిధ్రరూ ఎంతో సేపు దుఃఖించి, 
రాజి ల్‌ | / ఇష క శ 
చివరకు సొమ్మసల్లి 


నై. ఖై ఖ్‌ 


నిదపోయారు. 


అన్నలిద్దరూ కలిసి బేసిన ద్రోహం ఫలి 
తంగా పింగళుడు ఓడసరంగుకు బానిసగా 
ఇక ఆ సరంగు పింగ 
భ్‌. తన ఓడలోని మిగతా బానిసలతో 
చోటున వున్న యినప. 
కమ్మక ల ుులతో బంధించాడు, తెల్ల 
కడ 


వారుతూనే అంగరు ఎతబడింది, 


సరంగు ఆజ్ఞ కాగానే దాన్ని బానిసలు తెడ్డు 
ద్‌ భా 


వేసి సమ్ముదంలోపలికి మళ్ళించారు. 


మున తో మ. చం ద మాచుాాాాా లా 
ఇ జా గె జ పాష క క. ఇమ్మేంక్‌ 3 ముల అంక. ట్రం వమొాలానమయొంవమును. నవమ తే ఆ. కావాల క అలి ముతక జాన 
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జం ఖ సల్ల క 
ఇంటా ఉ న సో టో 
త్య రే ఈసీని ఫెర్టేఫ శస ల లేం 


కళ ం నానితో మొలతో అనన క ల్‌ న్‌్‌ 


ఈ బానిస జీవితాన్సుంచి తను బయట 
ఏలా ? పింగళుడికి రేబవళ్లు యిదే 
విథధ౦ గా---వెవ 
సముదంమిద (పా రంఖ 
సముదంలో ఈటె | (తుగా కై లేనిన 


మెనుగాలి తాకిడికీ ఓడ 


మయింది, 


అలఅలరూ, సుడి 


గాలిలో ఎండుటాకులా అవ్లల్జ్లాడ సాగింది. 


నరంగు (ప్రమాదం గురించి తన అను 


చరులకూ, బానిసలదూ ాచ్చరి రికలూ, 
అజ్జలూ యిస్తూ ఓడంతా కలయతిరుగు 


తున్నాడు. అదే సమయంలో అతడి పాలిటి 


మిత్తి పంపినదవా అన్నట్టు, దూరంలో మరొక 


ఇకా. ట్‌ న్‌ వాట్‌ 
జ త ఎ త జై ఖై ల మ! 
స ఇస్టేస త 


అదవాయాలాతాయవాలాకారూతాాాటభాయాలా 
[ఎఫ్‌ అహ్‌ +ఫి అరిం అలీన ఇధి అల ఎర్టీల శరీ ఇల ఆర్టేల ఉఫల ఛ్ట్టిక నేల 
టా ానాట న చా వాలీ మర సర్‌! వాలీ చాలే రాలా ళ్‌ 


ఖ్‌ 
అ్యకలనా్‌ కన నల 


ఓడ తుఫానులో చిక్కి, సమ్ముదపు అలల 
మిద అటూయిటూ దొర్ల్జుతూ కనిపించింది. 
సరంగు 


వ బర ఇట్‌ నల్‌ 


అణలద్ట 


గల దుర్చిణు నీలోంచి ఆ 


పెద్దఓట, ఖండాంతర వ్యాపారాలకుగాను ్ట 
పెద్రపెట్ట పరకులు పుపయోగించే కోవకు 


వని 

టా 

ర్ట 

గ్‌ 

4 
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ర 

గ్‌ | 

౯ గ 
ర 

ర 

లో 

న్‌ 

ర్ల 

ల్‌ 


తుఫానులో చిక్కి (ప్రమాదావస్థలో ఫున్నవి. 
నావికులు ఓడలను రకించుకునేందుకు 
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స ప రం ఎం రాం సో 
చూపు చాడా ప్త కయాగటయగ యం చల షాని కమలాలు మలయ ములక డా ల లాలా క చా నా లాలా 


ఆ ఓడను ముట్టడి స్పై, తప్పక అందులోగల 
అమూల్యమైన వ రకసామానులన్ని తనవి 
అవుతవని సరంగుకు దురాశ కలిగింది. తన 
అనుచరులా, యిలాంటి గడ్డుపరిస్టితులకు 
అలవాటు పడినవాళ్ళు, ఇక ఆ వర్తక 
ఓడలో వున్న నావికులు సముదయానానికి 
అవసరం. అయిన నావి కాపరిజ్ఞానం పున్ని 
వారె తప్ప, సము్ముదయుద్దానికి అలవాటు 
పడినవాళ్ళయి వుండరు. 


సరంగు యీ విథభంగా అలోచించి, తన 
అనుచరులను హెచ్చరించాడు. ఆతు 


తుఫానులోనూ అతడి అనుచరులు కత్తులూ, 
విల్వమ్ములూ ధరంచి ఆ వర్తక ఓడను వశ 
పరుచుకునెందుకు సన్నద్ధమయారు. 

_ పింగళుడు మిగతా బానిసలతోపాటు 
వున్న శ క్రినంతా వినియోగించి. తెడ్డు 
వేస్తున్నాడు. (క్రమంగా ఓడ ఆ వర్తకపు 
ఓడను సమీపిస్తోంది. సరంగు తన ముఖ్యాను 
_చరులతో ఆరచాపకొయ్యకు అనుకునిలబడి, 


౯౮ 


దుర్భిణి లోంచి వర్తకపు ఓడకెస్‌ చూస్తు 
న్నాడు, హఠాత్తుగా అతడు భయకంపిత 
మెన స్వరంతో కీచుమంటూ అరిచాడు, 

“ అందరూ విల్లంబులు ఎక్కుపెట్టి వద 
అండి! ఓడను వెనక్కు నడపండి! అవి 
వర్తకపు ఓడలా లేదు. వాళ్ళు మండు 
తున్న గుడ్డలను బాణాలకు చుట్ట మన ఓడ 
మీదికి పదలబోతున్నారు 20 

నరంగు. మూట ముగించి ముగించక 
ముందే, అవతతి ఓఉడలోంచి మండుతూన్న 
జాణాలు తారాచువ్వల్లా ఎగిరివచ్చి, పెంగళు 
డున ఓడమీద -పడసాగినై. వాటిలో కొన్ని 
తెరచాప స్తంభానికి అనుకు నిలబడిన 
సరంగు:. అనుచరులమీద పడి, వాళ్ల గుడ్డలు 


భగ్గుమని మండినై. ఎంటనె సరంగు పిచ్చి 


( 


వాడిలా గంతులేన్తూ “బానిస అందర్నీ 
వదలండి. వాళ్లు తెడ్డు వదిలి, కత్తులు పట్లె 
ఓడను రక్షంచవలసిన సమయం వచ్చింది 
అంటూ కేకలుపెట్టాడు. -_--(ఇంకావుంది) 








దిరానులోని ఒక నగరంలో ఇద్ద రన్న 
దమ్ములుండేవారు. ఒకడి కేరు కాసిమ్‌, 


రెండోవాడి పేరు అలిబాబా,. వారికి తండి 
కొద్దిపాటి ఆస్తిని సమంగా పంచిపోయాడు. 
కాసిమ్‌ థనవంతుల పెల్లను పెళ్ళాడి, 
వర్తకం చేసి తానుకూడా ధనికుడయాడు. 
అలీబాబా పేద ఇంటిపిల్లను పెళ్ళాడి, క్ర లై 
అమ్ముకుని జీవించసాగాడు. అతను రోజూ 
అడివికి బెక్సి, కస్పైలు కొట్టి, వాటిని. తన 
మూడు. గాడిదలపైనా వెసి పట్టణానికి 
పోయి, అక్కడ అమ్మెవాడు. 

ఒకనాడు అలిబాబా అడవిలో క స్టైలు 
కొ స్టేసమయంలో అతనికి దూరాన దుమ్ము 
ఠేగటం కనిపించింది. అ దుమ్ము అంత 
కంతకూ దగ్గిరకి రాసాగింది. అతను మరి 
కొంచెం పరిశీలనగా చూసి, కొంతమంది 
మనుషులు గు(రాలెక్క వస్తున్నట్టు (గహిం 
చాడు. వారు టొంగలై పుండవచ్చునని 


అతనికి తోచింది. తన గాడిదలు ఎమెనప్ప 
టికి తన [పాణం దక్కించుకుందామను 
కుని, ఎత్తుగా గుట్టమిద పున్న పెట్ట చెస్పెక్కి, 
దట్టంగా ఆకులుగల కొమ్మలమధ్య వొగి, 
తాను ఎవరిక కనబడకుంత్తా కింద నడిచే 
దంతా గమనించసాగాడు. 


త్వరలోనే ఆశ్వికులు అదే గుట్టను చేరు 
కుని గుురాలు దిగారు. వారు నలజ్రైమంది 
వున్నారు. వారందరూ తమ గురాలను 
కస్పుస్తి వాటి మూతులకు దాణాసంచులు 
తగిలించి, జీనులనుంచి బరువైన సంచులు 
విప్పి చేతపట్టుకున్నారు. ఆ సంచులలో 
వెండి బంగారాలవంటి బరువైన సరుకు 
లున్నట్లు అలిబాబాకు తోచింది. 

- ఆ సలభైమందిలోనూ ఒకడు నాయకుడు 
లాగా కనిపించాడు. వాడు పొదల మధ్యగా 
నడిచి గుట్టను సమీపించి, '' తలుపు తెరు, 
నువ్వులూ !” అన్నాడు. వాడామాట అన 





ఆర్‌, సూర్యనారాయణ 








గానే రాతిలో ఒక తలుపులాటిది తెరుచు 
కున్నది. మిగిలినవాళ్లందరూ ఆ ద్వారంలో 
నుంచి లోపలికి వెళ్ళాక దొంగల నాయ 
కుడు తానుకూడా వెళ్ళాడు. తరవాత రాయి 
ఎప్పటిలాగా మూనుకున్నది, 

అలిబాబాకు చాలా భయంవేసింది. 


అతను చెట్టుమదనుంచి దిగనెలెదు. కొంత 
సేపు గడిచాక రాతితలుపు మళ్ళీ తెరుచు 
రుని దొంగలనాయకుడు బయటిక్ష పచ్చాడు. 
మిగిలినవారి నందరిని బయటికి రానిచ్చి, 
“ తలుపు ముయ్యి, నువ్వులూ !” అన్నాడు. 
వెంటనే రాయి మూనుకున్నది. అందరూ 
తమతమ గ్నురాలను విప్పి, వాటిమీద 


నంట ఈ లాంటి 
ఎక్కారు. నాయకుడు ముందు కదిలాడు, 
అతనివెనక మిగిలిన ము ప్ఫైతొమ్మిదిమంది 
దొంగలూ కదిలారు. 

ఇదంతా అలీబాబా చెట్టు పైనుంళ 
చూశాడు. దొంగలు కనుచూపుమేర 


౮ 


ఫ్‌, 
పోయిన చాలాసెపటివరరూ అతను చెట్టు 
పైనే వుండి ఆ తరవాత దిగాడు. దొంగల 


నాయకుడు అన్న మాటల అంకే తనకు 
కూడా ద్వారం తెరుచుకుంటుంది మో 
చూతాలని అతనికి కుతూహలం కలిగింది. 
అందుచేత అతనుకూడా పొదల మధ్యగా 
వెళ్ళి రాతితలుపు వుండేచోట నిలబడి, 
“తలుపు తియ్యి, నువ్వులూ [ అన్నాడు. 
ఎంటనె గభిమని తలుపు తెరుచుకున్నది. 

లోపల గుహలాగా చీకటిగా వుంటుం 
దని అలిబాబా అనుకున్నాడు, కాస అత 
నికి ఒక కాంతివంతమెన, విశాలమెన గది 
కనిపించింది. మైనుంచి గదిలోకి వెలుతురు 
వస్తున్నది. గదినిండా రకరకాల వస్తువులూ, 
పట్టుతానుల ఇళ్ళూ, జరిబట్టలూ, ఎత్తుగా 
"పేర్చిన రత్పకంబళాల్తూ వెండి బంగారు 
కణీకల పోగులూూ 
వున్నాయి. ఇదంతా చూసి, ఎన్నితరాలు 
గానో దొంగలు ఇక్కడ వుంటూ వుండివుండా 
అని అలిబాబా తెలుసుకున్నాడు, 


ధనపుసంచులూ 


తంతులు లాలా చందమామ. అంకాల 
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గే 


పదును మనాాులక 

అతను థైర్యంచెసి లోపలికి వెళ్ళి తన 
మూడు గాడిదలూ మోయగలిగినంత 
బంగారం సంచులు తిసుకున్నాడు. వాటిని 
గాడిదలమీదకెత్సి, అవి చూసేవారి కంట 
పడకుండా వాటిపైన కట్టలు పేర్చాడు. 
చివర కతను "బయటికి వచ్చి, 
ముయ్యి, నువ్వులూ (స అన్నాడు. వెంటనే 
తలుపు మూసుకున్నది. 

అలిబాబా తన గాడిదలను తోలుకుని 
నేరుగా ఇంటికి వెళ్ళాడు. గాడిదలను 
దొడ్లోకి తోలి, తలవాకిలి తలుపు గడియ పెట్టి, 
కషైలు తీసేసి సంచులను ఇంట్లోకి తీసుకు 
పోయి వాటిని భార్యఎదట బారుగా పెట్టాడు. 
అతను ఆ సంచులలోని బంగారాన్ని కుమ్మ 
రించేసరికి అతనిభార్య కళ్టుచెదరిపోయాయి. 
అతను ఆమెతో జరిగినదంతా చెప్పి, ఈ 
విషయం. పురుగుకైనా తెలియనియవద్దని 
హెచ్చరించాడు. అతనిభార్య ఆనందానికి 
మేరలేదు, భర్త తెచ్చిన బంగారునాణాలన్ని 
లెక్క పెడతానని అమె అన్నది. లాట్‌ 
వీటిని అెక్కించటానికి ని ఆయువు చాలదు. 
మనకా వ్యవధిలేదు. విటిని భదంగా 
ఎక్కడైనా పాతిపెట్టాలి, ” అన్నాడు 

“ నువు చెప్పినది నిజమె. కాని కాస్త 
అటూ ఇటూగా ఎంత బంగారం ఉన్నదో 
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తెలియాలి. కనిసం దీన్ని కొలత వెద్దాం, 
నువు గుంటతవ్వెలోగా నెను ఒక సోల 
తెస్తాను,” అన్నది భార్య. ఆమె తన బావ 
గారైన కాసిమ్‌ ఇంటికి వెళ్లి తన తోడి 
కోడలితో "ఒక సోల వుంటే ఇస్తావా? 
ఇప్పుడే తెచ్చిఇస్తాను,” అన్నది. 

కాసిమ్‌ భార్య సరెనన్నది. తన మరిది 
ఇంట్రో ఏం థాన్యం వండుకుంటున్నారో 
తెలుసుకునే వుద్దశంతో ఆమె సోలలోపల 
అడుగున గోదు అంటించి సోల తెచ్చి తన 
తోడికోడలి కిచ్చింది. అలీబాబా భార్య 
ఇంటికి వచ్చి తన భర్త తెచ్చిన బంగారం 
ఎన్సిసోలలున్నది లెక్కచూసి, తరవాత 


చందమామను. సససాన నుం జాల 
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తన ఖీ ర్తవద్దకు వెళ్ళి, గుంట తవ్వటం 
అయిందా ?” అన్నది, 

అలిబాబా గుంట తవ్వటం ముగించాడు. 
భార్యాభ ర్తలిద్ధరూ కలిసి బంగారాన్ని ఆ 
గుంటలో పెట్టి పూడ్చారు. 

తరవాత ఆఅలిబాబా భార్య అన్నమాట 
(ప్రకారం సోలను. తిసుకుపోయి తన తోడి 
కోడలికిచ్చేసింది. అ సోల అడుగున ఒక 
బఖబలగారునాకుం అంటుకున్న సంగతి అమె 
గమనించనేలేదు. "'పనికాగానే నీ సోల 
తెచ్చి నికిచ్చానమ్మోయ్‌ 1” అని హెచ్చరించి 
అమె తన తోడికో డలువద్ద సెలవుతీసుకుని 
అంటికి వెళ్ళిపోయింది. 


కాసిమ్‌ భార్య సోలలోపల చూసేసరికి 
బంగారునామిం కనిపించింది. ఆమె ఒక్క 
కఐఎుంపాటు దిమ్మరపోయి, “* ఏమిటీ ? అలీ 
బాబా బంగారాన్ని సోలలతో కొలిచేటంత 
ఖాగ్యవంతుడైనాడుగా ? ఇంత సిరి ఇంత 
అకస్మాత్తుగా ఎట్లా ఎత్తుకున్నదబ్బా!” 
అనుకున్నదావిడ, అనూయతో నిలువునా 
చహించుకుపోతూ, 

ఇదంతా జరిగే సమయానికి కాసిమ్‌ తన 
దుకాణఖంనుంచి ఇంకా తిరిగి రాలేదు.. కాని 
ఆయన రాగానే ఆయన భార్య, “నువు 
చాలా ధనికుజ్బని అనుకుంటున్నావు 
గామాలు! నీ తమ్ముడు అలీబాబా నీకన్న 





ఈం లలి ఈ కాళు శూ తాం ఫు తు ఫం 0 ల కా శంతి చక 


వెయ్యిరెట్లు ధనికుడు ! ఆసంగతి తెలుసుకో. 
అతనిథగ్గిర ఎంత బంగారం వున్నదంటె 
వాన్నీ లెక్క పెట్టటానికి సాధ్య౦కాక, 
సోలలతో కొలిసి చూసుకుంటున్నాడు, 
ఏమనుకున్నావో !” అన్నది. 

* వీిమిటి నువ్వనేది ? నాకేమీ అర్థం 
కావటంలేదు,” అన్నాడు కాసిం. అప్పు 
డాయన భార్య జరిగినదంతా చెప్పి, తాను 
అరువిచ్చిన సోలఅడుగున అంటుకున్న 
అబంగారునాకుంతిసి చూపింది. అది అతి 
(ప్రాచినమైన నాణిం. ఏరాజు కాలంలో 
ముద వేసినదోకూడా కాసిం ఎంత పరీ 
కించినా తెలునుకోలేకపోయాడు, 





కాస్‌ిం డబ్బుగల వితంతువును పెళ్ళా 
డిన నాటినుంచి తన తమ్ముల్లో పశాయి 
వాడళ్లీనే చూస్తూవచ్చాడు. ఇంత కాలానికి 


_ అలిబాబా ధనం సంపాదించుకుంకేు కాసిం 


సంతోషించటానికి బదులుగా అనూయతో 
కుంగిపోయాడు. ఆ రాత్రల్హా ఆయనకు 
స్మిదపట్టలేదు. మర్చాడు తెల్లవారుతూనే 
ఆయన అతీబాబా ఇంటికి వెళ్లి, “అలీబాబా, 
నీ భోరణి నాకేమీ నచ్చలేదు. నువు ఒకవంక 
అతి పేదవాడిలాగా బతుకుతూ చాటుగా 
బంగారం కొలుస్తున్నావుట. నిన్న న్ట భార్యకు 
నాభార్య అరువిచ్చిన సోలఅడుగున ఈ 
బంగౌారునామెం అంటుకున్సుది, అన్నాడు, 
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ఈ మాటలు వినగానే అలీబాబా కుంగి 


పోయాడు. తాను ఏదైతే పరమరహస్యంగా 
ఉంచుదామనుకున్నాడో అది కాస్తా తన 
ఖార్య చేసిన పొరపాటువల్ల తన అన్నకూ, 
వదినెకూ తెలిసిపోయింది ! అయితే అలీ 
బాబా మైక్‌ ఆశ్చర్యంగాని, ఖభయంగాని కన 
అబరచక, జరిగినదంతా చెప్పి, “ఈ విషయం 
రహస్యంగా ఉంచావంకేు. నేను తెచ్చిన 
బంగారంలో నీక్కూడా ఖాగం ఇస్తాను !” 
అన్నాడు అన్నతో. 
“ఖాగం ఎవడికోనం ఇసావు! నేనడి 
_ గేది అదికాదు, ఈ గుహ ఎక్కుడుస్పృదీ, 
అక్కడికి ఛారి ఏమిటో నాకు న్పష్టంగా 


వ్ల టాటాల 
తెలియాలి. అవసర మైనప్పుడల్హా నేనుకూడా 
వెళ్ళి అక గ్రాఖ్టుంచి సొమ్ము తెచ్చుకుంటాను 
మరి!” అన్నాడు కాసిం, 

గత్యంతరం లేక అలిబాబా అన్న కోరిన 
దంతా చెప్పశాడు; తలుపు తెరవటానిక్తి, 
మూయటానికి అఆనవలిసిన మాటలుకూడా 
ఆయనకు చెప్పాడు. 

కాసం మర్తాడువయం తూర్చుతెల్హారక 
మునుపెలెచ్చి వది కంచరగాడిదలమీద 
పెద్ద పెట్ట కావడి పెస్పైలు వేనుకుని,- అలి 
బాబా చెప్పిన మార్ధాన అడివికి వెళ్లాడు. 
అలిబాబా ఎక్కిన చెట్టూ, పొదలూ, గుట్టా, 
అన్నీ ఆయన పోల్చుకుని రాతిద్వారం చేరు 
కున్నాడు. "తలుపు తెరు, నువ్వులూ 1” 


అనగానే ద్వారం తెరుచుకున్నది. కాసిం 


లోపలికి వెళ్ళగానే తలుపు మూసుకున్నది. 

లోపల ఉండె ధనరానులు చూసి కాసిం 
తన్మయుడైపోయాడు.  అలిబాబా చెప్పిన 
మాటలనుబట్టి ఆయన ఇంత ధనం 
ఉఊఉంటుందనుకోలెదు. అయన మనను 
పూర్తిగా డబ్బుమీదనే అగమయింది. 
ఆయన తాను తీనుకుపోదలచిన సంచు 
లన్ని తెచ్చి వాకిలిదగ్గిర పేర్చిపెట్టాడు. 
అయితే ఈ ధనమంతా తన యింటికి 
చేర్చటంలో తన్మయత్వం చెందిన కాసిం 


అంచన చందమామ ౩పషసాూాపాాుాంాంనాు 
లె 


క్వాం 


టు ుాలుకుటాలు 
తలుపు తెరిచే మంతం కాస్తా మరిచిపోయి, 
“తలుపు తెరు నువ్వులూ 1* అనటానికి 
మారుగా, "తలుపు తెరు, మెంతులూ !” 
అన్నాడు. తలుపు తెరుచుకోలెదు. కాసిం 
దిగ్భమచెందాడు. కంగారులో అతను 
మిరియాలనూ, ధనియాలనూ ఇంకేవేవో 
ధాన్యాలను జ్ఞాపకం ఆచ్చుకున్నాడుగాని, 


వాటివల కాసయినా [ప్రయోజనం లేక 
రా అటే 
పోయింది, 


వ్యవహారం ఇలా విషమిస్తుందని కాసిం 
కలలోకూడా అనుకోలేదు. తాను (ప్రమా 
దంలో చిక్కుకున్నట్టు ఆయనకు అర్ధ 
మయింది, తాను పేర్చిపెట్టిన సంచులను 
కాలితో తన్ని అటూ ఇటూ పచార్జు చేయ 
సాగాడు. ఇప్పుడాయనకు ఆ గదిలో ఉన్న 
అంత గొప్ప సంపద ఏిమ్మాతమూ ఆకర్ష 
వంతంగా కనపడలేదు. 

మిట్టమథధ్యాన్సృం వేళ టొంగలు అక్కడికి 
వచ్చారు. దూరాన ఉండగానే వారికి గుట్ట 
వద్ధ కాసిం తెచ్చిన కంచరగాడిదలు కని 
పించాయి.. వాటిమీద ఉన్న కావడి పెస్పై 
అనుకూడా దొంగలు చూశారు. ఇది చూడ 
గానె వారికి కంగారు పుట్టింది. వారు తమ 
గ్యురాలను మరింత వేగంగా తోలి గుట్టను 
చెరుకున్నారు. వారు కంచరగాడిదలను 


ఉంటుం చందమా ను జాజాాాాంలున 
టపి 
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అడివిలోకి తరిమేసి, కత్తులు దూసి, మంతం 
చదివి తలుపు తెరిచి, లోపలికి వెళ్లారు. 

ఈలోపుగా కాసిం గురాల డెక్కల 
చప్పుడు విని దొంగలు వచ్చినట్టు (గ్రహిం 
వాడు, ఆయన బయటికి పారిపోవటానికి 
సిద్ధంగా ఉండి, తలుపు తెరుచుకోగానే పరి 
గెత్తుతూ వచ్చి దొంగల నాయకుళ్లు ఒక్క 
తోపుతో కింద పడేశాడు. అయితే మిగిలిన 
దొంగలు ఆయనను పట్టుకుని కత్తులతో 
పొడిచి చంపేశారు. 

తరవాత వారు తమ గుహ అంతా పరీ 
కంచుకున్నారు. కాస్‌ం వాకిలిదగ్గిర పెట్టిన 
సంచులను వారు యథాస్థానంలో పెస్టేశారు. 


న. 


అలిబాబా తీనుకుపోయిన బంగారం అచోకీ 
దూడా వారికి తెలిసింది. కాసిం లోపలికి 
ఎలా రాగలిగాడో, తమకు తెలిసిన మంతం 
'పైవాళ్ళకు ఎలా తెలిసింటో వారు ఊహించ 
అకపోయారు. ఈ మంతం తెలిసినవా 
రింకెవరైనా ఉంకే. వాళ్ళని హడలగొక్తే 
టందుకుగాను దొంగలు కాసిం శరిరాన్సి 
నాలుగు ముక్కలుగా నరికి గుహలోపల 
ద్వారానికి రెండువైపులా రెండేసి ముక్కలు 
వేళ్లాడగట్టారు. తరవాత వారు మళ్లీ తలుపు 
యథాప్రకారం మూసి, తమ గృురాలెక్క, 
దార్లు కాయటానికి, బిడార్లను దోయటానికి 
బయలుదేరి వెళ్లారు. 
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రాతి అయింది. కాసిం ఇంటికి తిరిగి 
రాలేదు, ఆయన భార్య ఆఅందోళనపడుతూ 
అలీబాబా ఇంటికి వెళ్ళి “మరిదీ మీ 
అన్నయ్య అడివికి ఎందుకై వెళ్లారో నీకు 
తెలిసే వుంటుంది. చీకటి పడింది, ఇంత 
వరకూ ఆయన తిరిగి రాలేదు. ఆయనకు 
ఎమి ఆపద కలిగిందో అని నాకు భయంగా 
ఉన్నది 1” అన్నది. 

“ ఇంతమా(ానికే నువు భయపడ నవ 
సరంలెదు, వదినా. ఊరు మాటుమణగక 
ముందు అన్నయ్య రాకపోవచ్చు,” అన్నాడు 
అలీబాబా. కాసిం వెళ్ళిన పని చాలా రహస్య 
మైనది గనక అలిబాబా చెప్పిన మాటలు 
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కాసింభార్యకు సబబుగానె తోచాయి. ఆవిడ 
ఇంటికి తిరిగి వెళ్లి అర్థర్మాతిదాకా కర్చుగా 
వేచివున్నది. కాని ఆ తరవాత ఆవిడ అను 
మానాలు రెట్టింపు అయాయి. పైకి ఏడవ 
తానికికూడా వీలులేకపోవటంచేత భ ర్త కోసం 
లోలోపల కుళ్లి వడవసాగింది. తన మరది 
వ్యవహారంలో జోక్యం కలిగించుకున్నందు 
కావిడ తనను తాను తిట్టుకున్నది. అవిడ 
తెల్లవార్లూ ఏడిచి, వాచిపోయిన కళ్లతో అలీ 
బాబా ఇంటికి వెళ్లింది. ఆవిడను చూడగానే 
ఆవిడ రాకకు కారణమేమిటో అలీబాబాకు 
తెలిసిపోయింది, తన అన్నకు ఎద్మోపమాదం 
జరిగివుంటుందని అతడికి భయంకలిగింది. 


అవిడ అడగకముందే అలీబాబా తన 
మూడు గాడివలనూ సెట్టం శౌసుకుని అడివికి 
బయలువేరాడు. వెళ్లిటప్పుడతను తన వదినె 
గారిని ధైర్యంగా ఉండమని చెప్పాడు. 
దారిలో అతనికి అన్న జాడగాని ఆయన 
కంచరగాడిదల జాడగానీ తగలలేదు. దానికి 
తగ్గట్టుగా గుట్టవద్ద నెత్తురు మరకలు కని 
పించాయి, అలీబాబా గుంజె జల్లుమన్నది. 
అయితే అతను మంతం చదివి లోపలికి 
అడుగు పెట్టి తన అన్న శవంతాలూకు 
ముకల్కు చూసేసరికి నిలువునా నీరై 
పోయాడు, తన అన్న తనపట్ల సోదర్యపేమ 
చూపనప్పటికి, అలీబాబా ఆ అన్నకు సోదర 
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విధి నిర్వ ర్తించ నిశ్చయించాడు. అతను తన 
అన్న శవాన్ని ఒక గాడిదమీద వేసి దాన్ని 
కశైలతో కప్పాడు. తరవాత మరికొన్ని 
బంగారం సంచులు తీసి మిగిలిన ఠతెండు 
గాడిదలమీద వేస్తి వాటినికూడా క ర్పైలతో 
కప్పి, తలుపు ఎప్పటిలాగా మూసి ఇంటి 
దారి. పట్టాడు. అతను వెలుతురుండగా 
అడవివాటి రాక, అడవి చివర కొంతసేపు 
ఆగి బాగా చీకటి పథ్డాకనే ఊళ్లో (ప్రవే 
శించాడు. థనపు సంచులు గఅ లెండు 
గాడిదలనూ తన  అవరణలోకి తోలి, 
సరుకు దించుకోమని తన భార్యను 
హెచ్చరించి, మూడో గాడిదను తోలుకుని 


న లయల 


మోర్టియానా అనే బానిసపిల్ల తలుపు 
తెరిచింది. ఈమె కాసిం ఇంటో వుండే బానిస. 
చాలా తెలివీ, చాకచక్యమూ గలది, ఎటు 
వంటి. చిక్కులోనైనా సమయస్ఫూ ర్తితో 
నడుచుకోగలది. ఆమెతో అలీబాబా, "ఓసీ, 
ఇది పరమ రహస్యం. ఈ గాడిదమిద 
వున్నది నియజమాని శవం. ఆయన జబ్బు 
చేసి సహజమైన చావు చచ్చినట్టు ' మనం 
లోకాన్ని సమ్మించాలి. తరవాత ఆయనకు 
ఊఉ తర్మక్రియలు జరిపించాలి. ఇదంతా ఎలా 
చేస్తావో, నీదే భారం. వెళ్లు, నీ యజమాను 
రాలికి అంతా చెప్పు!” అన్నాడు. అతను 
తన అన్న శవాన్ని ఇంట్లో పెట్టించి, జరగ 
వలసినది యుక్తిగా జరిపించమని మోరి 
యానాను మళ్లీ హెచ్చరించి, తన గాడిదను 
తోలుకుని ఇంటికి వెళ్లిపోయాడు. 

మర్నాడు ఉదయమె మోర్చియానా ఒక 
మందుల దుకాణానికి వెళ్ళి, “శాస్త నాఖి 
ఇవ్వండి [1 అని అడిగింది. " ఎవరికి ? 
అని అడిగాడు మందులు చేసేవాడు. “మా 
యజమాని కాసింగారికి చాలా బరువుగా 
ఉంది. ఆయన గుటక వెయ్యటంలేదు. 
మాట్లాడటంలేదు 1!” అన్నది మోర్టియానా 


గాలా నాన టా 


ఉంట పం లలా చందమౌ ను హాం 


శ 


లగ 


ట్‌ సా శ కో స ఫే సం, ల్ల ఖై జ! ర ఫాటి బా టి న స్‌ 
తంతాను 


అమె అఆ సాయంకాలం మళ్లీ వచ్చి, "కాస్త 


గరళం వుంకే ఇప్పించండి. ఇదికూడా పని. 


చేస్తుందని ఏమి నమ్మకంలేదు 1” అన్నది 
ఎడుపుగొంతు పెట. 

అరోజు అలిబాబా తన ఖార్యతోనహా 
రెండు మూడుసార్లు తన అన్నగారి ఇంటికి 
వెళ్లిరాపటమూ, వారి ముఖాలు విచారంగా 
ఉండటమూ చూస్తి కాసింకు చాలా జబ్బు 
చెసిందని అందరూ నులువుగా సమ్మారు. 
అందుచేత్క అ సాయంకాలం కాసిం ఇంట 
ఏడుపులు సాగగానే అంతా అయిపోయిం 
దనుకున్నారు. మోర్టియానా అందరితోటి తన 
యజమాని చనిపోయినట్టు చెప్పిందికూడా. 

మర్హ్షాడు తెల్లవారుతూనే మోర్టియానా 
ముస్తఫా అనే తోళ్లు కుస్పై ముసలివాడి 
దుకాణానికి వెళ్లింది. వాడు తూర్పు తెల్ల 
వారకముందె దుకాణం తెరుస్తాడని అమెకు 
తెలును. ఆమె ముసలివాడి చేతులో ఒక 
ఖంగారు పీనారం పెట్టి “ బాబా ముస్తఫా, 
నువు నీ కుట్టుపరికరాలు తీనుకుని నావెంట 
రావాలి. ముందే చెబుతున్నాను నేను 
నిన్ను తీనుకుపోయే చోటు చాలా రహస్యం. 
అందుచేత మధ్యదారిలో నీ కళ్లకు గంతలు 
కడతాను !' అన్నది. ముసలివాడు అనుమా 
నిస్తూ, మోర్టియాన్లా కెసి కొంచెం'సెపు చూసి, 


ఇ [| [||| | 
య! 
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“ఓహో నాచేత కూడనిపని ఏదో చేయించే 
టట్టున్నా వె 1” అన్నాడు, 

““ ప్రమాణపూర్తిగా ,అలాటిదేమీ లేదు, 
నావెంట రా నీకేమీ భయంలేదు” అన్నది 
మోర్టియానా,. 

బాబాముస్తఫా ఆమెవెంట బయలు 
దేరాడు. మధ్యదారిలో ఆమె అన్న్మపకారం 
ముసలాడి కళ్లకు గంతలు కట్టింది. తరవాత 
ఆయనను తన యజమాని ఇంటికి తీనుకు 
పోయి్య శవం వున్న గది బేరినదాకా అతడి 
క్ర ల్ల గంతలు విపష్పలెదు. 

న్‌్‌ బాబాము స్తఫా, ఈ శవాన్ని త్వరగా 
కు స్టేసినట్టయితే నీకింకొక బంగారు దీనారం 


సుం యాం శుందమా మ ారాంాటాాంలంనాటి 
ం రై/..! 


య ల టి ఛి శల ల పల య పంతు యా య భల శల జ భళి శ ప 


ఇస్తాన్సు” అన్నదామె. ముస్తఫా గబగబా 
తన పని ముగించి, రెండో దీనారం పుచ్చు 
కుని, కళ్లకు మళ్లీ గంతలు కట్టించుకుని 
అమెవెంట బయలుదేరాడు. ఎక్కడైతే 
ముందు గంతలు కట్టిందో అక్కడికి రాగానే 
అమె ముసలాడి గంతలు విప్పసి, ఇంటిక్సి 
ఎళ్లిపొమ్మన్నది.. మునలాడు తనను వెంబ 
డించకుండా చూనుకుని ఆమె ఇంటిక్‌ 
తిరిగివచ్చింది, 

ఇంటికి తిరిగి వస్తూనే మోర్టియానా తన 
యజమాని శరీరానికి స్పానంచే యించింది. 
అలీబాబా గుగ్గిలం పొగవేశాడు. తరవాత 
నవానికి ఆచార౦రిత్యా వెయ్యవలిసిన 
దుస్తులువేశాడు. త్వరలోనే మసీదునుంచి 
ధర్మక ర్తలు వచ్చారు. ఉత్తర(కియలు 


జరిపించటానికి ఇమాం వచ్చాడు. ఇమాం 

మం[తాలు చదువుతూ ముందునడుస్తూం కే 

నలుగురు గృహస్తులు శవాన్ని శ్మశానానికి 
డు 

మోసుకు వెళ్ళారు. మోర్ట్చియానా మా[తమే 


గుంజెలు బాదుకుని ఎడుస్తూ శవంవెంట 
వెళ్ళింది, శాసిం భార్య ఇంటివద్ద ఇరుగు 
పొరుగు ఆడవాళ్ళమధ్య కూచుని భర్తకోసం 
శకాలు పెట్టింది. 

ఈ విభథంగా కాసిం దుర్మరణం కప్పి 
పుచ్చబడింది. ఆయన చావు రహస్యం తెలి 
సినది అలీబాబాకూ, మోర్టియానాళకూ, కాసిం 
ఖార్యకూ మాత్రము. ఉత్తర్మకియలు జరి 
గిన మూడునాలుగు రోజుల అనంతరం 
అలిబాబా తనకున్న కొద్ది సామానుతోసహా 
తన అన్నగారి ఇంటికి మారాడు. ఇక 
ముందు అతను అన్నగారి ఇంటని వుండే 
టట్టు ఏర్పాటు జరిగింది. తాను దొంగల 
గుహనుంచి తెచ్చి పాతిపెట్టిన బంగారాన్ని 
మటుకు అలీబాబా రాత్రివేళ రహస్యంగా 
కొత్తయింటికి చేరవేశాడు. 

కాసిం చాలాకాలంగా నడుపుతూవచ్చిన 
దుకాణాన్ని ఇప్పుడు అలీబాబా పెద్దకొడుకు 


చూడసాగాడు. ---(ఇ౦కా వుంది) 





[ల |! || || //| 1 
త్య నా 
కం హు నం గ్గ 
ఖే (1 స్‌ 1 “జాం చా ఆ. 


టా చాలి టో 
౯ న్‌ న జ్‌ 
క్ష్‌ మ్య 
ఎ వ్‌ 
నా 
ర 


మం 
పండ యాట 
క ఖ్‌ న్‌ు రామా 


ఒకనాడు కాకి యెం-తో దుఃఖపడుచు 
ఇక నుండలేనంచు - నెలుకతో ననియె : 
మనను విరక్తమై - ముబజుగుచునుండె 
నను గన్న ఈ నేల - సలుగుచునుండె. 
వానలే లేవయ్యె - వజపు వచ్చినది 
ఈ నరుల్‌ బలు లిచ్చు-ట మానినారు. 
గింజ గ్మిటయు లేక - గిలగిలలాడి 
గంజికి లెక ఇ-క్కుడివార లెల్ల 
వలలతో పక్షుల - బట్టగా దివిరి 
బలగమ్ముతో వచ్చి - పడుచున్నవారు. 
వలలోన నే బడి - ఇల నూకలుంట 
వలన తప్పించుక - వచ్చినవాడ, 
ఇకమీద నిట నుండ = నిష్టములెదు 
చకచక యెటకైన - చనియెద నింక, 
హిరణ్యుకం ; 
పయన మెక్కడికయ్య ? - పయనింతుగాని 
ఖయలునుగూర్చి ఏ-పగిది పోయెదవు ? 





లఅఘుపతనకం : 
కలదు దక్షిణమున - కాన యొక్కండు 
కల దందులో పెద్ద - కాసార మొకటి. 
అందు మంథరక మం-న్నట్టి తాబేలు 
ఎందున నిను బోలు - నెంతొా స్నెహమున. 
ఆ మిత్రు డెదియెన - నాహార మిచ్చు 
అమాట యీ మాట _ నాడుచునుండు. 
అట కేగి నివసింప - హాయిగా నుండు 
ఇట వలలో పడి - యేడ్చుటలేల? 
కణవు వచ్చినచోట = కాలూనరాదు 
పెజ నేల తన నేల - పెద్దలకేల ? 
బఖలమున్నవానికి - బరువెది కలదు * 
తలపున్నవానికి - దవ్వేది కలదు? 
పాండితృ్యమున్నచో - పరదేశ మేది? 
దండి నోరున్నచో - నుండునా పరుడు? 

హిరణ్యుకం : 

నీ వేగుచో సరే - నేనును వత్తు 
నివు లే కిటనుండి - నేనేమి సేతు? 





విద్వాన్‌ విశ్వం 





మంత తంటా 


వారూ 
[ము వాన టర వలకు 


లో 
గో గో ట్‌, 


యాం 
గ 0. అడ్డుగా పోవగా - నటునిటు దిరుగ 
గ న న యల ఒడ్డు జెర్చగ జాలు - సొపిక గలదు, 
యు అని కాకి యెలుకను - తనపైన నిల్చు 
కొని తిన్నగా సర-స్సును చేరుకొనియె 
అది యుద్‌ సామాన్య-మగు కాకి యనుచు 
పదిలమ్ముగా చూచినది కూర్మ మంత 
తనితో శేమని _- తాను, సరస్సు 
లోనికి చనె గబా-లున భయమంది. 
కాకి యెల్కను చెట్టు - కడ దింపివేసి 
అ కొమ్మపై నెక్కి - అజుచిన దిట్లు : 
లఘుపతనకం : 
లముపతనకం : ఓ మంథరక పైని - కొక్కింత రమ్ము 
నా మనసన్నచో - నవయుచునుండె నీ మ్మిత్రుడను చూడ - నిటు వచ్చినాడ. 
నీ మాడ్కి నివు నాతో మనుపేల? తడి కప్పురంపు గం-దపు పూతలేల 
ఇంతకు ప్రైపెన - నేగుదు నేను వడి మిత్రు నొడిలోన - వాలిన చాలు! 
అంతదూరము పరు - వందుకోగలవ ? ॥ సా. వా. 
హిరణ్యకం : అ మాట విన్నంత = నతని గుర్తించి 
నన్ను పైనెక్కించు-కొన్నచో వత్తు అ మంథరకము బ-యల్బడి వచ్చి 
నిన్ను వీడగలేను - నేస్తుడా. నేను. రమ్ము రమ్మని కౌగి - లిమ్మని యడిగె 
లమఘముపతనకం : కమ్మని కౌగిట - గలిసిరి వారు. 
సంతోష మటులైన - చింతయి లెదు అ మాట ఈ మాటం-లాడిన పిదప 
ఎంతైన యెగురుట - కను వలంతి. “' ఈ మూషికమ్ము ని - వల తెచ్చితివి 
రివ్వున నెగురగా - దవ్వుల దిగగ తినుతిండి గద నకు - తినకుండ కైన 
నవ్వుల గిరగిర = నాట్యమ్ము సేయ కొనివచ్చితేల యం "చును పృచ్చచేయు 
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పంటల లి 1 
తాబేలు కన్లొని - తతయక కాకి 
“' ఈ బేల యెలుక నా - కెంఠేని నేస్తు 
మనసున దిగులుతో - మబజుగుచువచ్చె ” 
నన మూపికము తన - వనటను చెప్పె. 
హిరణ్యకం ః 
నేస్తులారా దిగుల్‌ - మస్తుగా కఅదు 
వాస్తవ కథ నెల్ల - పర్పింతు వినుడు : 
అటు దక్షిణాది నొ-క్కటి పట్టణమ్ము 
అట ఊరిబయట దే-వాలయమ్ముండు. 
చండీ మఠమ్ములో - సన్యాసి యొకడు 
ఉండును తామచూ-డుం డనువాడు. 
పురమున కేగి య-పూట కాపూట 
సరి ఖిక్షమెత్తుక - చయ్యన వచ్చి 
తిని కొంత, మిగిలిన-దెల్ల ప్మాతమున 
నునిచి గుంజకు వేసి - యుంచు నాతండు 
మరునాడు దానిని - పరిజనమ్ములకు 
మరియిచ్చి పనిపాట - సరిచేయమనును. 
ఇటులుండనా భృత్యు = లిది పరికించి 
ఎటులైన ఆ తిండి - గుటక వెయంగ 
తలచి నాతో చెప్పఊతల యూచి వెళ్ళి 
చిలుకున నున్నటి - చిజుతిండి నెల్ల 
తిని భృత్యులకు నిచ్చి - చనుచుంటి రోజు 
అనుదినకృత్యమే _ యయ్యె నా తిరు. 
పొపమా సన్యాసి - పలుమాజు చూచి 
ఓపికతో వెదు - రొక్కటి తెచ్చి 
ఎలుకల సవ్వడి - యేమాతమైన 


మ 1 క్ష టో రో 
సం క ॥ ల! ఫు టి. టో య కల్‌ (నా 
లు హన. క క్‌ 
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4 సం 
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, 


వ్‌, 


టా 

ల 

య్‌ ఎ బజ్‌ 
చ? ళా 
రాటం. 
చాలా న! 





పలికించు వెదురును - పటపట కొట్టి, 
కొట్టినప్పుడు తటు-క్కున వెళ్ళిపోయి 
ఇ ర్థైవచ్చుచు వాని - నెడ్పించుచుంటి. 
ఇటులుండ నొక్కనా - డింకొక జోగి 
అట వచ్చి విడిస్కె ఆయయ్యను జేరె. 
చీకటి పడినంత - చెజిచయొుుక పడక 
ఎకాంతమున జేరి - రిర్వురు నంత, 
వచ్చిన సన్యాసి = అచ్చట నిచట 
చొచ్చి చూచినవాని - చొప్పు విన్పింప 
ఉన్న సన్యాసి య-దో ఊం అటంచు 
అన్నియు వినక మా-తెన్సునే జూచు 
చెప్పువార్తల నిట్టు - చెవి బెట్టకున్న 
అప్పుడా కొత్త సన్యాసి కోపించి. 


టం చంద మౌ ను. అాాాంాుంలుునునుటి 


త్‌] 
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యు 
తెలియ 
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త 
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క 
తా 
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వ్రు 





కన రా 
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రక క 
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నా వు 
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ము ఖై 
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హ్‌ 
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కరం 


నికి నీకు 
అంటూ ఈ విథంగా 


వా న్నా. 


భా! 


న్నా = 
అతి 


త్త 


తెలప 
వ్‌ను, 


సుందని 


ళ 


ఫ్రై తప 


గానే పరి; 


నాద 


నో 


లా 


లే 
లం 


లొ 
తొలు 


యు 


ష్‌ 


మల్లి 
ఢ్‌స్తై 
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న గుటల 


తిరా 
కము 


[త 


రదేశంలో సము 
వై! 


కు 


అివాడు 


బ్‌ 
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పంలో ఉన్న [గామంలో అమ్మి ఆ. డబ్బు 


లతో జీవయా[త సాగిస్తూవుండేవాడు. 
(గ్రామంలో కొద్దిపాటి వ్యవసాయం సాగుతూ 
వుండేది. కాని అక్కడి నేల సారవంత 
మెనదికాదు. అందుచేత రైతులు సము 
(దపునాచును ఎరువుగా ఉపయోగించేవారు. 
డబ్బుపోసి సము[దపు నాచు కొనలెనివాళ్లు 
సమ్ముతిరానికి వచ్చి వఏరుకుపోతూంటే 
వారు. కాని ముసలివాడిలాగా అదే వృత్తిగా 
జీవించేవా రెవరూ లేరు. 

ముసలివాడికి అకస్మాత్తుగా కీళ్ళవాతం 
వచ్చింది. యాఖభైఎళ్ళపాటు నాచు పోగుచేసి 
జీవించినవాడు కాస్తా నడవలెని స్థితికి 


కా నానన మ్స లో 


వలలు లల 


జో అ యు, 


వచ్చేశాడు. అందుచేత ఆఅ పనికి వాడి 


మనమరాలు మళ్లి పూనుకున్నది, 


మళ్లి పదిహేను పదహారేళ్ళ పిల్ల. ఆమె 
జీవితమంతా సముద్రతీరానే గడిచింది. 


' తాత సము[దపు నాచుకోసం వెళ్ళేటప్పుడు 
_ ఆ పిల్లకూడా వెంట వెళ్ళది. తాత నాచు 
అమ్ముకురావటానికి (గామానికి వెళ్ళిసప్పుడు 

ఆమె సమ్నువతిరం వంబడివున్న రాళ్ళ 
గుట్టలమిదుగా వెళ్ళి నాచు దొరికే చొట్లన్ని 
' వరిశోధించేది. 


ఈ పరిశోధనల ఫలితంగా మల్లికి ఒక 
అద్భుతమైన [ప్రదేశం కనిపించింది. . అది 
ఒక కోన. ముసలివాడి ఇంటికి ఎగువగా 


' కొద్ది దూరాన సమ్ముదం లోపలికి చొచ్చుకు 


రావటంవల్ల ఈ కోన ఏర్చడింది. దినినిండా 
వెదురుబెదురుగా రాళ్ళగుట్టలున్నాయి. 
సమ్ముదంపోటు వచ్చినప్పుడు విటిలో చాలా 
ఖాగం మునిగిపోతాయి. ఆటు వచ్చినప్పుడు 
టోలెడంత సముుదవునాచు ఆ గుట్టలమిద 
దిగబడిపోతుంది, 

ఆ కోన చాల్మాపమాదకర మైన, _పదేశం. 
కాని అక్కడ అంతులేని నాచున్లుది. 
అక్కడికి దారికూడా లేదు. మల్లి తన 
చేతులతో బరువైన రాళ్లు తెచ్చి అక్కు 
డక్కడా వేసి, తమ ఇంటి ముందునుంచి 


చాచా చాచా ఎట ర! పటారం ల చా వా లారా చాలా చాా తా చారాలు వరాం. 
ల ంాాంపులల చందమా వు జాలు 


బెడ 


ఐక భక్‌ 


హమ వవహ 


కలే ల చల చటుల కులాలతో కయినా 


కోనకు ఒకదారి ఏర్పాటు చేనుకున్నది. 


కోనలో వ రాళ్లగుట్టలమీథ పాచి చేరినద్సీ. 


వేటిమీద అడుగు పెడితే కాలు జారకుండా 


వుంజేద్‌ తెలునుకున్నది. ఇంత [శమపడిన 


మీదట ఆమె ఆ [ప్రదేశంలో సులువుగా 
బోలెడంత నాచు పోగుచేసి రోజూ [గామానికి 
ఎెళ్ళి అమ్ముకు రాసాగింది, 

మళ్లి చాలా కార్యదీక్ష గలది. ఆమెకు 
నాచు ప్రోగుచెయ్యటంమిద తప్ప మరి టెని 
మీదా దృష్టి' లేదు. [గ్రామంలో అమెకు 


స్పెహితులంటూ ఎపరూ లేరు. తన యీడు 


పిల్లలలాగా మంచిదుస్తులు వేసుకుందామని 
గాని, నగలు పెట్టుకుందామనిగాని ఆమెకు 
ఆసక్తి లేదు. నాచు అమ్మటం విషయంలో 
కూడా చాలా నిష్కర్దగా ఉండేది. ఎవ 
రన్నా తనను మోసం చెయ్యుచూసై కాట్లు 
కుక్కలాగా మీదపడేది. 


ఒకరోజు ఆమె కోనలో నాచు పోగు, 


చేస్తూండగా. ఒక యువకుడు అటుగా 
వచ్చాడు. అఆ యువకుడి పేరు భరతుడు. 
అతను ఆ [గామంలో వుండే ఒక పెద్ద రైతు 
రుమారుడు, అతను నాచు పోగుబేనుకోవ 
టానికి పచ్చాడని [(గహించి మల్లి, అతన్ని 
సమీపించి, కోపంగా, “నికిక్కడ ఏం పని?” 
అని అడిగింది. 


చ్లా ఎద నరవ టెాంట నం చాడ నరా ళచన్‌ా 
కటు 


యయా. ్త 


య 


నా 





“నికేంపనోొ, నాకూ అదే పని! ఇక్కడ 
ఇంత నాచున్నదని నాకు తెలీదు.” అన్నాడు 
భరతుడు చుట్టూ కలయజూస్తూ. 

"అ నాచు ముట్టుకుని చూడు !” అన్నది 
మల్లి బెదిరింపుగా. 

“ఏం చేసావు? నిపాటి బలం నాకు 
లెదనుకున్నావా ఏమిటి?” అన్నాడు భర 
తుడు నవ్వుతూ. 

“ ఈ కోన నాది! ఇక్కడికి వచ్చే చారి 
నేనె చేశాను |” అన్నది మళథ్రి. 

“ ఈ సముదమంతా నిదేనంటావా 
ఏమిటి? ఇది. అందరివీనీ 
భరతుడు. 


అన్సాడు 


* గాలి అంవరిపీని! అందుకని మి ఇంటి 
క ప్పెక్కి గాలి ఏలిస్తై నువ్వూరుకుంటావా?- 
అన్నది మళ్లి, 

“ కావలిస్తే (గ్రామాధికారిదగ్గిర ఫిర్యాదు 
చేసుకో, నేనుమాత్రం ఇక్కడి నాచు తీసుకు 
పోయి తీరుతాను,” అన్వాడు భరతుడు. 

మల్లి వెంటనే' గ్రామాధికారి దగ్గిరికి వెళ్లి 
ఫిర్యాదు చేసింది. 

ల భరతుడన్నమాట అబద్ధం కాదు. ఆ 
కోనలో వున్న నాచంతా నిదేనంటే లాభం 
లేదు. అది ఎరుకునేటందుకు అందరికి 
హక్ష్కున్నది” అని [గామాథికారి నామ్యంగా 
అమెతో చెప్పాడు. 


నా సరత 


క 


నన 
న 


1. 
| 


వ తా తతా 1 వ న్‌ ఆక వు క క జో ల త ఇ ఈ జ ళ్‌ ఖే న. 


“ఆఅ కోనకు దారి లెదు. మా ఇంటి 
ముందరిగా. వున్న దారే దారి. మా స్టలంలో 
నుంచి నడవటానికికూడా అ౦దచరికీ 
హక్కునస్నదా శో అన్‌ మల్లి అడిగింది. భర 
తుడి తండి తనవద్ద చౌకగా నాచు కొన 
తానికి (ప్రయత్నించాడని, తను అమ్మక 
పోయసరికి తన కొడుకును పంపకం 
చేశాడని అన్నది. 

అంతా విని (గ్రామాధికారి, “ మల్లి, ఈ 
భాగ్యానికి పెద్దవాళ్ళ్లతో ఎందుకు 'తగువు 
పెట్టుకుంటావు? సము[దపు నాచు ఒకరి 
సొత్తు కాదు. దాన్ని ఎవరైన తినుకొోవచ్చు. 
అదీ కాక ఆ కోనలో చాలా నాచున్నదిట. 





నువు తీనుకోగలిగినంత నువు తీనుకో, అత 
నికి సాధ్యమైనంత అతన్ని తీసుకోని!” అని 
సలహా ఇచ్చాడు, 

మళ్లి ఈ తీర్పు విని ముండిపోయింది. 
ఒకరి తీర్చుతో నొశేం పనీ? ఆ కోనలోకి 
అడుగు పెట్టినవాళ్ల కాళ్లు విరిగిపోతాయి. 
అప్పుడుగాని మనుషులకు బుద్దిరాదు 1” అని 
ఆమె [గ్రామంలో కనిపించిసవా రందరిక్తీ 
చెప్పి ఇంటికి తిరిగి వచ్చుసింది. 

తరవాత భరతుడు అమెతో సంధి చేను 
కోపటానికి పచ్చాడు. 

“ అనవసరంగా మనకీ, జగడం టేనికి? 


నువు ఆడపిల్లవు, నెను మగవాళ్ణు. నికు 


అందుబాటులో ఉండే నాచు నేను అంటు 
కోను. దూరంగా వుంటే రాళ్లగుట్టలమీద 
నేను వరుకుంటాను. ఆ విధంగా రాజీపడి 
మసం యిప్పటినుండీ స్పెహంగా ఉందాం,” 
అన్నాడు భరతుడు. 

“ఆ కబుర్లన్ని తిసిపెట్టు! నితో నాకు 
స్పేహమెమిటి? నికా కోన సంగతి ఏమీ 
తెలిదు. అందులోకి నువ్వెంతదూరం౦ 
పోగలవో నేను అంతకంకు ఎక్కువదూరం 
ఫోగలను. నాతో అనవసరంగా పొట్‌వడి 


చిక్కుల్లో వడకుో అన్నది మళ్లి. 
"సరే అటీ చూద్దాం 1 అన్నాడు 
భరతుడు పట్టుదలగా. 


రయం లో 
కో, ఎ జ స్రం గబా భట బో న 
న జీ క్ట య్‌ న 
జీ ఆక ప అలయ స. 
క్‌ ల ల న 





క్‌ సీ 
ల 1 జో 
భి రం 

ర తో 

నం 


హై న 

క్‌ టో 
ల్‌ 

లో న 


రో 





'' మూర్ధంగా కోనలోకి పోయి. గుండంలో 
పడి బయటికి కాలేక ముణిగిపోతు9 కు నేను 
నిన్సు రక్షంచను'! జ్ఞాపకం ఉంచుకో 
అని మళ్లి అతన్ని బెదిరించింది, 

భరతుడు నిర్లక్ష్యంగా నవ్వాడు. 

కొంతశాలం గడిచింది. ఒకరోజు బాగా 
ముసురు పట్టింది. గాలికూడా సాగి తుఫాను 
పచ్చే సూచనలు కనబడాయి.' అందుచేత 
నాచు పొగుచెయ్య టానికి మలి తన కొంకి 
కర తీనుకుని రోజూకన్న పెందలాడే కోనకు 
బయలుదెరింది. న 

అమె అక్కడికి చేరేసరికి భరతుడు 
అప్పుడే వచ్చిపున్నాడు. 


నాణ్యత 


లలా అజయ చందమామ హై 


నా కా లాలా 
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నా 
శీ 
కా త్‌ ననా వా 


శా 

సముదం బాగా తెర్లుతున్నది. చినుకులు 
కూడా  అరంభమయాయి. భరతుడు ఒక 
రాతిగుట్టమిద నిలబడి, నాచుకోసం ఎంత 
దూరం పోగలనా అని చూడసాగాడు. 
అతనికన్స దూరం వెళ్లటానికి మల్లి నిశ్చ 
యించుకున్నది. 

భరతుడు ఎదో నిశ్చయించుకున్న వాడళ్లి 
ఒక గుట్టమీదినుంచి ఇంకొక గుట్టమిదికి 
దూకుతూ ఉత్తరపు వైపుగా పోసాగాడు. 
మల్పిమనసు ఆనందంతో నిండిపోయింది. 
అటుగా అతనికి నాచు దొరకదు. ఆమె 
చెప్పిన గుండంకూడా అటువేపే ఉంది. 
మళ్లి తన సమీపంలో ఊన్న నాచును 
కొంకికరతో పోగుచేయసాగిండి. భరతుడు 
కూడా అంతదూరాన తనకు దొరికిన 
నాచును పోగుచేయసాగాడు. కాని తన 
కుప్పకన్న అతనిది చాలా చిన్నదిగా 


_ ఉండటం మల్లి గమనించింది. అతని కరకు 


నాచు చిక్కనప్పుడల్లా మలి గట్టిగా, వేళా 
కోళంగా నవ్వసాగింది. భరతుడికి పౌరుషం 
రెచ్చిపోసాగింది. ఏవిధంగా అయినసలే మళ్రి 
కన్న ఎక్కువ నాచు. పోగుచెయ్యాలని 
ఆతను తిర్మానించుకున్నాడు. 

అంతలోనే అతని కళ్టు గుండంమీద 
పడ్డాయి. దానినిండా నాచుండి నుడులు 


నా మ్మా శో న 


క త్‌ భా” కాట తాం, జ ల 
మఅానునన్‌ నట్‌ యాన యా మాలో వండని యమునే 
టి 


ల ఫి ఫం 2 ర 


టాన్‌ ణా 


తరుగుతున్నది, ని నాచుపైన కాలు పెడితే, 


నునిమి తేలుతాడన్నంత మందంగా ఉన్నది. 


ఆ గుండంతోనుంచి నాచు తీయటానికి, 


(పయత్సించటం ఎంత (ప్రమాదకరమో 
మల్లికి తెలుసు, అమె చాని బాయల కెన్నడూ 
పోలేదు. దాని చుట్టూ ఉంటే రాళ్లు చాలా 
జారుడురాళ్లు. ఆటం సమయంలోకూడా 
దానిలోని నీళ్లు పూర్తిగా తీయవు. 

భరతుడు ఈ గుండంచుట్టూ ఉన్న 
రాళ్లమీదికి వచ్చి, అతి కష్టంమీద కాళ్లు 
జారకుండా చూనుకుంటూ, తన కొంకి 
కరతో కొద్దిపాటి నాచు పైకి లాగాడు. 
మరుక్షణమే ఆతని కాలు జారింది, కాని 
గుండంలో పడకుండా తప్పుకున్నాడు. 

“ నికేమెనా మతిపోయిందా ? అందులో 
పడితే చస్తావు[” అని మల్లి కేకపెట్టింది. 

"ని పని.నువు చూనుకో ! నా ఊ'సెం 
.దుకూ ?” అన్నాడు భరతుడు. 

“నీ ఊసు నాకేమీ అక్కర్లేదులే 
అంటూ మళ్లి తన కొంకిక్సర ఎత్తుకుని 
నాచుకోసం వెతుకుతూ కదిలింది. అంత 


లోనే గుండంలో ఏదో పడిన చప్తు శామెకు 
వినిపించింది. అమె తల ఎెత్తి చూస్తె 


భరతుడు లేడు. అతని శరీరం గుండంలో 
దొర్లుకూ తిరగటం ఆమె కంటపడింది. 


హాహా ణహమనమము చందమా మ ఏ2హాహహహమాాూ 





ఆమె కాళ్లమీదా శేతులమీదా పాకు 
కుంటూ గుండంవద్దకు వెళ్లింది. భరతుడు 


ఒకసారి తేలి కనిపించాడు. అతని నుదు 
రుకు పెద్ద గాయమై రక్తం కారుతున్నది. 
అతను దగ్గిరికి రాగానే అమె అతని చొక్కా 
పట్టుకుని తన కొంకిక(ర అందిస్తూ, ఈ 
కరను గట్టిగా పట్టుకో [” అన్నది. అతను 
కరను పట్టుకున్నాడు. అప్పుడు ఆమె 
అతన్ని రాళ్లమిదికి లాగింది. 

తరవాత ఏం చెయ్యాలో మళల్చికి తెలియ 
లేదు.. సము[దంపోటు వస్తున్నది. అక్కడి 
నుంచి అతన్ని తిసుకుపోకపోతే త్వరలోనే 


తన చుట్టుపక్కల [(పాంతమంతా ము9విగి 


స 


గ్‌ 


(ష్లు 


్‌ 


న 


ఖ్‌ 


లం - ం 
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శ్‌ వ వ స్‌ లీ (క్క వై 
జి జ్య జ జే శ్‌ టే క్ష శ్‌ జ ల! న 
| స్‌ శా వ స్ట 
జ్‌ 


పోతుంది. ఆమె అతన్ని ఎత్తటానికి పయ 
త్సించింది. ఆమెకు ఎక్ష గ్రాడలెని సత్తువా 
వచ్చింది. అతన్ని మోనుకుంటూ ఆమె అతి 
(ప్రయాసమీద తన గుడిసకు చేరుకున్నది. 

భరతుడి కిప్పుడు స్పృహలేదు. అతని 
మొహం పూర్తిగా పాలిపోయివున్నది. అతన్ని 
చూసి ముసలాడు “ మల్లీ, పాణం పోయి 
నట్టుంటె |” అన్నాడు. 

“ఇంకా లేదు, తాతా, నేను [గ్రామానికి 
వెళ్లి వాళ్లవాళ్లను ' పిలుచుకువస్తాను! 
బతికించుకుంటారేమో 1” అన్నది మల్లి. 

“ ఇంకా నయం! అటువంటి పిచ్చి పని 
చెయ్యకు ! పగకొద్ది మనమే చంపా 





మంటారు 1 అన్నాడు ముసలాడు, మళ్లి 
ఒక్క క్షణంపాటు నివ్వెరపోయింది. నమురు 


ట్రీ 


కణం, “ అంక అనని!” అంటూ ఆ 
(గామానికి పరిగె త్తింది. 

త్వరలోనే భరతుడి తల్లి, తండ్రీ, నౌకర్లూ 
వచ్చారు. తలి భరతుడిమీవ వడి, “అయ్యా, 
నిన్ను. పొట్టన పెట్టుకున్నారా, తండ్రీ!” 
అంటూ ఏడిచింది. భరతుడి తండి ఊరుకో 
మని భార్యను.మందలిస్తూ, " నాకొడుకును 
ఇంత చేసిన వాళ్ల రక్తం కళ్ళు చూడకుండా 
వదిలిపెడతానా ?” అన్నాడు. 

మల్లికి గుంతలు అవిసిపోయాయి. తన 
తాత చెప్పనంతా కాబోతున్నది ! భరతుడు 


వ్‌ ల్లో 
ము, కాసా 
రాడు 


ఎట్లాగూ బతకడు ! హత్యానేరం తనమీద 
మోపి తనను ఉరి తీస్తారు! తాను అతన్ని 
రకించటానసికి తస (పాణాన్ని ఒడ్డిసట్టు 
సాక్ష్యం ఏముందీ ? 

స్పృహ లేకుండా వున్న తమ కొడుకునూ, 
మళ్లిన ఎంటబెట్టుకుని రైతు దంపతులు 
తమ (గామానిక్తి వెల్లారు. వారు మల్లిని 
(గామాధికారికి వప్పగించి, తమ కొడుకు 
నాచు తీసుకుపోతున్నాడని కొట్టి చంపే 
సిందచని ఫిర్యాదుబెశారు. ఆయన ఆ రాత్రల్లా 
మళథ్లిని ఖైదులో వుంచాడు. 

ఒకరాతతివేళ భరతుడు పెద్దగా మూలిగి 
కళ్టు తెరిచాడు. 1 





''ఏం, నాయనా ** అంటూ తల్లి అతని 
ఎటటికి ఎ౨ల్సీంది, అతను ఎవరికోసమో 
వెతుకుతున్నట్టుగా చుట్టూ చూశాడు, 
అతనికి స్పృహ వచ్చినందుకు తల్లి 
చండులు చాలా సంతోషించారు. అతను 
ఏతుకుతాడని వైద్యుడుకూడా వాళ్లకు 
ర్యం చెప్పాడు. 

మర్చాడు భరతుడి తండి ఖైదులో వున్న 
మల్పికోసం వచ్చాడు. మళ్లి ఆయనను చూసి 
నిర్దాంతపోయింది. “తల్లి, మావాడు నీకోసం 
కలవరిస్తున్నాడు. నిను చూడందీ వాడు 
కన్నుమూసి నిద్రపోయేటట్టు లేడు! ఒక్క 
సారి మాయింటికి రా! నీరుణం ఉంచు 


ప్‌ 


(౬ 


నన్ను 


ల న 
న! 


న 


కూ 
ను 


గం 
యగ 


ప 

(పులా న 

యాత 
మ స మమ 


న కడా. ఖా ఖా. కాదన 7 గానా చా న 


ల స స్టా పుల పపాం హాహా పునపా! నిల ఇల 


కోనులే !” అని పిలిచాడు. మళ్లి వెళ్లింది. 
అమెను చూసి భరతుడు చాలా సంతో 
షించాడు. తరవాత కాలక్రమాన భరతుడు 
కోలుకున్నాడు. 
శోశారు. మళల్చి తన తాతతో సహా 
ట్‌ గుడిసెనూ వదిలి [శీమంతుల 
ఇంటో అడుగు పెట్టింది. 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, “ రాజా, నాకు ఒటే 
ఒక సందేహం ! తాత వద్దంటున్నా వినక, 
తనమిద హత్యానేరం మోపుతారనికూడా 
జంకక్ర మళ్లి భరతుడి తల్లిదండులవద్దకు 
ఎందుకు వెళ్ళింది ? భరతుడిమీద (పేమ 
చేతనా? తనతో పంతానికి వెళ్ళి భరతుడు 
అపాయం వాత పడ్డాడన్న 
చేతనా? ఈ సందేహానికి సమాథానం తెలిసి 
కూడా చెప్పకపోయావో, నీ తల పగిలి 
పోతుంది 1” అన్నాడు. 1 

“ మల్లికి భరతుడిమీద అంతలో (ప్రేమ 


కలగవలసిన "కారణమేమీ లేదు. అమెకు 
త రా 


రం క 


న 
మ న్‌ క 
న్‌ క! 
స్స్‌ ప 
స స! 


అలో య్‌ కలా 7 ల 
[2 కన న్‌ రర్తరరరరడగ చం భర స్త నో నల కో సోగ య్యా 
టో కో ల భో సర రర రరర రరర రరరర రర తతశల రర హాకో 
రారారా రాక రయ రరల రల 


ఇక న సహ వ్‌ 
క క్‌ యాన్‌ రరదరరరరరరరరర లాల గోర లో 
జా జో మో 
ళా ల ట్‌ 
న్‌ ా 


తశ తాచు నా 


అతనికి మళల్లినిచ్చి పెళ్లి 
సముద్ర 


త ల లా 
క యా ర 


| తాతా దాం లా. అన్య ఉనా 


సరిఅయిన సమయంలో అతని ల. 
కాపాడాలనే పుణఖ్యభావం, కలిగింది. పుణ్య 
కార్యాలకు పూనుకున్న వారు తమ.ప్రయత్నం 
నఫలంకావటానికి ఎంత త్యాగ మైనా చెస్తారు. 
అందుచేతనే మల్లి తెగించి ఆ గుండంవద్దకు 
వెళ్ళింది. అతన్ని ఆమె గుండంనుంచి రక్షిం 
చిందవేగాని అపాయస్థితినుంచి రకించటం 
ఆమెవల్ల కాలేదు. ఆ పని భరతుడి తలి 


'దండులు మ్మాతమే చేయగలరు. అందు 


చేత వారిని పిలవటానికి ఆమె (గ్రామానికి 
బయలువేరింది. అదివరకు ఒకసారి తన 
(ప్రాణాన్ని పోగొట్టుకున్నంత పని చేసి భర 
తుబ్ది గుండంనుంచి రక్షించిన మల్లికి, అతని 


వ శ్చాత్రా పం తలిదండులు తనను హంతకురాలంటా 


రేమోనన్న భయం లేకపోవటంలో ఆశ్చర్యం 
ఏమ్‌ లేదు" అన్నాడు వ్మికమార్ముడు. 
ఈ విథంగా రాజుకు మౌొనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతోసహా మాయమై 
మళ్లి చెప్టెక్కాడు. ---(కల్పితం) 


లా. ల ఆ! 


నే రచ దదరడన బు లో ఆ, యా స్త క వం! జో రు చరచర చరదరద రదర 


ఖ్‌ నర్‌, 


రగా 
జ ; బా గోట్‌ రరర డరనతడ చర రడల్త గయా ర లే 
ళో నా భం రడరడం రా నర డనగా ర లయ రాల ల ల మరం 


నానో కో నంగ 
న్యా హా! న్‌ కక్‌ 


యా లా. 


క్ట చే అయా జనానా డో గీ జారే 
మ మారరా రాయా స లర 
లాటా డా! 
స రాన రరర రర రర రరర రగ దగా యయ 


ఎ లో | 
హై న కనా? ర తో 

మాలో టా లారా హాలో 

క ప ద రా టాటా 

( (గ గో వ్‌ 

మాల గ! 

గళ్ల లో 

నర యా 


బ్‌ 
యా 
ల రన 
యయ ల వచా లా! 
రం న న. 
వరో లోల లో గే నానా! 

గ నో స్యా 


దరరనల రా. 


గ రరర రరర రర రర ర భర రగడ డడ రరర 
యం కక్ష య ల త 


ళో గారల నాల నో 
ఉన కమల. నడక గా నలగ కా. లన లాలో! 


క! బ్‌ తో 





ః క. 
ఆత శ గ 1 నో, 1 మున సవా టాక్‌ మమా ము... కాక ఖనన సీ నాటా! 


వై 


న 
ల 
కు 


కు మై ను. ళా ర న మ్మ ఇ లా 
స్ట గ స్‌ో 
ఇ] ట్‌ శ న న క న ఇ 1 మై (| మ 






శ్రీ మహావిష్ణువు అనుజ్ఞప్రకారం (_బహ్మ 
దేవుడు సృష్టి అంతా పూర్తిచేశాక కొన్ని 
శుభాల నుకూడా సృష్టించి, “మిరంతా 
మానవుల వెంట నివసించి వారికి తోడ్ప 
ఉండి "",. అని చెప్పి భూలోకానికి పంపాడు. 

మొట్టమొదటగా భూమిమీదికి వచ్చి 
నప్పుడు గుణాలన్నీ పైకి చూడటానికి ఒకటి 
గానే ఉండేవి. వాటి స్వభావాలు వేరయిన 
ప్పటికీ అన్ని టిమథ్యా సఖ్యం ఉండేది. అవి 
కలిసే జీవించేవి, కలిసే సంచరించేవి. ఇలా 
కౌంత్రవాలం జరిగింది. 

కాని కాలం గడిచినకొద్ది వాటి మధ్య 
చీలికలు ఎర్చణ్ణాయి. కొన్ని గుణాలకు 
(కమంగా పరపతి తగ్గసాగింది. వాటికి 
జీవితం దుఃఖమయం కాసాగింది. వాటిక్సి 
పోషణ లేకుండాపోయింది. ఇవి సద్ధుఖాలు. 

ఇదే సమయంలో దుర్గుణాలు బాగా 


విజ్బృంభించాయి. చూస్తూవుండగానే వాట్‌ 


జీవితం మూడు పువ్వులూ అరు కాయలూ 
కాసాగింది. ఎక్కడ చూసినా వాటిక 
ఆదరం లఅభఖించసాగింది. 

ఈ మార్చు [కమంగా హెచ్చినకొట్టి సద్గు 
బాలు దుర్గుణాలతో కలిసి తిరగటం మానేసి 
వేరే పాంతాల స్థావరాలు చూసుకున్నాయి, 
కాని ఈ [ప్రాంతాలు అందమెనవికావు, 
భఖాగ్యవంత మైనవి కావు. దుర్గుణాలుమటుకు 
మంచి దుస్తులు ధరించి, మంచి తిండి తిని, 
గొప్ప గొప్ప భవనాలలో జీవిస్తూ (పపంచం 
అన్నిమూలలకూ స్వెచ్చావిహరంచేసి 
రాసాగాయి. 

ఒకరోజు సధ్గుణాలన్నీ సమావేశమై తమ 
స్థితిని గురించి చర్చించుకున్నాయి. 

“ మనం సధుణాలం కదా? మన గతి 
ఇలా కావటానికి కారణమేమిటి? ఉండ 
టానికి సరిఅయిన ఇళ్లులేవు, తిసటానికి 
సరిఅయిన తిండిలేదు. మనం ఎక్కడికి 





క. వి. శంకరం 





న. గ్‌ మ | 
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స సై 
య గే 

100 స! సో 





వెళ్లినా అందరూ చీధరించుకునెవాలే! 
ఆ_ దుర్గుణాలను చూడండత్‌! వాటి వైభపం 
చెప్పత రంకాదు. అవి (ప్రపంచమంతటా 


స్వేచ్భావిహారం చేసి ఎంతో మర్యాదా సన్మా 


నమూకూడా పొందుతున్నాయి,” అని 
ధర్మం అన్నది. 

్ర్‌ వాళ్లు చీనాంబఠాలు వేసుకున్నారనీ, 
పాపులైన మానవులు వాళ్లను ఆదరిస్తున్నా 
రనీ మనం విచారించటం నబబుశాదు. 
స్పభ్యాత్ములైనవారంతా మననే కి ర్తిస్తున్నారు. 
పుణ్యాత్ములు కానివారుకూడా (గ్రంథాలలో 
మనమె గొప్ప అని రాస్తున్నారు. (పపం 
చంలో ఉన్న గొప్ప పుస్తకం ఏదన్నా తిసి 


లంట కంట ఫా 


రాం 
చయ 


జజ చందమా వము. ఇపళ్తుల్తున 
తశ 


లల న ల నల ఫల కలల ంస తల అస ఫి 
చూడండి, మన (పశంసే ఉంటుంది. అది 


“మనకు చాలదా ?” అన్నది తృప్తి. 


'"ఆ (గ్రంధాలను చూసేవారు లేరు! 


వాటిని చెదలు తినెస్తున్నాయి ! మనకు: 
_ ప్రపంచంలో ఎంత అదరణఖ ఉందో మనని 


మెచ్చుకునే పుస్తకాలకుకూడా అంతే ఆద 
రణ ఊంది 1” అన్నది సత్యం. 

“ అందుచేత మనం చెయ్యవలిసిందేమి 
టంట్కు 1పజలకు దగ్గిరిగా వెళ్లి వారి దృష్ట 
మనవేప్ప మరల్చుకుని, ఈ దుర్గుణాలకు 
(ప్రపంచంలో పరపతి లెకుండా చే చ సెయ్యాలి. 
ఆ ఉద్దెశంతోపే మనని _బహ్మదేవుడ్లు 
పంపాడు. మనని ఎవరూ ఆచరించటం. 
లేదని మానప[ప్రపం౦చానికి దూరంగా 
పోవటం మనదే తప్పు!” అన్నది దక్ష. 

వీనికి 
దీక్ష చెప్పిన సలహా ఆచరణలో 


సద్గుణాలన్ని ఆఅమోదవించాయి, 
పెట్టటానికి 


గాను అవి అన్ని బయలుబటేరి జనసమ్మర్దం 


గల ఒక నగరంలో ప్రవేశించి, చారేపోయే 
వారితో "మేము సద్ధుణాలం ! మీరు అద 
రించకపోవటంచెత మా స్థితి ఎంత హీనంగా 
ఉందో చూడండి. ఇప్పటికైనా మేలుకుని, 
దుర్గుణాలను అదరించటం మాని మమ్మల్ని 
ఆదరించండి, మీ జీవితం స్వర్థతుల్యం 
అవుతుంది !” అని (పబొధించసాగాయి 





ల సా 


గ్‌ 


| లై 
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ప టంట టల టం 


“పుట్ట పగిలినట్టు మీరంతా వచ్చిపడ్డా 
రేమిటి? ఒకటి రెండు సదధ్ధుణాలతోనే మేము 
సతమతమవుతుంటే మీరంతా వెనికి? 
పదండి, పదండి, ఇంకెక్కడికైనా వెళ్లి 
ఆదరించే వాళ్లను చూసుకోండి!” అని 
(ప్రజలు సద్ధుణాలను చీదరించుకున్నారు. 

మిగిలిన సద్దుణాలు న్యాయంకెసి తరిగి, 
" వీమిటి ఘోరం! నిపేర ఈ నగరంలో 
అథికారులూూ భటులూ కొల్లలుకొల్లిలుగా 
ఉన్నారు గదా! _పజలు మనపట్ల ఇంత 
నిర్ణక్ష్యంగా ఉన్నారెమిటి ?” అన్నాయి. 

న్యాయం సిగ్గుతో తల పంచుకుని, “అన్న 


లారా, అక్కలారా |! న్యాయాథికారులూ, 
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రక్షకభటులూ నా చెప్పుచేతలలో ఉంకు 
నేను మీతోపాటు అప్టకష్టాలూ పడటం 
ఎందుకు జరుగుతుంది? నెను గొప్పగా 
ఉంటూ మిమ్మల్నికూడా గొప్పస్థానాలలో 
ఉంచనా ౪” అన్నది. 

'" ఇప్పుడు మనం ఏం చెయ్యాలి?” 
అన్న సమస్య సద్గుణాలను ఎదుర్కొన్నది. 

“నేను. చెబుతున్నాను వినండి! ఈ. 
లోకంలో మనమెనా ఉండాలి, ఆ దుర్గుణా 
లైనా ఉండాలి; అంటేకాని రెంటికీ తావు 
లేదు! వాళ్లు బాగా తిని కొవ్వి ఉంటేనేం? 
మనం బక్కచిక్కి ఉన్నా మన అత్మబలం 
అమోఘమైనది! మనం ఆ దుర్గుభాలతో 
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కలియబడి యుద్దం చేసినట్టయితే మనకు 
విజయం అఖించి తిరుతుంది! ఈ (పపం 
చంలో దుర్గుణమనేది లెకుండా రూపుమాపి 
మానవలోకాన్ని న్వర్గంతో సమంగా చేద్దాం ! 
అప్పుడుగాని సృష్టికర్త అయిన _బహ్మ 
దేవుడిపట్ట మనం మన 'థర్మాన్ని నిర్వర్తిం 
చినవాళ్లం కాము మ అన్నది ఆదర్శం. 
సభ్గుణాలన్నికలిసి హర్షథ్వానాలు 
చేశాయి, అదర్శాన్ని తమ నాయకుడుగా 
పెట్టుకుని అవి దుర్గుణాలమిద యుద్ధం 
ప్రకటించాయి. ధుర్గువ్నాలు ధైర్యంగా 
యుద్ధపు పిలుపు విని సధుుణాల సంగతి 
తేల్చటానికి బయలుదేరి వచ్చాయి. రెండు 
ధల స టం ఫి హిం 


కానా లామా యమునా మాలను 


సి ప పంల 


దం టంట టంట టు స స ఆస ఫం 


వపకాలకూ మధ్య ఒక అరణ్యంలో పెద్ద 
దొమ్మియుద్ధం జరిగింది. ,ఈ యుద్దంలో 
ఏ వక్షౌనికీ విజయం చేకూరలేదు. 

ఆ అరణ్యంలోనే ఒక తత్వజ్ఞాని ఉంటు 
న్నాడు. యుద్ధకోలాహలం విని ఆయన 
తన తత్వవిచారం కట్టిపెట్టి, సధుణాలూ 
దుర్గుఖ బాలూ పోట్టాడే చోటికి వచ్చాడు. 

“ మీకేమైనా మతి పోయిందా ? ఎందుకు 
గాను ఈ యుథ్దం చేస్తున్నారు గ అని తత్వ 
జ్జాని ఊఉభయవపకాలనూ అడిగాడు. 

“భూ పపపంచంలో ఈ దుర్గుణాలు 
లేకుండా చెయ్యటం మా విధి. ఇవి మాన 
వులను తమవేపు ఆకర్షించి పాపాన్ని 
పెంపాందజేస్తున్నాయి. ఐటిని నిర్మూలించి 
ప్రపంచంలో పుణ్యాన్ని (ప్రతిష్ట చేస్తాం!” 
అన్నాయి సద్ధుఖాలు, 

“ ఎవరూ ఆదరించేవారు లేక దిక్కులేని 
పక్షులైపోయి. ఈ సదధ్ధుఖణాలు మాక్రైన కత్తి 
కట్టాయి. అసలు (ప్రపంచానికి వఏలికలం 
మెమే! ఆ సంగతి నిరూపించటానికి మేము 
ఈ సదధ్ధుణాలతో యుద్దంచేస్తున్నా౦ 1” 
అన్నాయి దుర్గుణాలు. 

“మీరంతా పరమ మూఢులు! మీలో 
ఒకరు ఎక్కువా ఒకరు తక్కువా లేదు. 
మ మొదట సృష్టించినప్పుడు 
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మీరంతా ఒకటిగానే వున్నారు. ఈ తేడాలు 
మెరు సృష్టించుకున్న వే. తాము ఎక్కువైన 
వాళ్ళమని సదధుణాలు అనుకున్నాయి; 
తాము బల మైనవాళ్ళమని దుర్గుణాలు 
అనుకున్నాయి. నిజమైన జ్ఞానికి పుణ్య 
పాపాలు రెండూ ఒకు. అటువంటివాడు 
సధుణాలకూ, దుర్గుణాలకూ దూడా అతి 
తుడుగా ఉంటాడు. కనక మీరు ఈ వృథా 
కలహం మాని సఖ్యంగా ఉండటం నేర్చు 
కోండి !” అన్నాడు తత్వజ్ఞాని. 

వెంటనే రెండు పకాలూ యుద్దం విర 
మించి వెళ్లిపోయాయి. కాని కాజీ జర 
గటం ఎలా? రాయబారిగా ఎవరు వెళ్లి 
టట్టు ? దుర్గుణాలు రాజీకి వప్పుకుంటాయా ? 
ఈ సమస్యలు వచ్చాయి. 

'' దుర్గుణాలు మనం అనుకున్నంత 
గొప్పగా ఏమీ బతకటం లేదు. [ప్రజలు 
వాటిని ఒక కంట. కనిపెట్టి వుంటూనే 
ఉన్నారు. ఎన్నోసార్టు లంచగొండితనం జరి 
మానాలు చెల్లించి, అవమానానికి గురి 
అయింది. అవినీతిని పట్టుకుని చాలాసార్హు 
మైదులో పడవేశారు. కామం అప్పుడప్పుడూ 
చెప్పుదెబ్బలు తింటూనే వుంది. అందుచేత 





వాళ్లు మనతో రాజీకి ఒప్పుకోకపోరు!” 
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ఇక, రాయబారిగా పంపటానికి సదా. 
చారం అన్నివిధాలా తగినదిగా కనబడింది. 
ఆవిడ వృద్దురాలు. అందరూ గౌరవంగా 
యాస్తారు. సద్గుణాల జాతికి చెందిన దన 
టానికి ఏమీ సందేహం లేదు, ఎందుచేత. 
నంకు మిగిలిన సద్ధుఖాలలాగే తరుచు 
పూరిగుడిసెలలో వుంటుంది. ధనికులు 
ఆమెను తమ ఇళ్ళలో ఉంచుకోకపోయినా, 
వచ్చినప్పుడు చాలా మర్యాదగానే చూస్తారు. 
అందుచేత తమ రాయబారిగా సదాచారాన్ని 
పంపటానికి సద్గుణాలు నిశ్చయించాయ. 

అయితే సదాచారాన్ని చూస్తే దుర్లుణూ 
అదు కొంచెమైనా గురి లేదు. ఆమెచాటున. 


జ టా టన ల మలాల నో మా తానో 


ాునాంంాాుల చం స నం హహా హహహహాాాాు 


ఇ 


చాట రాలా యటాచిాచ డాడ్‌ ర్మ్థ ప్ర స్థస్థి రన గా! 


అవి ఎప్పుడూ తమ న విజ్బం 
ఆమెను చూడగానే అవి, 

భు ఛి! నీ మొహం చూపించకు! నువు 
మొవటనుంచీ: మమ్మల్ని వివో విధంగా 
ఉపయోగపరుచుకుంటూనే వున్నావు. నువు 
మాతో రాయబారం చెయ్యట తుమిటి?” 
అని తరిమికొట్టి పంపేశాయి. 

ఇప్పుడేం చెయ్యాలో సద్ధుఖాలకు త్‌చ 
లేదు. అవి ఈ స్టతిలో ఉండగా ఒక వింత 
జీవం వాటి మథ్యకు వచ్చింది. ఆ జీవం 
ఆడదో, వముగవోళూడా సదభ్రుఖాలకు తెలియ 
లేదు. అది సద్దుణాలతోపాటు జీవించి, 
వారి కప్టసుఖాలు పంచుకునస్పదికాదు. 
చూడటానికి చాలా పుఠ్యావగా, గంభిరంగా 
కనిపించింది. 


మి ఉభయ పకాలమథ్యా నెను 
రాజీ కుదుర్చుతాను. అఆ తరవాత మీకూ 


మేకూ ఎటువంటి తగానాలూ రానవసరం 
ఉండదు. మీకూ వారికి కూడా గౌరవ 


ఈ కొ త్తగుణం. 


రాచ ా బాచి రారా చాచా 
ల. 


టం! వృద్దిపొాందుతాయి, అస్సది 
ఈ గుణం పేరు కవటం. 

_సదధ్ధుఖాలు సంతోషంతో ఇందుకు నరే 
సన్నాయి. కపటాన్ని చూడగానే దుర్గుణాలు 
రూడా చాలా అద్భుత పడ్డాయి. ఎందుకల కు 
కపటానికున్న ఠీవి, హుందా మిగిలిన వి 
దుర్గుణానికి లేవు. నిజానికి దుర్గుఖాలన్ని 
మొరటువెే. కపటంలో అం౦ంతచతుళోని 
నాజూకూ, నాగరికతా వున్నాయి. 

కపటం అతి సులువుగా సద్గుభాలకూ 
దుర్గుఃవాలకూ మభ్య తగాదామాన్సి, రాజీ 
కుదిర్చింది. ఆ నాటినుంచి నవనాగరిక 
యుగం ఆరంభమయింది. 

ఈనాటికికూడా వి సద్ధుణం ఏ దుర్గుణాన్ని 
కలుసుకుని సఖ్యం జయవలచినా కపటాన్ని 


వెంట క పెట్టుకు పోతుంది. ఇందువల్ల సద్గుణా 


నికి గల ఖ్యాతి చెడదు, దురగ్గుణానికి గల 
పరఫవతి చెడదు. అయజికఆఖట విజయం 
ఎప్పుడూ కపటానిది, 





యు. 
ఇ! మ 
0" కేస్‌ 

యమం 


క 


మ. 





| రూపథరుడు ఒక ఏడాదిపాటు నుకేశినికి అతిథిగా ఉండి తన అనుచరుల (పోద్బ్చలం 


పెన ఇంటికి (ప యాణరక టాడు. 


అతను నుకేశిని సలహాపై యమలోకానికి వెళ్లి, 


అక్కడ తలవనితలంపవుగా తన తల్లియొక్క ( పేతాత్మను కలునుకుని, ఆమెద్వారా 
తన కుటుంబ పరిస్థితులు తెలుసుకున్నాడు. | 


రవాపథరుడు తన తల్లితో మాట్లాడుతున్న 
సమయంలో ఇంకా అనెక _ఎతాత్మలు బలి 
అరగించటానికి మందలు మందలుగా 
వచ్చాయి. రూవథరుడు అ౦టీరి పది 
చయమూ చేసుకున్నాడు, ఆ వచ్చిన 
వారిలో నవద్యొాతుడి తల్రి, భువననుందరి 
తలికూడా ఉన్నారు. 

బలులు పుచ్చుకున్న _పెతాత్మలు చాలా 
ఖాగం వెళ్లిపోయాయి. అంతలో అక్కడికి 
రారాజు (_పెతాత్మ వచ్చింది. బలి ఆరగించ 


గానే రారాజు రూపథరుణ్జు గుర్తించి బావురు 


మని విడిచి, రూపథరుడికసి చెతులు 
చాచాడు. కాని (బతాత్మ బతికున్న వాళ్టు 
ఇ  ం 


ఆలింగనం చెసుకోవటం సాధ్యంకాదు. 
రూపథరుడు . విస్మయంతో, "ప్రభూ, 
మీరిక్కడికి ఎప్పుడు వచ్చారు? ఎలా 
వచ్చారు 7 అని అడిగాడు. 
““ అజబలుడనె దుర్మార్గుడ్తూ, నా భార్యా 
కలిసి నన్ను హత్యచెయటానికి , కుట్రపన్ని, 


[ను 


సన్సు అతిథిగా ఆహ్వానించి, భోజనాల 





(గీకు పురాణగాథ 





ద! హవాలా యాయాలా 
ను! క వటట రా శ్‌ ఫి 
న లఫ న న్‌ లే తం అనేన శస ల 





సమయంలో హత్యచేశారు. నాతోబాటు నా 
పరివారాన్నికూడా, చంపేశారు. నువు 
యుద్ధంలో అనేక రకాల ఘోరమైన 
చావులు చూసివుంటావు; కాని భోజనాల 
ముందు అంతమంది హత్యకావటం ఊహిం 
చనుకూడా లేవు,” అన్నాడు రారాజు. 

“ అవును, [పభూ 1! త్త్‌బుద్ధ్ది (పళయాం 


తకమెనది. మీరు యుద్ధంనుంచి తిరిగి 
రాకసపూ రె, మిమ్మల్ని హత్యవెయ్య 
టానికి మీ భార్య ఆలోచన చేసివుండాలి. 
ఆడదాన్ని నమ్మరాదు. భువననుందరి 
చూడరాదా ? ఆమెకోసం ఎంతమంది బలి 
అయారు గ అన్నాడు రూవథరుడు. . 


అపాం పజ 
జా. 


ము స శ్రర షో న 


ల త శ్ర వ. స్థ ఫి ల 


నన్‌ సనన చాలా గ సాథ్వి. 
పాపం, నుపు యుద్ధానికి బజయలుటవేరేసరికి 
అ౦కా కొత్త పెళ్లికూతురే, తొలిచూలు 


' బాలింతరాలు!. అ పిల్లవా డీపాటికి పెరిగి 
, _ పెద్దవాడై ఉండాలి |!” అన్నాడు రారాజు, 


వారీ విధంగా ' మాట్టాడుకునే..'సమ 
యంలో అక్కడిక వజకాయుడూ, బత 
కీర్తీ _పేతాత్మల ఠూపంలో వచ్చారు. (టోయ్‌ 
యుద్ధంలో మరణించిన ఇతర న 


మూడే వచ్చారు. 


వజకాయుడు రూపథరుళ్లి గుర్తించగానెే 
పలకరించి, అనేక విషయాలు ముచ్చటించి, 
“నా కొడుకు క్షేమంగా ఉన్నాడా ? అతను 
ఎలాటి యోధుడు ** అని అడిగాడు. 

* నీ కుమారుడు నవయోధుడు చాలా 
పర్మాకమవంతుడు. నవద్యోతుడి తరవాతా, 
నా తరవాతా అతనిలాగా వ్యూహరచన చేసిన 
వాడు .లేడు. అతను ఎందరినో పరాక్రమ 
వంతులను సమయుద్ధంలో ఓడించాడు. 
కొయ్యుగ్యురంలోకి ఎక్కినవారిలో అతను. 
ఒకడే భయంతో వణకలేదు. మీదుమిక్షిలి, 
కత్తి చేతబట్టుకుని కూచుని, [టోయ్‌మీద:, 
పడటానికి అనుజ్ఞ ఇవ్వమని నన్ను ఎంత 
గానో తొందర పెట్టాడు. యుద్ధంలో ఎంటరు 
చచ్చారో, ఎందరు గాయపడ్డారో చెప్పలేను; 


టల 
లతే టనే 


తీ క్‌ క్‌ 


మంచ నలు నట్‌ మాచ ర డాక్‌ 
తల 20 ఫల ఫి ఆ ఏ 0 ల స స స ఆలస 
చ చంటి. + అంచ నడుాంఎడా న 


నవయోథుడి ఒక్కడి శరిరానికి మా్యతమె 
ఒక్క చిన్న గాయంకూడా తగలలెదు 1!" 
అన్నాడు రూపథరుడు, 

ఈ మాటలు విని వృజకాయుడి (పెతాత్మ 


పరమానందం చెంది వెళ్ళిపోయింది. చూడ. 


వలసినవారందరినీ చూడటం పూర్తిచేసి 
రూపథరుడు తన నౌకకు తిరిగివచ్చి తిరుగు 
ప్రయాణం సాగించాడు. త్వరలోనే నౌక 
సుకేశిని ఉండే దీవిని చేరుకున్నది. 

సుకేశిని రూ పథరుళ్టా, అతని అనుచరు 
కంర మొత్తానికి ఖల 
వాళ్లు |! అందరూ యమలోకానికి ఒక్క 
మారే [ప్రయాణం చేస్తారుగాని, మీరుమాత్రం 
రెండో [పయాణానికి అవకాశం అట్ట పెట్టు 
కున్నారు. ఇవాళ మిరు నా అతిథులుగా 
ఉండి తనివిదీర తినండి, తాగండి, రేపు 
ఉదయం యిక్కడినుంచి బయలుబటేరి 
పోదురుగాని [” అన్సది. 

(గీకులు పగలల్లా తినటంలోనూ, తాగ 
ఓంలోనూ గడిపారు. పొద్దు వాలి. చికటి 
పడగానె రూపథరుడుత తప్ప 'మగిలప్రహాతంళా 
నౌకవద్ధకు వెళ్ళి దాన్‌ సమీపాన ఇసకలో 


అనూ అహాంనినూ 
రో అాణాతీనే 


పడుకుని నిదపోయారు. . రూపథరుడు 
నుకేశిని ఇంటనే ఉండి, యమలోకంలో 


తాను చూసిన వింతలన్ని చెప్పాడు. 


ర 


లే ఆ 


ఎనో 





అంతా విని నుకేశిని ఇలా అన్నది : 
“ ఆఅదంతా గతించిన. విషయం, ఇక జరగ 
వలిసినదాన్నిగురించి నేను చెప్పేది (శద్దగా 


విను. నీకు [ప్రయాణంలో మొట్టమొద 
టగా నాగకన్యకలు తగులుతారు. వారి. 
గొంతులకు సమ్మోహన శక్తి ఉన్నది. వారి 
పిలుపు విన్నవారికి ఆయుపు మూడిన్టే ! 
అందుచేత వారుంజే దీవి రాకమునుపే ని 
అనుచరులందరి చెవులలోనూ ' మైనం 
పెస్టుసి నాగకన్యకల _ పాటలు వినిపించ 
కుండా చెయ్యి. నీకు వారి పాటలు వినాలని 
కోరిక ఉన్నట్టయితే, నీ అనుచరులు నిన్ను 
తెరచాప స్తంభానికసి గట్టిగా బంధించాలి. 


క క. చందమావు నా పై. 
న! ర్‌1 


అావ్రా. మ 


వాలళ 
అసం! సల సల ఫి లం ఫీ ర రే ఫల 
నాక తిణాన యాలో 


నువు ఎంత కెకలు పెట్టినా కట్టు ఉఊడదీయ 
ప వద్దని ని అనుచరులతో గట్టిగా ముంటే చెప్పి 
ఉంచు. అప్పుడు నువు వారి పాటలు విన 
తష్పు ; త్రంటవ్యు నీకు [ప్రమాదం ఉండదు, 
నాగకన్యకలుంజే దీవి దాటి, వారి గొంతులు. 

నిపించకుండా పోయాక నికు సమ్ముదం 
మీద రెండు మారాలు తగులుతాయి. వీటిలో 


ఖల 


నువు విమార్ధం తీనుకుంటావో నేను చెప్ప 


లేను. ఒక మార్గం రెండు నిటారుకొండల 
మధ్యగా పోతుంది, అ కొండల మధ్యకు 
కిక చిన్న వక వచినా సనలే అవి, ఒకవానితో 


ఒకటి ఢీకొట్టి చంపేస్తాయి. అవి కదిల 


కొండలు, వాట్‌ మ మథ్యకు వెళ్ళి నాశనంకాని 





శ్‌ వ్‌ వో ఆ ఫాల 


ను పః పర్వతం ౦ చాలా 


కూల ఆచ చ లచ 
త్‌, నా. 0౯ తో ఇసి ఎఫ్‌ అ ఇల ల ఫర్టీల నో (ల శె$ీ సళ స ల 
పాంచ్‌ చంచ రా నం 


నౌక అంటూ ఉండదు. ఇక ని లెండవ 


జ్‌ 


మారం విధ్వంసిసిప 'ర్వతం పక్కగా 
 ఎత్రయినది, 
వీని శిఖరం అన్సికాలాలలోనూ మేఘాలు 
కప్పి ఉంటుంది. అందుచేత దానిని చూసిన 
వారెప్వరూ లెరు. 
ఎక్కి నవారుకూడా ఎవరూ లెరు. ఎందు 


శ్ర పర్వత . శిఖరాన్ని 


మః 


తనంకే ఆ పర్వతం నున్నగా, కాలు 

పెడితే జారిపోతూ ఉంటుంది. ఆ పర్వతం 

చరియలో ఒక గుహ ఉన్నది. అది పడమటి 

వేవు చూస్తూ 

విధ్వంసిని అనే రాక్షసి ఉన్నది. 
క 


ఉంటుంది. అ గుహలో 
ఆయె 


ఏక గ్రపిల్లలాగా కుంయి 


చా ఇ సజననామ్మి బాకా 
లగ్న శ వక్‌ శ ఎ! జు 
శ్‌ ఖ్‌ పభ శస 


క్ర 
సా 


న్న 


నా 


5 


సు 


డిగుండ 


త్‌ 
శ 


ల నో వ ₹ 
ఇ క న! క 
జ్య ఇ 


శ్ర 
శ 


కీ 
శస 


న. 
చా 
నల 

౯ మన్‌ మలా 


నల్‌ నన్‌ 


[కా 


టర ల 
టు 


రాల 
శ్‌ శీల న 
మ 


అననా 
] 


మలక 
ప 
సారాలు ము. 


ట్‌ లే 
నా 
జ్‌ 
మ్‌. 


ఆనా 
స్‌. 


గ్గ ఇ 
శ్‌ 


ల 
ఇ 


త్య 


వ్‌ 
జ 


చా 
ఇల 


క 
శ ఖా క న! 
మ టక యనే ట్‌ 


లంచ 


లి 
న 
నానా 


ఇ ను. తననన సయం 

అ తంట నే శ ష్‌ ఖ్‌ 

ల లేళ స నే లేల 
అనంత కాణ్‌ నో 


క్క 


త శవా నాన నన్నా 
తమన త్‌ో 
న ప 


చత 


వ న వ 
క్త 


ఈ 


ఇ 
ఖ్‌ 


ల్‌ 
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(౪ 


జో 
ర 


శ 
న్స్‌ 


ష్‌ 


క 
కా స 


న్స్‌ 


బే 
శీ 


బల లో, ఆ 
ని ఎరురుగు 


00 చి 


దుం 


నం 


జ 
క్ర 


తే 


టల్‌ 
క 
క్మ్‌ 


(జ 


దు న్న 


పల్ల 
క! 


ర్‌ చి 


క్‌ 


గుండంల్‌ 


| 


స్‌కి 


క్ష 


స్త 


అది, 


లి 


ళ్‌ 


మీదుగా 


ఉం 


డిగు౦: 


ఇట 
ఖ్‌ 


కను ఈ 


భ్‌ 


ని 
దానికి పోవ 


కి 


పాడుగె 


మ 


ఎక 


ఖ్‌, 
ల 


అూ ఆ 


లో 
0కి 


కంక, 


46౦ 


(నట్‌ 
ల 


మ్‌ 


ఇల 
శ 


ఏవి. 


ఈ. 
పై 
తే క్స్‌ 
స్స 
ర! 
ర 
బే న్‌ 
ఇర 0 
క్‌ 


న్న ల 7 
టనే త్‌ 
జ్‌ ష్‌ 


[్‌ హ్‌ 
సై 


ణి 


న 
2౧ క్లో 
త 
ల జె 


( 
య ఖై 
జై న. 


ర్‌ 
ఆంందిలర్వా 


కు బాణంవేటు 


హ్‌ 
ట్‌! 


ఈ కొంద 





సం టా సల లా నాల సా నాం పల సట హాల 
దా శసీల ఆ$ శ్రి న క న ము! 


త ానాకొ జా ము-..త న ఎ అన శ మ ల నా పానీ అవ! మాలతో 


త్వరలోనే నావికులు అంగరు ఎత్తి నౌకను 
బయలుదేరటీశారు. నుకెశిని అనుగ్రహం 
వల్ల ఆ సమయంలో అనుకూలమైన గాలి 
వీచి తరచాపను నించింది. 
మొట్టమొదట రాబోయే ప్రమాదం నాగ 
కన్యకలనుంచి. అందుచేత రూపథరుడు 
తన అనుచరులతో నుకేశిని చెప్పిన విషయా 
అన్ని చెప్పి, వారందరి చెవులలోనూ మెనం 
కుక్కి వాళ్లను చెవిటివాళ్లుగా. చేసేశాడు. 
తరవాత వారు రూ పథరుల్ఞు తెరచాప స్తంభాని 
నాన మామా. కసి బలమైన మోకుతో కస్పేశారు. "నేను 
తననన. కో కట్టు విడిపించుకోవటానికి యతి స్తే మరింత 
మందకు యాభై" చొప్పున ఏడు అవుల గట్టిగా కట్టండి” అని అతను వారితో 
మందలూ, ఏడు గొ రెలమందలూ వుంటాయి. ముందుగానే చెప్పాడు. 
వాటిని సూర్యుడి కుమార్తె లిద్దరూ కాస్తూ నాగకన్యకలు, తమ దీవినుండి రూప 
వుంటారు. ఆ మందలకు చావూ, పుట్టుకా ధరుడి నౌకను చూసి గొంతులెత్తి పాడ 
లేదు. నువుగాన్మి నీ అనుచరులుగాని ఆ సాగారు. వారు రూపథరుణ్ఞు పేరుపెట్టి 
మందల జొలికి పోవద్దు. అలా పోయి పిలిచి, తియ్యని తమ పాటలు విని మరీ, 
నట్టయితే నీ నౌకా, అనుచరులూ నాశనమై వెళ్ళమన్నారు... వారి పాట వింటున్నకొద్దీ 
పోతారు. నికు ఎలాగూ కష్టాలు తప్పవు. , రూపథరుడికి ఇంకా వినాలనిపించింది. తన. 
అందుచేత వాటిని అనవసర౦గా క్షట్టు విప్పమని అతను తన అనుచరులను. 
పెంచుకోరు.” బతిమాలాడు. అతని వాలకం చూసి వారు 
సుకేశిని ఇలా చెప్పిన అనంతఠం తూర్పు అతన్ని మరింత గట్టిగా కట్టారు. 
తల్హవారింది. రూపథరుడు తన నౌకవద్ధకు కొద్ది సెపట్లో నాక దూరం వెళ్ళిపోయింది... 
తిరిగివచ్చి. తన అనుచరులను లేపాడు. నాగకన్యకల గొంతులు ఇక - వినిపించటం 





శాన కటానా కే 


| 
న్‌ టా చా, అయ్‌ వస అ దాచ. క గ్‌ా త. 
సాయం హాహా చం మయము 
జ మాన్‌ వానా అంతల కామిత టి కిలా కాల్‌ 


జ్‌ 


శ్‌ 
నో నాడాన్వ్ట్సు తాల సనన 2 


ఖై ళ్‌ మ టదటాం దలు 
ల. న. ఫీ ఆఫ నీల అసల ప. ఫస్ట్‌ ఆఫ  ం వర్షీతా 


క. 
లేదు. అవ్వడు రూవపథరుడి అనుచరులు 
తమ చెవులతో పెట్టుకున్న మైనం తిసే 
నారు రూపథరుడి కట్టు విప్పేశారు. అంత 
లోనే రూపధరుడికి అవతదూరాన గుండగా 
తిరుగుతూ. బహ్మాండమైన అల ఒకటి కని 
పించింది. అదే సుడిగుండం. దాన్సి చూస్‌ 
చూడటంతోనే రూపధరుడి అనుచరులు 
హడలిపోయారు. 

“మిరేమీ భయపడకండి. ఫాలలోచ 


నుడి బారి పడినదానికం౦ కు ఇదేమంత 
(పమాదం కాదు. నౌకను ఆ కనపడే 
ండనమిపంగా నడవండి !” అన్నాడు 
రూపథరుడు. 
అతను తన అనుచరులతో ఆ కొండ 


గుహలో ఉండే విధ్వంసిని గురించి చెప్ప 
లేదు. చెబితే వారు బెంబేరెత్తి తెద్దు అవతల 
పారేసి ఉంటేవారే. రూపథరుడుమ్శూతం 
కొండకేసి పరీక్షగా చూశాడు. మబ్బులు 
ఆవరించి ఉండటంచేత అతనికి రాక్షసి 
ఉండే గుహగాన్సి రాకసి జాతగాని. కనిపిం 
చనేలేదు.. మిగిలినవారి కళ్ళుమ్మాతం సుడి 
గుండంమీదే ఊన్నాయి. 

ఇంతలో రాక్షసి ఆరు తలలూ చాచి 
రూపధరుడి అనుచరులను ఆరుగురిని పట్టు 
కుని తన గుహకేసి న. మరి 


1 


యటం చ 
పా టప 


బన కా టన 





కొద్దిసపటిలో నౌక కొండను దాటి ముదుకు 
వెళ్ళిపోయింది. 

రూపథరుడు అఎతదూరాన చాలా మనో 
హరమెన దివిని చూశాడు. ఆ దీవినుంచి 
ఆవుల అంబారవాల్తూ గొరెల అరుపులూ 
వినవస్తున్నాయి. అదే సూర్యభగవానుడి 
మందలుండే దీవి. . 

ఈ సంగతి [గహించగానె రూపథరుడిక్తి 
సాంకేతికుడు చేసిన హెచ్చరికా, నుకేశిని 
చేసిన. హెచ్చరికా స్ఫురణుకు వచ్చాయి. 
అతను భయపడుతూ తన అనుచరులతో. 
ఇలా అన్నాడు: “'“మిత్రులారా, ఈ మన 
హరమెన దివి మిద మనకు అడుగు పెస్పు 


త ఇజ్‌ 


అందాలు? నా వి ర ట్‌ ఎలా 
చం ర నరా వు ఇనా ల 


(లస సా సి ఫం! పే ల ఫల సఫల 


పాప్తం లేదు. మిఠందరూ ఎంతో అఅసట 
ఇంది నుఖంకోసం తహతహలాడిపోతున్నా 
రని నాకు తెలును, కాని ఈ వీవిమీద అడుగు 
పెడితే ఘోర్మ్కపమాదం తప్పదని. నాకు 
సాంకేతికుడూ, నుకేశినీహె హెచ్చరిక చేశారు. 
కనుక నౌకను: దీవికి ఎడంగా నడపండి.” 
అతని మాటలు విని అతని అనుచరులు 
నిరుకారిపోయారు. మాయావిమటుకు మండి 
పడిపోతూ, '"రూపభరా, నువు మనిపివి 
కావు, రాయివి! నీకు వినుగూ విఠాముమూ 
అవసరంలేదు, ఇరుగో ని మనుషులు, 
న్మిదాహారాలు అక చావటానికి సుద్ధలగా 
వున్నారు; కాని వీరిని తీరానికి పోవద్దంటావు, 
పంట చేసుకుని కడుపునిండా తినవద్దంటావు! 
రాతి పడబోతున్నది. ఒక ర్మాతివేళ ఏ 
ఉప్పెన వచ్చినా రావచ్చు. అ ఉప్పెనలో 
మనం నడిసముదంలో వుంఠు ఎంకాను? 
నూరు ఆరయెదిగాక, ఈ రాతికి ఈ తిరాన 
విశాంతి తీసుకుని వంటలు చేసుకోక 





టా: 


న్‌ 


వాచా ఇ ము! మ పభ న్య జ మ కా అతా లా తాలం 
ల నల స న హ్‌ చలం టం ల ను ఫం 


చూత చాఎమూాంచు చాు 


టా శ నిట ఎక. జా ఇక్‌ 1 హ్‌ క 


తప్పదు. కావలిస్తే రేపు తల్లవారగానే మళ్లి 
బయలుటే రుదాం 1” అన్నాడు. ' 

ఈ మాటలకు మిగిలినవారంతా గట్టిగా 
హర్షించారు, విధివాత తప్పించుకోవటం 
సాధ్యంకాద ని రూపథరుడు [గహించాడు,. 
అతను మాయావితో, “మిరంతా ఒక నైతే 
నేను షయగలిగినదెమి లెదు, కాని మిరంతా' 
ఒక (_పమాణం చెయ్యాలి : మనకు ఆవుల 
మంద తగిలిన్హా గ్మొరలమంద తగిలినా 

టిజోలికి పోగూడదు, మనలో వీ ఒకరు. 
కూడా ఒక్క ఆవునుగాని, ఒక్క గొరెను 
గాని చంపటానికి ర్‌ టి, 
మనకు నుకేశిని ఇచ్చిన ఆహారం మినహాగా 
ఇంకేమీ ముట్టవద్దు. ఆ పకారం మీరంతా 
(ప్రమాణాలు చేశారంకే ఈ [తినాసియా 
దీవిమిద అడుగుపెట్రటానికి నేను అంగీక 
రిస్తాను 1" అన్నాడు. 

మిగిలినవారంతా ఇపపకారమే (పమా 


వాలు చేశారు. (ఆంకా వుంది) 


కతత. 


ం సై గ్‌ా స్త సై క రై ష్‌ 





మొరాకో మాం(తికుడు అలాదీస్‌ను భూగర్భంలో పెట్టి వెళ్ళిపోయాక అతను తన వెలి 
సున్న ఉంగరంలో ఉన్న భూతం నహాయంతో పైకి వచ్చి అల్లు చేరుకున్నాడు. తరచాత 
లాంతరులో ఉన్న భూతం అతనికి పెద్దపెద్ద వెండికంచాలలో మహారాజులు తినే 
ఖోజసనం తెచ్చి పెట్టసాగింది, ఆ వెండి అమ్మూకుని అలాదీస్‌ ధనికుడు కాసాగాడు. గుహలో 
నుంచి కాను తెచ్చిన రత్సాలు అపారమైన విలువగ లవనికూడా అతనికి. అర్ధమయింది. 
ఇంతలో ఒకనాడతను రాజకుమాత్తె బుదూర్‌ను చూని ఆమెను (పేమించాడు.] 


అఆఅలావస్‌ ఇంటికి చేరేసరికి అతను ఈ “ అయ్యో, తండీ! నికేం జబ్బు 
(ప్రపంచంలో ఉన్నట్టు లేడు. అతని చేసిందిరా? బాధ వమైనా వుందా? నాతో 
వాలకం చూసి తల్లి ఆదుర్దాగా, “అలా మాటమాత్రం చెప్పరా!” అని తల్లి ఎంతగానో 
వున్నావేంఠా, నాయనా? వొంట బాగాలెదా?” బతిమాలింది. ప 
అని అడిగింది. “నన్ను _ వేధించకమ్మా!” అన్నాడు 
అలాదీస్‌ తల్లికి జవాబు చెప్పలేదు. అలాదీన్‌ వినుగుగా, . 
తల్లి తిసుకువచ్చి తన ఎదట పెట్టిన అతను అనస్సం తిస్పదాకా త్రి వదిలి 
ఖోజనం అతను ముట్లనేలేదు, పెట్టలేదు. అందుకని అతను కొంచెంగా 


ల 
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నై ళ్మాంాంలాాా ళా చఛాాలూ దా టరార్‌ ర్ట చర్యా లర 
రా ల సఫల ఆఫీ స్ట అస ఫల ఎ ఫి ఫి ఫి 
వంట టంట టంట 


నీలాగే ఉంటారనుకునే వాళ్డు. శాన్‌ నిన్న 
రాజకుమార్తె బుదూర్‌ను స్నానకాలవద్ద 
చూశాను. స్ప్నానశాలవద్ద ఆమె తన మొహం 
మీది మేలిమునుగు తొలగించింది, అప్పుడు 
నా కాము మొహం కనబడింది. వెంటనే 
నాకు నవనాడులు నిరసించినట్టయి 
పోయింది. ఎలాగైనా రాజుగారిని ఒప్పించి 
ఆమెను పెళ్ళొడిళే తప్ప నా మనన్నుకు 
కాంతి ఉండదు 1 అన్నాడు అలాదిన్‌, 

ఈ మాటలు వినగానే అలాదన్‌-తల్లి 


వ్యా న ల లాం 
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ఎంగిలిపడ్డాడు. ఆ తరవాత అతను పక్క 
మీద పడుకుని అ రాాత్రల్లా ఏమేమిటో అలో 
చించాడు. మర్నాడల్లా అతను పక్క_మీది 
నుంచి లేవలేదు. 

కొడుకు [పవర్తన తల్లికి విచ్చితంగా కని 


పించింది. అవిడ అతన్ని -_పన్నలతో వధిం. 
చింది, వైద్యుణ్ణి పిలుస్తానన్నది. కొత్తగా. 


ఒక అరబ్బి వైద్యుడు నగరానికి వచ్చాడు. 
రాజుగారుకూడా ఆయనచేత 
చేయించుకుంటున్నారు. కావలిస్తే ఆ 
వైద్యుఖ్లు పిలుచుకువస్తానన్నది ఆమె, 

“ అమ్మా, నేను బాగానే ఉన్నాను. నాకే 
రోగమూ లేదు, ఇదివరక ల్లా అడవాళ ందరూ 


వైద్యం 


కలాంను వందమౌా ము పంల 


సో న్న న 


నిశ్చయంగా తన కొడుక్కు పిచ్చి పట్టం 
దనుకున్నది. 

“అవేం మాటలురా? నికెమైనా మతి 
పోయించా ఏమిటి? ఇక ఎన్నడూ అలాటి 
మాట లనకు [* అని ఆమె తన కొడుకును 
మందలించింది. 

'' నాకేమీ పిచ్చిలేదు. నువు అక్ష చెప్పు 
గాకు నా మనను. మారటం కల్ల! నేను రాజ 
కుమార్తెను పెళ్లాడి తిరవలిసిందే. రాజు 
గారిపద్దకు బెళ్లి, మీ అమ్మాయిని నాకిచ్చి, 
పెళ్లి చేస్తారా, చెయ్యరా అని ఖచ్చితంగా 
అడిగేస్తాను. విమెనాసరె వెనకాదేవి లేదు 1” 
అన్నాడు అలాదీన్‌. 

“ మళ్లీ అదే మాటా? చుట్టుపక్కల 
వాళ్ళు వినిపోగలరు, ఊరుకోరా, బాబూ |! 





ర్‌రి 


పళ ాాకాాం సలా రాయా యాసల లం! 
యాలు 


రా 
మథ్యవర్తులైనా ఉండాలా? నికెవరు మథ్య 
వర్తిత్యం ఇస్తారా ?” అన్నది తల్లి. 

“ నువ్వున్నావుగా, అమ్మా? నికన్న నా 
కెవరున్నారూ? అందుచేత నువు వెళ్లి నా 
మనసులో ఉన్న, కోరికను రాజుగారికి 
తలియజెయ్యి ! అన్నాడు అలాదీన్‌. 

“ఇంకా నయం! నేనా? నితొపాటు 
నాకుకూడా మతిపోయిందనుకున్నావా వీం? 
మీ నాన్నెమో కూటికి లెని దర్దివాడు. రాజు 
గారి కూతుర్ని పెళ్తాడతాననటానికి నికసలు 
హక్కెక్కడుంది? వారా అమ్మాయిని టి 
రాజాధిరాజు కొడుకుకో ఇచ్చి చేస్తారు. 
కయ్యానికి వియ్యానికి సమాన హోదా 
ఈండాల్సి నాయనా 1 అన్నది తల్లి. వ 

“" అదంతా నాకు తెలియచా, అమ్మా? 
ఏమైనా నేని పెళ్లి చేసుకోవటానికి పూర్తిగా 
నిశన్చయించుకున్నాను. ఈ నిశ్చయం 
మారబొదు. నేను కొడుకునన్న ఆపేక్ష నీ 
కున్నట్టయితే నాక్ర్‌ కాస్త సహయమూ చెయ్యి. 
ఎందుకంనకే ఈ కోరిక తిరని పక్షంలో నేను 
ఆసేకాలం బతకను. నికా నేనొక్క్లో 
కొడుకును !” అన్నాడు అలాదీన్‌. 

అలాదీన్‌ తల్లి కంట తడి పెట్టుకుంటూ, 
“* అవును, నాయనా! నేను. ని తల్లిని, 
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నువొక్కడివె నా కొడుకువు. నీకు పెళ్లి 
అయి నుఖంగా ఉండటంకన్న నాకే కోరికా 
కదు. అందుచేత మన సమానస్తుల పిల్ల 
ఎక్కడైనా ఉం పెళ్లిమాటలు జరుపు 
తాను. అప్పుడుకూడా పిల్లతరుప్పు వాళ్లు, ని 
కొడుకం చెస్తూంటాడని అడిగితే వం 
చెప్పాలో నాకు తెలీదు. మనబోటివాళ్లుకే 
సమాథానం చెప్పలెని స్ధాతిలో ఉండి రాజు 
గారి కూతుర్సి ఎలా అడిగేది, నాయనా? 
కొంచెం అలోచించు, అలాటి కోరిక బయట 
పెట్రినాక మనల్ని బతకనిస్తారా ? అసలు. 
అడగటానికి నాకుమాతం ఎలా మొహం 


చెల్లుతుంది. మొదలు నేను రాజుగారి 


టార్‌ ్టెంంచ టన ట్ట టొ టంత నక 
యం 





జు 
ల్‌ 
య్‌, ఆతా మయా జా న్న న. ఆజ ల ల్‌ 
ల్‌! స్తై శీ కే “త్‌ే. ప శ త క్త 
న ఇ తం లి జ్‌ య. ణే. అరల శం అరా తల అం ళా శప కా 
ఎ ళో ళ్‌ ళ్శి న్‌ టి వం లుం క పం క య్‌ ఖ్గి ల్‌ 
నో సవన తానికా నా నుత “టోాను నా అము, లత మున ముత మనా పన్‌ తయాతిను్‌ 


ఎదటికి వెళ్లటం ఎట్లా? వెళ్లానే అనుకో 
ఆయన కేదైనా కానుక ఇవ్వాలిగటద |! ఏం 
ఇవ్వను? పోనీ మహాఠరాజుగారికి నువ్వేదైనా 
మహోపకారం చేశావు గనకనా?” అనది. 

“నువు చెప్పేది నిజమనమ్మా, చేను 
మహారాజుకు ఏమి మహోపకారం చేశా 
నని, అడుగుతున్నావు, నే. నాయనకు 
అపూర్వమైన వస్తువు బహుమానం ఇవ్వ 
నేను గుహలో వున్న తోటనుంచి 
తెచ్చిన రాళ్ళు అమూల్యమెన రత్నాలు. 


గలను, 


అతువంటి రత్సాలలో ఒక్కటికూడా న్‌ 
రాజువథ్ధా వుండదు. ఒక పళ్ళెం పట్టుకురా, 
: వాటిని చూపిసాను 1. అన్నాడు అలాదపీస్‌, 


ర 


కాడా రాం. 
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[యమా 


అతని తల్లి ఒక పింగాణీ పళ్ళెం 
తెచ్చింది. అతను దానిలో కొన్ని రత్సాలు 
పేర్చాడు. వాటి కాంతి చూసి అతని తల్లి 
నిర్హాంతపోయింది,. “ పెటిని తినుకుపోయి 
మహారాజుకు కాసుకగా ఇచ్చి ఆయన 


క్‌ 


దరునం చెయి,” అనాడు అలాదినస్‌. 

గ్స్‌ వ్‌ 

“ సర్కే -నాయనా'! అది చాలా గొప్ప 
బహుమానమె,. శచాని ఆ ఏం 


కావాలంక్షు, నా నోటమాట వస్తుందో కాదో! 


త 
తమదంయోరాబూ 


మీ అమ్మాయిని మా అబ్బాయి కివ్వమంకే 
నన్ను తిట్ట గెంకుస్తారెమో ! మనిద్దరికి 
మరణదండన విథిస్తారమో ! అయినా ని 
కోసం ఏం చెయ్యమన్నా చేస్తాను. కాని, 


| జ 
1. 
4 





నీ హోదా ఏమిటి, నికున్న అస్తి ఏమిటంకే 
ఏమని చెప్పేదిరా ** అన్నది తల్లి. 

ఈ బహుమానం తీనుకున్నాక ఆయన 
అటువంటి _పశ్న వెయ్యడహ్మా ! ఒకవేళ 
వేస్తే నీ యిష్టం వచ్చిన సమాథానం చెప్పు. 
అది నిజం చే సేటందుకు మనదగ్గిర అద్భుత 
దీపం వున్నది 1” అన్నాడు అలావ్‌న్‌. 


పం 
మర్చాడు అలాదిన్‌ తల్పి, అద్భుతదీపం 


మీద భారమంతా ఎెసి, థైర్యంగా రాజుగారి 
థర్న్శనానికి సిద్దమయింది అవిడ పళ్ళొంలోని 
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క్ష జీ అ టి అక న! చ శ జ ఫ్ర: స 
క్రి ఇభ శాళి నే. ఇ, క తం ఛి క క ఖా గ లీ న! 
క క 


( క్‌ షై ఫ్‌ శ్ర 
వ. శత ఇళ శశ చ త్‌ జ్‌ 
టల శీ "జ్జ క్ష ఫి ళ్‌ ఖ్‌ జ క్‌ ఖీ శా 


మంతుల్తూ ఇతర అధికారులూ నభా భవ 
నంలోక్‌ పోవటం అమెకు కనిపించింది. 
చివరకు శాజుగారు వచ్చారు. సభలో 
అందరూ లేచి నిలబడ్డారు. రాజుగారు 


సింహాసనం పై కూర్చున్నాక సభికులు ఎవరి 


రొ 


లు 
హోవారకు తగ స్తానాల లో వా 
కూర్చున్నారు. 


ముందుగా. నాాయవిచారణలు. . జరి 


1! 
గాయి. కాని రాజుగారి దర్శనం 
పచ్చినవారిలొ చాలామందిని వృువథి చాలక 
వెళ్లిపొమ్మన్సారు. అలావీన్‌ తలికితూడా 
ల్‌ | జ్‌. 
ఇది గతి పట్టింది. అందరికన్న ముందే 


వచ్చినప్పటికీ, ఆమెకు రాజుగారి దర్శనం _ 


నై 


న గర. 1. 
స్తం, 


[1 
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చేయించటానికి ముందుకు వచ్చినవారు 
లేకపోయారు. ఆవిడ వచ్చిన దారినే ఇంటికి 
తెరిగి వచ్చింది. 

ఆమె చేతిలో పళ్ళొం చూతగానే ఆమె 
వెళ్లిస పని కాలేదని అలాదీన్‌ [గహించాడు. 
అవిడ లోపలికి వచ్చి, * ఎలాగైతేనేం రాజ 

భ్రలో ఇవాళ అడుగుపె ట్టాను,ు నాయనా! 
రాజుగారితో నేను మాట్లాడ వలెదు 
'కాని ఇంకా ల! నాలాగే మాట్లాడ 
లేదు. దేవుడు అనుగ్రహిస్తే రేపు మాట్టాడ 
తాన్సు” అన్నదావిత, 
అలావీస్‌కు మొదట నిఠాశ కలిగినా తల్రి 


మాటలతో వైర్యమూ ఓర్పూ వచ్చాయి, 


గే 


+ చట్ట నభో టోంోంహ ల చర ల 
య నట శం ద్నిన 


గ్‌ 


నిజమే, 


ర రుద సాలు. కటలా 


నాలా 


లచ హాాులాుల 
వా జ్‌ 


అలాదీన్‌ తల్లి మర్నాడు వెళ్లింది. గాని 


సభాభవనం మూసివుంది. సభ రోజువిడిచి 
రోజు జరుగుతుందట. ఆవిడసభ భకు వెళ్లటం 


“జాలు గడిచాక రాజు 
గారు ఆమెను గమనించి, తన మంథతితో, 


మాసలెదు. వారంరో 


ఆ మనిషిని ప్రతిసారి చూస్తున్నాను. శాలుప 
కప్పి ఏదో పట్టుకొచ్చి అలా నిఅబడుతోంది. 
ఆమె పని ఏమిటో *” అన్నాడు. 
“మహాపభ్తూ స్త్రీలది అల్బమబుద్ది. భర్త 
మీదన్తో, బంధువులమీదనో ఫర్యాదు చేయ 
టానికి వచ్చిఉంటుంది 1!” అన్నాడు మంతి. 
ఈసారి ఆమె వచ్చినప్పుడు నా ఎదటికి 
పంపించు,” అన్నాడు రాజు. 
మరునాడు రాజు అమెను తన ఎదటికి పిలి 
పించి, “" వమమ్మా, నిన్ను చాలా రోజులుగా 
చూస్తున్నాను. నువు ఎన్నడూ నా ఎదటికి 
వచ్చి ఏమీ చెప్పుకోలేదు. నావల్ల నికే 
సహాయం కావాలి ?” అని అడిగాడు. 
అలాద్‌స్‌ తల్రి రాజుగారికి వంగి నమ 
స్కారాలు చేస్తి " మహాషభ్తూ నా మాట 
అలో అపచారం ఏమన్నా ఉంటి దండించ 
సని అభయం ఇవ్వండి !” అన్నది. 
రాజుగారు నవ్వి, " నికేమి భయంలేదు. 
సభ ముగిసేదాకా ఆగు, తరవాత నికోరిక 
వింటాను” న 





సభ ముగిసింది. రాజూ మంతీ తప్ప 
మిగిలిన సఖికులందరూ వెళ్లిపోయారు. 
రాజుగారు అలావపీన్‌ తల్లితో, “నీ కోరిక 
ఉమతో అన్నాడు. 

“మహారాజా అలాదీస్‌ అని నాకొక 
కొడుకున్నాడు. వాడొకనాడు రాజకుపూ ర్తెను 
స్పానశాల తలుపుల వెనకనుంచి చూశాడు. 
అదవిమొుదలు వాడా పెల్లను (పమించాడు. 


ఆమెను పెల్లాడకపోతే చచ్చిపోతాసలటు 


న్నాడు. ఇందులో తప్పుంకే మన్నించాలి న 


అస్పది అలాపన్‌ తలి. 

రాజు నవ్వి, ఆఅ శాలుపకింద ఎమిట భి 
అన్నాడు. అలాదీన్‌ తల్లి శాలువ తిసి, 
పళ్ళెంలో వున్న రత్నాలను రాజుగారికి 
అందించింది. వాటిని చూసి రాజుగారికి నోట 
మాట రాలేదు, 

చిపరకాయన, “* నా జన్మలో నే నెన్నడూ 
అలాటి రత్నాలు చూసివుండలేదు. మంతీ, 
నువ్వెప్పుడైనా చూశావా ?”* అన్నాడు. 

“ లేదు మహ్మాపభూ 1 అన్నాడు మంతి. 

“అలాటి రత్నాలు పంపినవాడు నా 
కుమారెను పెళ్ళాడటానికి అర్హుడు కాడూ?- 
అన్సాడు రాజు, న 

ఈ మాటకు "ఏం జవాబు చెప్పాలో తెలి 
యక మంతి తికమకపథ్డాడు. రాజకుమా లె 


భూ 





క జ ఇ 





బుదూర్‌ను తస కొడుకుకిచ్చి చస్తానని 
రాజుగారు "లోగడ అనివున్నాడు. 

“ మహారాజా తమరు ఇంతకు పూర్వం 
రాజకుమా ర్తెను నా కొడుకుకిచ్చి ఎళ్ళి 
చేస్తానని వాగ్రానం చేసివున్నారు. తమరు 
మా అబ్బాయికి మూడునెలలు గడువిచ్చే 
పక్షంలో వాడు ఇంతకంటె విలవైన కట్నం 
తెస్తాడు 1!” అన్నాడు మంత్రి. . 

మూడునెలలు కాదు, ముఫ్ఫై బళ్ళు 
గడువిచ్చినా ఇంతకం'అ విలవగలఅ. కట్నం 
తిసుకురావటం మంతి కొడుకువల్ల కాదని 
రాజుకు పూర్తిగా తెలిసికూడా మంతి 
కోరికను మన్నించి నరెనన్నాడు. 
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తరవాత రాజుగారు అలాదీన్‌ తల్లికేసి 
తిరిగి, “నా కుమార్తెను ఇచ్చి పెళ్ళి చేస్తానని 
మ్‌ అబ్బాయితో చెప్పు. కాని మూడునెలల 
దాకా పెళ్లి జరగదని చెప్పు. ఎందుకంకు 
పెళ్ళి (ప్రయత్నాలకు అ మాతం వ్యవపథి 
అన్నాడు, 
తల్రి రాజుగారిని సీవించి 
శలవు పుచ్చుకుని ఇంటికి వచ్చెసింది. అమె 
మొహాన చిరునవ్వు చూడగానె అలానీస్‌కు 
ఆశ రేకె తింది. [ 

“ నాయన్నా రాజుగారు నీకు 
టానికి ఒప్పుకున్నాడు. అయితే మంతిగారు 
ఆయన చెవిలో ఏదో గొణిగాడు. దానిమీదట 
రాజుగారు 


కావాల్సిో 
అలాదీన్‌ 


పిల్లని 
లా య 


వాయిహవా కావాలన్నాడు. మంతి ఎదో కుట: 
చేసి పెళ్ళా పడగొడతాడని నాకు అను 
మానంగా "ఉందిరా అన్సది. 

అలాదీన్‌ పరమానంద భరితుజైనాడు, 
మూడునెలల వ్యవథి అతనిని అంతగా 


మూడునలలవాకా సె టి 


భాం టాటాల టంట బలరాం షా 


జాధించలేదు. "' గాన్‌ (పాణం 
పోశావమ్మా [ అంటూ అతను తన తల్లిని 
టి. వష 

రోజులు లెక్క పెడుతూ అలాదీన్‌ రెండు 
నెలలు గడిపాడు. అ తరవాత ఒకరోజు 
సాయంకాలం అతని తల్సి నూనెకోసం 
బజారుకు ఎళ్ళింది. ఆవిడకు విధులు 
చూడగానే ఆశ్చర్యం కలిగింది. దుకాణా 
అన్ని మూసుశారు. విధులనింతా తోరణాలూూ 
అలంకారాల పీపాలూ కనిపించాయి... 
ఈ ఆర్భ్బాటమంతా ఏమిటి ౪” అని అవిడ + 
నూనెకొట్టువాళ్ణు అడిగింది. 

“ నీకింకా తెలీదా? ఈ రాత్రికి మంతి 
కుపూరుడు రాజకుమార్తెను 
తున్నాడు.” అన్నాడు నూనె అమ్మేవాడు. 

ఈ మాట వినగానే అలాదిన్‌ తల్లికి మతి 
పోయినట్రయింది. ఈ దుర్వార్త ర తన కొడుకు 
చావిని వేయట వె మెలాగా అనుకుంటూ అవిడ 

౨6కి తెరిగి వచ్చింది. 


పెళ్ళాడు 


--(ఆఇంకావుంది) 





ంఎలుగుబంటికి గోదురుకప్పమివ చాలా 
కోపం వచ్చింది. తాను కుంటెలును పట్టు 
కోవటానికి పోతున్నప్పుడు తనకు తప్పుదారి 
చూపించి మోసగించినది గోదురుక ప్పెనని 
ఎలుగుబంటి అనుకుని, చానిమిద వగ 
తిర్చుకోవటానికి నిశ్చయించింది. 

ఈ అవకాశం త్వరలోనే అభించింది. 
వారంరోజులు తిరగకముంటదె ఎలుగుబంట్‌కి 
గోదురుకప్ప మడుగు ఒడ్డున ని్నిదపోతూ 
కనిపించింది. 

ఎలుగుబంటి తస చజతిలోవున్న గొడ్డలి 
కింద పెట్టి, వనకగా వెళ్ళి గోదురుకప్పను 
తన పంజాలో పట్టి పైకెత్తింది. 

గోదురుకప్ప కంగారుగా న్నిద లేచి 


జక 


సూటిగా ఎలుగుబంటి. కళ్ళలోకి చూస్‌ 
ఆశ్చర్యపడింది. 
“ బాగున్నావా, గోదురుకప్పా ? పిల్లా 


జెల్హా అంతా కేమమేనా ? పాపం, అక నీకు 





వాళ్ళను చూసే గీత లేదు?” అన్సది 
ఎలుగుబంటి. హద 
ఎలుగుబంటికి తనమీద ఎందుకో కోపం. 
వచ్చినట్టు గోదురుకవ్చ వెంటనే గహించి, 
“అకారణంగా అట్లా అంటావేం, మామా?” 
అస్సృది కొంచెంగా భయపడుతూ. 
“నన్నుచూసి వేళాకోళం చేసినప్పుడు 
కాస్త ముందాలోచన వుంటి సరిపోయదిగా ? 
ఇప్పుడు అమాయకపు మొహం వేస్తావేం?” 
అన్సది ఎలుగుబంటి, . 


మాటలు 


గోదురుకప్పకు ఎలుగుబంటి 
గాని ధోరణగాని. కోొంచెందూడా అర్హం 
కాలేదు. "నేను నికు ఏం అపకారం 


చేశానూ ? అన్నది. 

“కుందేలు అటుగా వెళ్ళింబని చెప్పింది 
నువు కాదూ? నికు నాతో పరాచకాలా? 
నాళు టొరకకుండా తప్పంచు కుపోచా 
మనుకున్నావు గామాలు. అది సాధ్య 





టి, శంభువాను శ 


న్‌ా 


మవుతుందనేనా? నా 
తెలీదు 

ఎలుగుబంటి మాటలు ఇప్పటికి గోదురు 
కప్పుకు అర్హంకాలెదు. కాని ఎలుగుబంటి 
తస [పాణం తీ సేస్తుంవన్నది స్పష్టమయింది. 


సంగతి నీకు 
అస్సది ఎలుగుబంటి. 


అందుచేత గోదురుకప్పు తానుచెయ్యని తప్పు 
ఒప్పుకుంటూ, ఈసారి మ న్నిం చు, 
మామా! అటుపంటి తప్పు ఇంకెన్నడూ 
చెయ్యను, నామాట సమ్ము మామా!” 'అని 
బతిమాలసాగింది. 

ఎలుగుబంటి కోవంతో పళ్ళు కొరికింది. 

' నన్పీసారికి వదిలేశావంకటే నీకు కడ 
పంత తేనెతుస్పై చూపిస్తాను, మామా 1” 
అన్నది గోదురుకప్పు.. 

ఎలుగుబంటికి జాలి కలగలేదు; గోదురు 
కప్పను ఎట్లా చంపటమా అని ఆలోచించ 
సాగింది. అది నిళ్ళలో చావదు, నిప్పులో 
వేస్తె చస్తుంది గాని, ఎలుగుబంటిదగ్గిర 
సమయానికి నిప్పులెదు. 





0 ల పఫ[ు పం టం! ఇఖా టా 


టా 


పప సల ఫం ఫి ఫ్‌ స ఫా 
త టు ధి రేల ఫా లల 


ఎలుగుబంటి ఆలోచన వ. 


కరి మామా, జ ఎలాగూ తమా. 


గనక్త నేను కోరిన విధంగా చంవు. అదుగో 
ఆ కనబడే చాకిబండమీవ నన్సు పెట్టి, ని 
గొడ్డలితో నన్ను తెగవెయ్యి. మడుగులో 


వున్న నా వాళ్ళను చూస్తూ (పాణం విడు 
సాను !" - అన్నది. 
ఎలుగుబంటి కిది మంచి అఆతోచనగానే 


కనబడింది. అది గోదురుకప్పును చాకిబండ 
మీద 'ఎట్టింది. గోదురుకప్ప తనవారికోసం 
వెతుకుతున్స దానిలాగా అటూఇటూ కలయ 
జూడసాగింది. అప్పుడు ఎలుగుబంటి 
కోపంగా తన గొడ్డలి రెండుచేతులా పట్టి 
ఎతి బలంగా కొట్టాంది. 

గొడ్డలి మీద పడేలోపల గోదురుకప్ప 


నిటి మడుగు మధ్యకు ఒక్క దూరదు 
దూకింది. రాతికి తగిలి ఎలుగుబంటి గొడ్డలి 


కాస్తా ముక గ్రాపోయింది. 


గగ ? 11111 నగ, 
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పెంగ్విన్‌ పక్షులు 


పకలన్నిటినీ శాస్త్రజ్ఞులు నాలుగు ముఖ్యజాతులుగా విభజించారు. ఆ. నాలుగింటిలో 
ఒకటి పెంగ్విన్‌పడి, 1520 లో మానవుడు మొదటిసారిగా పెంగ్విన్‌ పకులను చూశాడు. ఈ 
వకులలో 17 రకాలున్నాయి, అవి అన్నీ దక్షణార్థగోళంలో నే ఉన్నాయి.._అంటే భూమథ్య 
రేఖకు ఉత్తరాన అవి నివసించవు, అనేక లక్షల వీళ్ల (కితం.___హిమాలయపర్వతా ఖు 
భూగర్భ్చంలోనుంచి పైకి తోనుకువన్తున్న కాలంలో---పెద్దపెద్ద పెంగ్విన్‌పకులు భూమిమీద 
అనేక (పాంతాల నంచరించాయనటానికి ఆధారాలున్నాయి. వాటి శిధిలాలు" న 
ఆర్జెంటినా, ఆ స్ట్రైలియా మొదలైన [పాంతాల దొరికాయి. అ పక్షులు అయిదేని అడుగుల 
ఎత్తుండి, దాదాపు 200 పొనుల బరువుండేవి. సాధారఖంగా ఈ పక్షులు దక్షణ థృవమండ 
లంలో ఉంటాయని అందరూ అభ్మిపాయపడతారు. కాని ఇది నిజంకాదు. 4 రకాల 
'పెంగ్విస్‌లు మ్మాతమ అ మండలంలో నివసిస్తాయి. దక్షణ అమెరికా, నకిణ్యాఫకా, 
న్యూజలాండ్క, పెనిఫిక్‌ దీవులు---ఈ చోట్ల పెంగ్విన్‌పక్షులు నివసిస్తున్నాయి. క 
అన్నిరకాల పెంగ్విన్‌ లలోకీ “ చకవర్హి”” పెంగ్విస్‌లు చాలా పెద్దవి! ఇవి నాలు 


ఛడుగుల ఎత్తుండి, నూరు పౌనుల లోపు బరువుంటాయి. అయికే 15, 16 అంగుళాలు 





మించని [ప్రమాణం గల పెంగ్విన్‌ రకాలుకూడా ఉన్నాయి. సైజులో తప్ప మిగిలిన అన్ని 
విషయాలలోనూ అన్నిరకాల పెంగ్విన్‌ పకులూ ఒకటిగానే ఉంటాయి. 

పెంగ్విన్‌ పక్షులు ఎగరలేవు. వాటి రెక్కలు చాలా చిన్నవి. కాని అవి ఈదగలపు. 
అవి నీటిలో ముణఖిగి ఒక సెకండుకాలంలో 30 అడుగులదూరం--గంటకు 20 ముళ్లు 
మించిన వేగంతో-__ఈదుతాయి, 

ఈ పక్షులు ఉఊప్పరక్త్ష్మపాయిలు, వాటి శరీరాల వేడి 100 డ[గీలు దాటుతుంది, 
అయినప్పటికీ అవి (వపంచంలోకల్లా నీతల్యపాంతంలో నివసిస్తాయి. అందుచేత వాటి నరీ 
రాల వేడిని కాపాడటానికి కొవ్వు నహయపడుతుంది. “*చకవర్తి” పెంగ్విన్‌, శరీరంలో 
అంగుళం మందాన కొవ్వు ఉంటుంది. పెంగ్విస్‌పక్షుల రెక్కలు నిజమైన రెక్కలు కావు, 
ఈదటానికి పనికివచ్చే తెద్దుమాతవే , కాని ఈ పకులుకూడా, కోళ్టూ, పిచ్చుకలూ, బాతులూ 
న్మిదపోయినట్టు గా, తమ ముక్కలను రెక్కలలో దూర్చుకుని నిదపోతాయి. 

మంచుబుద వేగంగా పోవలిసివచ్చినప్పుడు పెంగ్విస్‌లు తమ జాట్టలబుద వడుకుని 
రెక్కల సహాయంతో శరీరాలను ముందుకు తోసుకుంటూ వేగంగా పోతాయి. 

పెంగ్విన్‌లు నీటి అడుగుకు వెళ్లి ఆక్కడ తమ ఆహారాన్ని, వెతుక్టుతిటాయి. అవి నీటిలో 
నుంచి అతి వేగంగా గాలిలోకి ఎగిరి, అదే ఊప్పున ఒడ్డున వచ్చి వాలగలవు. ఈ నందర్భంలో 
అవి ఒక చ్మితం [పదర్శిస్తాయ. నీటిలో (పవేశంచె ముందు పెంగ్విన్‌పక్షి గులక 
రాళ్లను ఏరి మింగుతుంది, 
మళ్లా సటినుంచి బయటికి 
రాగానే ఆ రాళ్లను కక్కే 
స్తుంది. బహుశా ఈ రాళ్లు 
వాటి శరీరాలను బరు 
వెక్కించి, నిటి అడుగుకు 
ముణగటానిక్‌ తో తడ తా 
యమో. నీటిలో ఉండే 
జలచరాలే 'పెంగ్విస్‌లకు: 
ఆహారం. అ జలచరాలు. 
ఒక [_పాంతంనుంచి ఇంకొక 
(పాంతానిక వెళ్తిసప్పుడు 
వాటితోబాటు. పెంగ్విన్‌లు 
కూడా వెళతాయి. 

ఈ పక్షులు నసంఘజీవులు, 
అనేకమైన కట్టుబాట్లు 
“"వలాం! నలాం[ో పొటిస్తాయి. ( 








ఆడ పెంగ్విన్‌పక్షి తడవకు ఒక గుడ్డుమ్మాతమే పెడుతుంది. కాని దాన్ని పొాదగటం 
మగపకి వంతు. అడపకీ గుడ్డు పెట్టి మగపకికి పప్పగించి ఆహారంకోనరం చెల్లిపోతుంది, 
అప్పుడు మగపక్షి ఒకచోట నిలబడి, గుడ్డును తన కాళ్ళమీద ఉంచుకుని పొదగటం (పారం 
ఖిస్తుంది. ఆడపక్షి రెండు మాసాలకుగాని తిరిగిరాదు. అంతదాకా మగవక్షి ఆహారం తినదు, 
గుడ్డును ఆడపక్షీకి వప్పుగించి మగపక్ష ఆహారంకోసం వెళుతుంది. 

నూట్‌కి 75 పెంగ్విస్‌పిల్లలు అకాలమరణం వాత పడతాయి. అందుచేత పెంగ్విన్‌ 
నమాజంలో పిల్లలు తక్కువ. అందుచేత పిల్లపెంగ్విన్‌లపై పెద్దపక్షులకు (పేమ జాస్తి, ఆ 
పిల్లలను ముద్దుచెయ్యటంకోసం పెద్దపక్షులు తరుచు కొట్టుకుంటాయి. ఈ కొట్లాటలో పిల్లలు 
నలిగి చావటంకూడా జరుగుతుంది. 

పెంగ్విన్‌పకులు అస్తమానం వాగుతాయి. “పక్షి వాగినట్టు వాగటం *” అనేది 
'పెంగ్విస్‌ల పట్ల అక్షరాలా నిజం. పెంగ్విన్‌పక్షుల మందలు చేసే రణగొణధ్వని గాలివాలున 
వ్‌0 మో దూరానికికూడా వినిపించటం కద్దు. ఈ చప్పుడు అహోర్మాతాలు ఎడతెరిపి 
లేకుండా సాగుతుంది, 

పాత ఈకలు పోయి కొత్తవి వచ్చేటప్పుడు పెంగ్విస్‌పకి ఒక నెల రోజులపాటు 
నిన్చృలంగా ఒకచోట నిలబడి ఉంటుంది; అంతకాలమూ అది తిండి తినదు, స్తానం 
చెయ్యదు. ఈ పక్షులు తెలివైనవికావు. వాటికి దూరపుచూపు అనదు. ఒక పెంగ్విస్‌పక్షి 
దగటానికి గుడ్డు లేకపోగా ఒక డబ్బాను సంపాదించి దాన్ని వొదిగిందట ! కాని 
పక్షులు చాలా బలమైనవి. ఒక చకవ ర్తి” పకి అయిదుగురు మనుమలను 


మా 
జ్‌ 
అణి 





వివిలించేసిం దట! వాటి నహజవాళకావరఖంలో పెంగ్విన్‌పకులు సుమారు 85 ఏళ్లు 
బతుకుతాయి. కాని వాటిని నిర్బంధంలో ఉంచితే ఆటెకాలం బతకవు. | 

పెంగ్చిన్‌ పకములకు ముక్కోపం జా స్త్‌, మిగతా సమయాలలో అవి చాలా * పెద్దమనిషి 
తరహాగా" ఉంటాయి. రెండుపకుల ముఠాలు ఒకదానికొకటి ఎదురైనప్పుడు, ఒళదాని 
కొకటి తలలు వంచుతాయి, తరవాత నంఖాషించుకుంటాయి. “* మాట్లాడటం 2 అయి 
హోయాక, * వెల్లివస్తా హని చెప్పటానికి ముక్కులు పెకెత్తి గాలిలో గుండగా నున్నాలు 

వకిణు థృవమండలంలో తిమింగిలాలను వెటాడటానికి కొందరు వెళ్లారు. వారున్న 
చోటికి ఒక “చ్మకవర్తి” పెంగ్వస్‌ల ముఠా బారుతిరి నడుస్తూ వచ్చి, అంతదూరంలో 
ఆగింది. తరవాత వాటిలో ఒకటి కొంచెం ముందుకువచ్చి, తలవంచి ఎత్తి, అయిదు నిమి 
షాలపాటు * (పనంగం” చేసి, అర్ధమయిందా అన్నట్టుగా వేటగాళ్ల నాయకుడి మొహం 
లోకి చూసింది |! 

ఇంకొకసారి ఒక చచ్చిన తిమింగిలంపైన రెండు పెంగ్విన్‌పకులున్నాయి. అందులో 
ఒకటి పొరబాటున తెండోదాని కాలు తొక్కింది. అప్పుడు రెండోది మొదటిదాన్సి “తిట్టటల”” 
మొదలుపెట్టింది. మొదటిది ఈ తిట్లను కాస్పేపు భరించి. తానుకూడా “తిట్టటం ” ఆరం 
ఖించింది. అలా వదిహేను నిమిషాలపాటు రెండూ ఛడామడా తిట్టుకుని, విసిగి తిమింగలం: 
చెరొక చివరకూ వెళ్ళిపోయి, వెంటనే న్మిదపోయాయి ! 

ఈ పకిని గురించి ఇలాటి చ్మితమైన విషయా అెన్సో చెబుతారు. 





జ్‌ 


| | 
టం 


ఫోటోన్యాఖ్యల పోటి. :; బహుమానం రు, 10లు 


1958 ఫిబ్రవరి సంచికలో (ప్రకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 


జా గాా తట్టు ల 





న! ఇ కాజ 
న ని. జు జ కో. 
గాకా క లావాలా తత్తాలకా వనాల ౨న 
న్‌ ననన వాతలు న్‌ 
న న చనన....యె.....ఆయా---శ 
ణ్‌ జు లం వ క్‌ వన అః యానా 
లాకు. న క వ క నా 
కామన్‌ అయా. మమా వా లా త కంల టాం యా స్‌ 
కూ నా నకం. ల న నా జు... 





* పె ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి). 
(రెండు వాాఖ్య్థలకూ నంబంథం వుండాలి.) రు 10/-లు బహుమానం. + 

+ ఉసెంబర్‌ నెల 10-వ తేవీలోగా వ్యాఖ్యలు శ్‌ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి: చందమామ ఫోటో, 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటి, మదాను-26. త. "౯ 





డిసెంబర్‌ నెల పోటి ఫలితాలు . 
మొదటి ఫోటో; ఉం-కు దీర్హమిస్తై ఊ...య, మ. 
రెండవ ఫోతో;: ఊయల, _ 
“పంపినవారు : 
_ "వై.వి.ఎల్‌, నరస్‌ంహారావు, 5.5,1..0., కూచినపూడి పోస్టు, రేపల్లె తాలూకా, (గుంటూరు జిల్లా.) 
బహుమతిమొత్తం రు, 10/-- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


| క శాల 


/ జ జ ల్‌, ( క్‌ ఖి ణి శ ట్‌ 5 ళ్‌ 
నా వీల. *ముకదు యం ఆనే త్‌ కనను జ వోకే తనన బీ! చేశ నట. న్న పంటు టా లా న్‌ 
కా అనూ. శ్‌ జ కె 


[1 


కాంగా 
చా 
యా ము ఇ. నా 
న్న తై 

కా! శ ల 
కీ | 

జ్‌ 


ఓకరోజున దాసూ, వానూలు ' కైగర్‌' ను వెంటబెట్టుకుని, ఒక కొబ్బరితోటకేసి 
పెకారు బయలుదెరారు, వాళ్లు తోటను సమీపించేసరికి తో టకాపలావాడు కేకలు 


పెడుతూ, కాయలు. దొంగిలించుకు పోతున్నవాడి ఎంట పరిగెత్తుతున్నాడు. 
దొంగ ఒక పొదచాటున మాయమయాడు. దాసూ, వానూలు అక్కడికి 
వెళ్లేసరికి పాదలోంచి పెద్ద కొమ్ములు బయటికి, తొంగిచూసినై. ఈలోపల 
' శుగర్‌ * వెనకనుంచి వెళ్లి ఆ కొమ్ములు గలవాడిమీచ దూకింది, వాడు 
ఠారుకుని పాొదలోంచి బయటపడ్డాడు. అందరూ కలిసి వాళ్లు పట్టుకున్నారు. 
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న! 
గ్‌ 
క 
“అత్యద్భుతమైన. కాట్స్‌వాల్‌ ఉడువులు ధరిస్తే... గ్‌ 
పిల్లల్లారా మీ౭ెంత బాగున్నారో! న 
దాని" - రంగులు, (పంట్‌ లు 1. 
ఇ అంత ఆంవమైనవన్న మాట [08 వ 
జీ. 
న 
స 
కాట్స్‌వాలత సాటిలే పవలువకథిది; 
కారణుది,..అతి జాగ తగా, శాత్తీయమైన 
పద్దతులతో (శేష మైన. వున్ని నూలు కలిపి ల 
జరి తయారు చేయబడీంది. 
వెంత. బేఫర్వాగా వాడినా కు,దీ,.వరకు 
మెత్తగా, ముడువ్వుగొ వుంటుంది. (వ్ర త్యేకించి 
పాహలక్కు పిల్లలకు తగినది, వారి మృదువైన 
చర్మానికి ఎంతమ్మూకం హాని చేకూర్చురు 
కాట్స్‌వాల్‌ కుంగదని హామ్‌ 
యిస్తున్నాము, ఇంటిలోనే కాట్స్‌వాల్‌ 
వస్తా9లు ఉతుక్కోవచ్చు. 
మనక రంగులలో, (పేంట్‌ లలో, గకీలో 
పజమా గీకలలతోండొకుకుతుంది, 
జ్‌ వాలీ మ్‌ (గ్రత్యాచ్నూయమై ంటి లేదు 
ఇట్‌డ బి ట్‌ గట్‌ వెన్నివారి 
క! 
అంగోలా ధరించండి |! 
ఉన్నా నూలు, కలిష్‌న మలిర క్యు ద్‌ట్‌ రి గగ 
నసషముంది. దరికాలానకి బహా, మంచిది, 
అనేక కంగులనుంచి ఎన్నుకోండీ | 
నాటొచ్భులు వ్వుస్తలం ఊటిదొం, గ 
క 10224) 
అవజజలే 


అశ్లీల చేశినట్రిది దాని 
ఆభికమైన నుడ 





సన్‌ లైట్‌ సబ్బు బట్టలను 
తెల్లగాను, కాంతినవంతముగాను 
ఉతుకును 


క. వశకారలి నక 


హిందూస్తాన్‌ లీవర్‌ లిమిపెడ్‌ బొందాయి వారి ఒక తయారు, 
08కు జరుత [200] మంంయి0లు 5! 

















చదవడం నల్ల 
త్తి కిణిస్తుంది... 


'స్రైప్టికరమైన అహారం వోయిన 

నే ర్‌ం భేకూరున్తుంది. తువాల్‌తో 
) నండేన చభూమయూలు వంటలు " 
కూడా వుష్టిని బేకూర్చుడంలో 

నాటిలే శివి, 


విటమిన్‌లుగల వనస్పతి 
కుంగభ్యద ఇండస్ట్రీస్‌ లిమిటె డ్‌ కర్నూలు 








0600యనంి “ర్‌? 





ఇప్పుడు గ్ర భాషలల్‌ వెలువడుతున్నది ; 
నాంది = మహ్‌ రాష్ట్ర _ గుజరాతీ 
తెలుగు - కన్నడ డము - తమిళము 
న్‌. 


చందమావు నెలనెలా 
215,000 గృహాలను అలంకరిస్తుంది 
శ 
ము వ్యాపార సందెశాన్ని అందించటానికి 
ఇది.-ళక్తివంతమెన ప్రచార సాధనం 


రాట యా క ర రల టన నల య కవ న 


చందహాూావను పబ్లికేషన్స్‌ 
వడపళథని : వముదరాసు- 26. 
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2 దంల * ప్డ్‌ 
శబటే ని ళ్‌ స్‌ | 
న. న 

త్త ఖ్‌ 

టికి. 
న ణ్‌! 
ల 
ఎ పళని ౪ 
న. 

ళల 
లం తన... 
రక. 
కళకి రచ. 
విశే ఇ3 అ. 90 శ 
చ చ న వ 
127942 -' 

















పొాసాయిలకు 
ఒక మృదువైన పొడరు 


స 








! 
ఖ్‌ టీ న! 





నం! 
ల ల ట్ట 





ముద్రొచే 


్‌ 
నా 
కల త 





చా! 
న 


ల 


ఆ! 
ఆ! 


ఉచశుక్‌ శ శి జ జవళి కతత 
తు కన అ కా టాన 
భయ క వ ల లా ల నక ఆ ల రాల 


మనా 
క్‌ ననా 
ల 


ను. 
ఓ 


ఫనులైనను 


చ్గ 
వి 
సై 
గ 
ఇ్తె 
రై 
యె 
లె 


న 
న్‌ 
త్రి 
తై 
3 తార 
ల్ల 
ఇ + 
వ లి 


న 
ల 

న (నా ఇ 

| 


ననా 


మేము బేసి యివ్వగలము! 


జాకు తయారిశా 


ఖ లితోంఆఫ్‌ సెట్‌ 
నంనలు నమకూడి 


మ్‌ 


వున్నవి. 


వా శ్వ. 


ఫోన్‌; 8885 1-3 లెన్లు 


వ 


స్స 


సం సా 


కళకు చపచెకత 


శాం. 


క క 


౫౯584 కలక 
1న 


ఇ ఈ ఇభ 55 


2 


విచ్‌వ వినక న్‌ మనవ కిక కవి? 
నం. 
| జ్‌ క్‌ [| 1. 


న ల ల ల ల న. 
ల న క జ ల 
ర 


న 


కాల గా రా నా లట ఇ ల 
ల! 


లన న. 


శగాళ 
నన 





బట టల త కన లు న టా 
అ 


84060 జుజముణ [3%] 


67 


క్‌ 


1) 60601062 








జె ప ఇరు 
గ లో 
న నాన్‌ న్స్‌ 
౪ ఖల 
క్షా 
రు న వ త్త ప వం = నునా స్ట్‌ ప 
వ మ టీ టా నాలు! (= + 
క య 
(2 [0 
య! 
లి 
తళ 
గ 
క. 
మ లై 
షః 
మ నలై 
సి 
షల త్త కం చాడా నల్‌ 
న్స లి సో ఈ 2 *9 గత [6 ప 
గ్‌. (3 లె ల = ల్టు 
తేల 
న న... కే య స్టే హక స్స్‌ 
ఇంథ సం చం 0 వ లెత 
గ సై త్రి ఖి ల లే స లం ౩8 
వ తిర టల గ 
2 టై [ ౧ అర * 96 శృం వా 
3 ర తు 7 
సు 1 [ ్‌ శే [2 శ 
న్‌ క ళ్గగె నరా లు ి గ ల శ తై 
ట్ర ఫి " గోరోం కి నల 
ర్‌ 2 అన నంత 
నంత అత గాం లస రం కం బటులు 
చే +! 
ర గలే లే బలే కలో ఖై చ | [ై 
క గ /3 "06 
ర్‌ వి త ర్స క్‌ గ్‌ కై నీ 
"| గ్‌ లె ఖ్‌ ళ్‌! రం ఆ 
్ర న మ 
భె ్‌ ణ్‌ క 1 లి లతా 9) 
1 వం తం ఖి గ్‌ ఓ 
శ అ ౨ శ్ర 8 ౫౩ 2 న టే ళ్‌ 
( కలం! 





గిగా! 08 ౯౧147౯ కీ 10117 


4... ౯౦ కిెగం?0 


ఇ. 


భొంటోయి = 1. " 


౬ 


జంపెడీ కాతా రోడు 


శ్‌ 


డ్‌. 


ఫిక్స్‌ పై9వెట్‌ లిమిల 


ఖౌటోగా 


ఖీ 


ఎలయిద్‌ 
గ 





౦8జమరజయముతరముణ [గమ] ఎ మంంఠయింిలు "51 








వంశం ప, వేనజరేడజ0డ్రం02&1 


ఈ[8రరడటరముణుం 8, 66. "57 


పంపినవారు : 
, పి. ఎల్‌. ఎన్‌. రావు - కూచినపూడి 
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రల ఇ! 


వనం లల... ఖే ్స: ష్‌ 
సు శీ లను! 
లం. 





